
storage
The expansion behaviour of the sealing tapes depends on the environment
and material temperatures and the age of the tape. Store rolls before use at
least 24 h at 15 to 25° C to achieve best recovering behaviour (warm up in
winter/cool in summer).

choice of size
Refer to label for tape width and thickness and recommended joint size. Use
widest dimension for uneven joints to select proper dimension. Do not
exceed or fall short of the recommended tape thickness. The self adhesive
tape side should be the minimum joint depth. Consider temperature and
structure relevant dimensional changes. 

preparation of the joint
Clean the surface roughly (typical material structure and fine dust does not
harm). Fix tapes with wedges on upper end when applying to wet and dusty
surfaces. Remove wedges after tape expansion.

mounting
Cut off 2 cm at both ends of the tape. Remove covering paper just for the
needed lenght (about  20–30 cm) and place the tape in the joint. Locate
tapes 1–2 mm backwards from the joint face. Use a spatula for pressing the
tape on to the surface. Do not use nails! Do not pull or lenghten tape!
Continue work as described before.

correct tape length
Joint sealing tapes need a length reserve of 1–3 %. This will automatically
be achieved when you install the tape with a slight compression direct from
the roll. If the tape is cut off before, 1–3 cm per metre must be cut in addition.

look out
In case of joint crossings apply the tape in vertical  joint at first. Seal the
other joints against it. Use a little pressure. Press tape ends together. Do not
bevel or overlap! In order to avoid leakage do not lay tapes around edges!
Make sure to use different tapes in case of extraordinary variation of joint
width.

When will the joint be closed?
The tape expands time lapsed. The recovering time depends on working an
substrate temperature. 

how to handle tape rests
Not expanded rolls can be protected with self adhesive tape and might be
used next time. Packaging material and  unused material rests can be dispo-
sed in household and industrial waste or appropriate recycling bins.

shelf life
The storage stability amounts to 18 months as from the production date.
Store in the original packaging in a cool and dry place at temperatures of
between +5 and +25°C. Only store the boxes in an upright position (rolls
lying down). Only store and transport single rolls lying down with full surfa-
ce contact. Avoid the rolls being subjected to spot loads. Prevent a displace-
ment of the individual layers. Avoid the compressed role from being subjec-
ted to mechanical influences. Weight is to be applied to rolls in opened
boxes in order to prevent an expansion (telescoping). The application of
mechanical load (especially perpendicular to the roll and the application of
pressure to the edge of the roll) can result in the individual layers of the com-
pressed roll being displaced and the roll telescoping.

mounting instructions
Opslag:
Het uitzetgedrag van de afdichtingsbanden is afhankelijk van de omgevings- en
materiaaltemperaturen en tevens van de ouderdom van de band. Voor optima-
le "expansietijden" moeten de rollen vóór gebruik minstens 24 uur  bij een
kamertemperatuur tussen  15 en 25° C worden opgeslagen (’s winters verwar-
men, ’s zomers koelen). 

Keuze van de bandafmeting:
Op elk karton zijn de voegbreedte en de voegdiepte afgedrukt. Bij niet volledig
parallel verlopende voegflanken moet u de bandbreedte kiezen aan de hand
van het breedste punt in de voeg. Voor de waarborging van een goede werking
mogen de aanbevolen banddikten niet onder- of overschreden worden. De
zelfhechtende bandbreedte correspondeert met de minimale voegdiepte. Houd
bij de keuze van de bandmaten rekening met de lengtewijzigingen en de bewe-
gingen van de elementen. 

Voorbehandeling van de voegen:
Grove verontreinigingen verwijderen (in de bouw gebruikelijke materiaalru-
wheid en fijne stofresten werken niet storend). Klem de afdichtingsband op ver-
schillende punten van de voeg vast met wiggen, zodat de lijm ook kan hechten
in natte of stoffige voegen. Deze wiggen verwijdert u weer na de expansie van
het voegenband. 

Montage:
Aan het begin en het einde van de band de eerste 2 cm afknippen. Afdekpapier
van de lijmlaag alleen over de vereiste lengte (ca. 20–30 cm) verwijderen en de
band in de voegen leggen. Daarbij moet de voorzijde van de band ca. 1–2 mm
van de voegrand verwijderd liggen. De lijmlaag met een plamuurmes tegen de
voegflank drukken. Band niet spijkeren! Op deze wijze stukje voor stukje vlot en
met lichte opstuiking doorwerken. U mag de band daarbij absoluut niet uitrekken.  

De juiste bandlengte:
Bij de montage moet u rekening houden met een opstuikreserve van 1–3 %.
Deze reserve wordt bij de enigszins opgestuikte montage van de band direct
vanaf de rol reeds geïntegreerd. Wanneer u de band vóór de montage op de
vereiste lengte afsnijdt, moet u rekening houden met een lengteoverschot van
1–3 cm per meter. 

Belangrijk:
Voegenafdichtingsband bij kruisvoegen altijd eerst doorgaand in verticale
richting leggen en de resterende voegen vanaf de buitenzijde naar de eerste
voeg leggen. Daarbij de band met lichte druk tegen de doorlopende band sto-
ten. De uiteinden van de banddelen met lichte druk exact tegen elkaar leggen.
Niet afschuinen en nooit overlappend leggen! Bij sterk wisselende voegbreed-
ten moet u verschillende bandmaten in één voeg leggen. De uiteinden van de
band stomp stoten, nooit overlappend leggen! Voorkom ondichte voegen: leg
de voegenafdichtingsband nooit om een hoek.

Wanneer is de voeg dicht?
Tijdvertraagde expansie al naargelang de heersende temperatuur. 

Wat te doen met bandresten?
Nog niet geëxpandeerde, aangebroken rollen met plakband dichtplakken. U kunt
het materiaal bij de volgende inzet alsnog gebruiken. Resten van de kartonver-
pakking, rollenhulzen, PE-tussenfolie of resten van de krimpfolie afvoeren vol-
gens de plaatselijk geldende afvoervoorschriften.

Opslagstabiliteit:
De opslagstabiliteit bedraagt 18 maanden vanaf de productiedatum. Koel en
droog in de originele verpakking bij +5 - +25°C. Kartonnen dozen uitsluitend
staand (rollen liggend) bewaren. Afzonderlijke rollen uitsluitend op het hele
oppervlak liggend opslaan en transporteren. Plaatselijke belasting van de rollen
vermijden. Een verschuiving van de individuele lagen vermijden. Mechanische
invloeden op de gecomprimeerde rol vermijden. Rollen in geopende kartonnen
dozen dienen verzwaard te worden om het uitzetten (telescoperen) te vermij-
den. Mechanische belasting (met name loodrecht op de rol en drukbelasting op
de rolkant) kan ertoe leiden dat de individuele lagen van de gecomprimeerde rol
verschuiven en de rollen doen uitzetten.

Montage-instructies

Den Braven Sealants b.v.
P.O. Box 194
4900 AD Oosterhout
Denariusstraat 11
4903 RC Oosterhout
The Netherlands
Telephone: + 31(0)162-4910 00
Telefax: + 31(0)162-451217
E-mail: info@denbraven.nl
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The expansion behaviour of the sealing tapes depends on the environment
and material temperatures and the age of the tape. Store rolls before use at
least 24 h at 15 to 25° C to achieve best recovering behaviour (warm up in
winter/cool in summer).
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Refer to label for tape width and thickness and recommended joint size. Use
widest dimension for uneven joints to select proper dimension. Do not
exceed or fall short of the recommended tape thickness. The self adhesive
tape side should be the minimum joint depth. Consider temperature and
structure relevant dimensional changes. 

preparation of the joint
Clean the surface roughly (typical material structure and fine dust does not
harm). Fix tapes with wedges on upper end when applying to wet and dusty
surfaces. Remove wedges after tape expansion.

mounting
Cut off 2 cm at both ends of the tape. Remove covering paper just for the
needed lenght (about  20–30 cm) and place the tape in the joint. Locate
tapes 1–2 mm backwards from the joint face. Use a spatula for pressing the
tape on to the surface. Do not use nails! Do not pull or lenghten tape!
Continue work as described before.

correct tape length
Joint sealing tapes need a length reserve of 1–3 %. This will automatically
be achieved when you install the tape with a slight compression direct from
the roll. If the tape is cut off before, 1–3 cm per metre must be cut in addition.

look out
In case of joint crossings apply the tape in vertical  joint at first. Seal the
other joints against it. Use a little pressure. Press tape ends together. Do not
bevel or overlap! In order to avoid leakage do not lay tapes around edges!
Make sure to use different tapes in case of extraordinary variation of joint
width.

When will the joint be closed?
The tape expands time lapsed. The recovering time depends on working an
substrate temperature. 

how to handle tape rests
Not expanded rolls can be protected with self adhesive tape and might be
used next time. Packaging material and  unused material rests can be dispo-
sed in household and industrial waste or appropriate recycling bins.

shelf life
The storage stability amounts to 18 months as from the production date.
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lying down). Only store and transport single rolls lying down with full surfa-
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ment of the individual layers. Avoid the compressed role from being subjec-
ted to mechanical influences. Weight is to be applied to rolls in opened
boxes in order to prevent an expansion (telescoping). The application of
mechanical load (especially perpendicular to the roll and the application of
pressure to the edge of the roll) can result in the individual layers of the com-
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men, ’s zomers koelen). 

Keuze van de bandafmeting:
Op elk karton zijn de voegbreedte en de voegdiepte afgedrukt. Bij niet volledig
parallel verlopende voegflanken moet u de bandbreedte kiezen aan de hand
van het breedste punt in de voeg. Voor de waarborging van een goede werking
mogen de aanbevolen banddikten niet onder- of overschreden worden. De
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bij de keuze van de bandmaten rekening met de lengtewijzigingen en de bewe-
gingen van de elementen. 
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exceed or fall short of the recommended tape thickness. The self adhesive
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preparation of the joint
Clean the surface roughly (typical material structure and fine dust does not
harm). Fix tapes with wedges on upper end when applying to wet and dusty
surfaces. Remove wedges after tape expansion.
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Cut off 2 cm at both ends of the tape. Remove covering paper just for the
needed lenght (about  20–30 cm) and place the tape in the joint. Locate
tapes 1–2 mm backwards from the joint face. Use a spatula for pressing the
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Continue work as described before.
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Joint sealing tapes need a length reserve of 1–3 %. This will automatically
be achieved when you install the tape with a slight compression direct from
the roll. If the tape is cut off before, 1–3 cm per metre must be cut in addition.
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In case of joint crossings apply the tape in vertical  joint at first. Seal the
other joints against it. Use a little pressure. Press tape ends together. Do not
bevel or overlap! In order to avoid leakage do not lay tapes around edges!
Make sure to use different tapes in case of extraordinary variation of joint
width.

When will the joint be closed?
The tape expands time lapsed. The recovering time depends on working an
substrate temperature. 

how to handle tape rests
Not expanded rolls can be protected with self adhesive tape and might be
used next time. Packaging material and  unused material rests can be dispo-
sed in household and industrial waste or appropriate recycling bins.

shelf life
The storage stability amounts to 18 months as from the production date.
Store in the original packaging in a cool and dry place at temperatures of
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lying down). Only store and transport single rolls lying down with full surfa-
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ment of the individual layers. Avoid the compressed role from being subjec-
ted to mechanical influences. Weight is to be applied to rolls in opened
boxes in order to prevent an expansion (telescoping). The application of
mechanical load (especially perpendicular to the roll and the application of
pressure to the edge of the roll) can result in the individual layers of the com-
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in natte of stoffige voegen. Deze wiggen verwijdert u weer na de expansie van
het voegenband. 
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vanaf de rol reeds geïntegreerd. Wanneer u de band vóór de montage op de
vereiste lengte afsnijdt, moet u rekening houden met een lengteoverschot van
1–3 cm per meter. 

Belangrijk:
Voegenafdichtingsband bij kruisvoegen altijd eerst doorgaand in verticale
richting leggen en de resterende voegen vanaf de buitenzijde naar de eerste
voeg leggen. Daarbij de band met lichte druk tegen de doorlopende band sto-
ten. De uiteinden van de banddelen met lichte druk exact tegen elkaar leggen.
Niet afschuinen en nooit overlappend leggen! Bij sterk wisselende voegbreed-
ten moet u verschillende bandmaten in één voeg leggen. De uiteinden van de
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Wat te doen met bandresten?
Nog niet geëxpandeerde, aangebroken rollen met plakband dichtplakken. U kunt
het materiaal bij de volgende inzet alsnog gebruiken. Resten van de kartonver-
pakking, rollenhulzen, PE-tussenfolie of resten van de krimpfolie afvoeren vol-
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droog in de originele verpakking bij +5 - +25°C. Kartonnen dozen uitsluitend
staand (rollen liggend) bewaren. Afzonderlijke rollen uitsluitend op het hele
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winter/cool in summer).
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Refer to label for tape width and thickness and recommended joint size. Use
widest dimension for uneven joints to select proper dimension. Do not
exceed or fall short of the recommended tape thickness. The self adhesive
tape side should be the minimum joint depth. Consider temperature and
structure relevant dimensional changes. 

preparation of the joint
Clean the surface roughly (typical material structure and fine dust does not
harm). Fix tapes with wedges on upper end when applying to wet and dusty
surfaces. Remove wedges after tape expansion.

mounting
Cut off 2 cm at both ends of the tape. Remove covering paper just for the
needed lenght (about  20–30 cm) and place the tape in the joint. Locate
tapes 1–2 mm backwards from the joint face. Use a spatula for pressing the
tape on to the surface. Do not use nails! Do not pull or lenghten tape!
Continue work as described before.

correct tape length
Joint sealing tapes need a length reserve of 1–3 %. This will automatically
be achieved when you install the tape with a slight compression direct from
the roll. If the tape is cut off before, 1–3 cm per metre must be cut in addition.

look out
In case of joint crossings apply the tape in vertical  joint at first. Seal the
other joints against it. Use a little pressure. Press tape ends together. Do not
bevel or overlap! In order to avoid leakage do not lay tapes around edges!
Make sure to use different tapes in case of extraordinary variation of joint
width.

When will the joint be closed?
The tape expands time lapsed. The recovering time depends on working an
substrate temperature. 

how to handle tape rests
Not expanded rolls can be protected with self adhesive tape and might be
used next time. Packaging material and  unused material rests can be dispo-
sed in household and industrial waste or appropriate recycling bins.

shelf life
The storage stability amounts to 18 months as from the production date.
Store in the original packaging in a cool and dry place at temperatures of
between +5 and +25°C. Only store the boxes in an upright position (rolls
lying down). Only store and transport single rolls lying down with full surfa-
ce contact. Avoid the rolls being subjected to spot loads. Prevent a displace-
ment of the individual layers. Avoid the compressed role from being subjec-
ted to mechanical influences. Weight is to be applied to rolls in opened
boxes in order to prevent an expansion (telescoping). The application of
mechanical load (especially perpendicular to the roll and the application of
pressure to the edge of the roll) can result in the individual layers of the com-
pressed roll being displaced and the roll telescoping.

mounting instructions
Opslag:
Het uitzetgedrag van de afdichtingsbanden is afhankelijk van de omgevings- en
materiaaltemperaturen en tevens van de ouderdom van de band. Voor optima-
le "expansietijden" moeten de rollen vóór gebruik minstens 24 uur  bij een
kamertemperatuur tussen  15 en 25° C worden opgeslagen (’s winters verwar-
men, ’s zomers koelen). 

Keuze van de bandafmeting:
Op elk karton zijn de voegbreedte en de voegdiepte afgedrukt. Bij niet volledig
parallel verlopende voegflanken moet u de bandbreedte kiezen aan de hand
van het breedste punt in de voeg. Voor de waarborging van een goede werking
mogen de aanbevolen banddikten niet onder- of overschreden worden. De
zelfhechtende bandbreedte correspondeert met de minimale voegdiepte. Houd
bij de keuze van de bandmaten rekening met de lengtewijzigingen en de bewe-
gingen van de elementen. 

Voorbehandeling van de voegen:
Grove verontreinigingen verwijderen (in de bouw gebruikelijke materiaalru-
wheid en fijne stofresten werken niet storend). Klem de afdichtingsband op ver-
schillende punten van de voeg vast met wiggen, zodat de lijm ook kan hechten
in natte of stoffige voegen. Deze wiggen verwijdert u weer na de expansie van
het voegenband. 

Montage:
Aan het begin en het einde van de band telkens 2 cm afknippen. Afdekpapier
van de lijmlaag alleen over de vereiste lengte (ca. 20–30 cm) verwijderen en de
band in de voegen leggen. Daarbij moet de voorzijde van de band ca. 1–2 mm
van de voegrand verwijderd liggen. De lijmlaag met een plamuurmes tegen de
voegflank drukken. Band niet spijkeren! Op deze wijze stukje voor stukje vlot en
met lichte opstuiking doorwerken. U mag de band daarbij absoluut niet uitrekken.  

De juiste bandlengte:
Bij de montage moet u rekening houden met een opstuikreserve van 1–3 %.
Deze reserve wordt bij de enigszins opgestuikte montage van de band direct
vanaf de rol reeds geïntegreerd. Wanneer u de band vóór de montage op de
vereiste lengte afsnijdt, moet u rekening houden met een lengteoverschot van
1–3 cm per meter. 

Belangrijk:
Voegenafdichtingsband bij kruisvoegen altijd eerst doorgaand in verticale
richting leggen en de resterende voegen vanaf de buitenzijde naar de eerste
voeg leggen. Daarbij de band met lichte druk tegen de doorlopende band sto-
ten. De uiteinden van de banddelen met lichte druk exact tegen elkaar leggen.
Niet afschuinen en nooit overlappend leggen! Bij sterk wisselende voegbreed-
ten moet u verschillende bandmaten in één voeg leggen. De uiteinden van de
band stomp stoten, nooit overlappend leggen! Voorkom ondichte voegen: leg
de voegenafdichtingsband nooit om een hoek.

Wanneer is de voeg dicht?
Tijdvertraagde expansie al naargelang de heersende temperatuur. 

Wat te doen met bandresten?
Nog niet geëxpandeerde, aangebroken rollen met plakband dichtplakken. U kunt
het materiaal bij de volgende inzet alsnog gebruiken. Resten van de kartonver-
pakking, rollenhulzen, PE-tussenfolie of resten van de krimpfolie afvoeren vol-
gens de plaatselijk geldende afvoervoorschriften.

Opslagstabiliteit:
De opslagstabiliteit bedraagt 18 maanden vanaf de productiedatum. Koel en
droog in de originele verpakking bij +5 - +25°C. Kartonnen dozen uitsluitend
staand (rollen liggend) bewaren. Afzonderlijke rollen uitsluitend op het hele
oppervlak liggend opslaan en transporteren. Plaatselijke belasting van de rollen
vermijden. Een verschuiving van de individuele lagen vermijden. Mechanische
invloeden op de gecomprimeerde rol vermijden. Rollen in geopende kartonnen
dozen dienen verzwaard te worden om het uitzetten (telescoperen) te vermij-
den. Mechanische belasting (met name loodrecht op de rol en drukbelasting op
de rolkant) kan ertoe leiden dat de individuele lagen van de gecomprimeerde rol
verschuiven en de rollen doen uitzetten.

Montage-instructies

Den Braven Sealants b.v.
P.O. Box 194
4900 AD Oosterhout
Denariusstraat 11
4903 RC Oosterhout
The Netherlands
Telephone: + 31(0)162-4910 00
Telefax: + 31(0)162-451217
E-mail: info@denbraven.nl
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The expansion behaviour of the sealing tapes depends on the environment
and material temperatures and the age of the tape. Store rolls before use at
least 24 h at 15 to 25° C to achieve best recovering behaviour (warm up in
winter/cool in summer).

choice of size
Refer to label for tape width and thickness and recommended joint size. Use
widest dimension for uneven joints to select proper dimension. Do not
exceed or fall short of the recommended tape thickness. The self adhesive
tape side should be the minimum joint depth. Consider temperature and
structure relevant dimensional changes. 

preparation of the joint
Clean the surface roughly (typical material structure and fine dust does not
harm). Fix tapes with wedges on upper end when applying to wet and dusty
surfaces. Remove wedges after tape expansion.

mounting
Cut off 2 cm at both ends of the tape. Remove covering paper just for the
needed lenght (about  20–30 cm) and place the tape in the joint. Locate
tapes 1–2 mm backwards from the joint face. Use a spatula for pressing the
tape on to the surface. Do not use nails! Do not pull or lenghten tape!
Continue work as described before.

correct tape length
Joint sealing tapes need a length reserve of 1–3 %. This will automatically
be achieved when you install the tape with a slight compression direct from
the roll. If the tape is cut off before, 1–3 cm per metre must be cut in addition.

look out
In case of joint crossings apply the tape in vertical  joint at first. Seal the
other joints against it. Use a little pressure. Press tape ends together. Do not
bevel or overlap! In order to avoid leakage do not lay tapes around edges!
Make sure to use different tapes in case of extraordinary variation of joint
width.

When will the joint be closed?
The tape expands time lapsed. The recovering time depends on working an
substrate temperature. 

how to handle tape rests
Not expanded rolls can be protected with self adhesive tape and might be
used next time. Packaging material and  unused material rests can be dispo-
sed in household and industrial waste or appropriate recycling bins.

shelf life
The storage stability amounts to 18 months as from the production date.
Store in the original packaging in a cool and dry place at temperatures of
between +5 and +25°C. Only store the boxes in an upright position (rolls
lying down). Only store and transport single rolls lying down with full surfa-
ce contact. Avoid the rolls being subjected to spot loads. Prevent a displace-
ment of the individual layers. Avoid the compressed role from being subjec-
ted to mechanical influences. Weight is to be applied to rolls in opened
boxes in order to prevent an expansion (telescoping). The application of
mechanical load (especially perpendicular to the roll and the application of
pressure to the edge of the roll) can result in the individual layers of the com-
pressed roll being displaced and the roll telescoping.

mounting instructions
Opslag:
Het uitzetgedrag van de afdichtingsbanden is afhankelijk van de omgevings- en
materiaaltemperaturen en tevens van de ouderdom van de band. Voor optima-
le "expansietijden" moeten de rollen vóór gebruik minstens 24 uur  bij een
kamertemperatuur tussen  15 en 25° C worden opgeslagen (’s winters verwar-
men, ’s zomers koelen). 

Keuze van de bandafmeting:
Op elk karton zijn de voegbreedte en de voegdiepte afgedrukt. Bij niet volledig
parallel verlopende voegflanken moet u de bandbreedte kiezen aan de hand
van het breedste punt in de voeg. Voor de waarborging van een goede werking
mogen de aanbevolen banddikten niet onder- of overschreden worden. De
zelfhechtende bandbreedte correspondeert met de minimale voegdiepte. Houd
bij de keuze van de bandmaten rekening met de lengtewijzigingen en de bewe-
gingen van de elementen. 

Voorbehandeling van de voegen:
Grove verontreinigingen verwijderen (in de bouw gebruikelijke materiaalru-
wheid en fijne stofresten werken niet storend). Klem de afdichtingsband op ver-
schillende punten van de voeg vast met wiggen, zodat de lijm ook kan hechten
in natte of stoffige voegen. Deze wiggen verwijdert u weer na de expansie van
het voegenband. 

Montage:
Aan het begin en het einde van de band de eerste 2 cm afknippen. Afdekpapier
van de lijmlaag alleen over de vereiste lengte (ca. 20–30 cm) verwijderen en de
band in de voegen leggen. Daarbij moet de voorzijde van de band ca. 1–2 mm
van de voegrand verwijderd liggen. De lijmlaag met een plamuurmes tegen de
voegflank drukken. Band niet spijkeren! Op deze wijze stukje voor stukje vlot en
met lichte opstuiking doorwerken. U mag de band daarbij absoluut niet uitrekken.  

De juiste bandlengte:
Bij de montage moet u rekening houden met een opstuikreserve van 1–3 %.
Deze reserve wordt bij de enigszins opgestuikte montage van de band direct
vanaf de rol reeds geïntegreerd. Wanneer u de band vóór de montage op de
vereiste lengte afsnijdt, moet u rekening houden met een lengteoverschot van
1–3 cm per meter. 

Belangrijk:
Voegenafdichtingsband bij kruisvoegen altijd eerst doorgaand in verticale
richting leggen en de resterende voegen vanaf de buitenzijde naar de eerste
voeg leggen. Daarbij de band met lichte druk tegen de doorlopende band sto-
ten. De uiteinden van de banddelen met lichte druk exact tegen elkaar leggen.
Niet afschuinen en nooit overlappend leggen! Bij sterk wisselende voegbreed-
ten moet u verschillende bandmaten in één voeg leggen. De uiteinden van de
band stomp stoten, nooit overlappend leggen! Voorkom ondichte voegen: leg
de voegenafdichtingsband nooit om een hoek.

Wanneer is de voeg dicht?
Tijdvertraagde expansie al naargelang de heersende temperatuur. 

Wat te doen met bandresten?
Nog niet geëxpandeerde, aangebroken rollen met plakband dichtplakken. U kunt
het materiaal bij de volgende inzet alsnog gebruiken. Resten van de kartonver-
pakking, rollenhulzen, PE-tussenfolie of resten van de krimpfolie afvoeren vol-
gens de plaatselijk geldende afvoervoorschriften.

Opslagstabiliteit:
De opslagstabiliteit bedraagt 18 maanden vanaf de productiedatum. Koel en
droog in de originele verpakking bij +5 - +25°C. Kartonnen dozen uitsluitend
staand (rollen liggend) bewaren. Afzonderlijke rollen uitsluitend op het hele
oppervlak liggend opslaan en transporteren. Plaatselijke belasting van de rollen
vermijden. Een verschuiving van de individuele lagen vermijden. Mechanische
invloeden op de gecomprimeerde rol vermijden. Rollen in geopende kartonnen
dozen dienen verzwaard te worden om het uitzetten (telescoperen) te vermij-
den. Mechanische belasting (met name loodrecht op de rol en drukbelasting op
de rolkant) kan ertoe leiden dat de individuele lagen van de gecomprimeerde rol
verschuiven en de rollen doen uitzetten.

Montage-instructies

Den Braven Sealants b.v.
P.O. Box 194
4900 AD Oosterhout
Denariusstraat 11
4903 RC Oosterhout
The Netherlands
Telephone: + 31(0)162-4910 00
Telefax: + 31(0)162-451217
E-mail: info@denbraven.nl
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The expansion behaviour of the sealing tapes depends on the environment
and material temperatures and the age of the tape. Store rolls before use at
least 24 h at 15 to 25° C to achieve best recovering behaviour (warm up in
winter/cool in summer).

choice of size
Refer to label for tape width and thickness and recommended joint size. Use
widest dimension for uneven joints to select proper dimension. Do not
exceed or fall short of the recommended tape thickness. The self adhesive
tape side should be the minimum joint depth. Consider temperature and
structure relevant dimensional changes. 

preparation of the joint
Clean the surface roughly (typical material structure and fine dust does not
harm). Fix tapes with wedges on upper end when applying to wet and dusty
surfaces. Remove wedges after tape expansion.

mounting
Cut off 2 cm at both ends of the tape. Remove covering paper just for the
needed lenght (about  20–30 cm) and place the tape in the joint. Locate
tapes 1–2 mm backwards from the joint face. Use a spatula for pressing the
tape on to the surface. Do not use nails! Do not pull or lenghten tape!
Continue work as described before.

correct tape length
Joint sealing tapes need a length reserve of 1–3 %. This will automatically
be achieved when you install the tape with a slight compression direct from
the roll. If the tape is cut off before, 1–3 cm per metre must be cut in addition.

look out
In case of joint crossings apply the tape in vertical  joint at first. Seal the
other joints against it. Use a little pressure. Press tape ends together. Do not
bevel or overlap! In order to avoid leakage do not lay tapes around edges!
Make sure to use different tapes in case of extraordinary variation of joint
width.

When will the joint be closed?
The tape expands time lapsed. The recovering time depends on working an
substrate temperature. 

how to handle tape rests
Not expanded rolls can be protected with self adhesive tape and might be
used next time. Packaging material and  unused material rests can be dispo-
sed in household and industrial waste or appropriate recycling bins.

shelf life
The storage stability amounts to 18 months as from the production date.
Store in the original packaging in a cool and dry place at temperatures of
between +5 and +25°C. Only store the boxes in an upright position (rolls
lying down). Only store and transport single rolls lying down with full surfa-
ce contact. Avoid the rolls being subjected to spot loads. Prevent a displace-
ment of the individual layers. Avoid the compressed role from being subjec-
ted to mechanical influences. Weight is to be applied to rolls in opened
boxes in order to prevent an expansion (telescoping). The application of
mechanical load (especially perpendicular to the roll and the application of
pressure to the edge of the roll) can result in the individual layers of the com-
pressed roll being displaced and the roll telescoping.

mounting instructions
Opslag:
Het uitzetgedrag van de afdichtingsbanden is afhankelijk van de omgevings- en
materiaaltemperaturen en tevens van de ouderdom van de band. Voor optima-
le "expansietijden" moeten de rollen vóór gebruik minstens 24 uur  bij een
kamertemperatuur tussen  15 en 25° C worden opgeslagen (’s winters verwar-
men, ’s zomers koelen). 

Keuze van de bandafmeting:
Op elk karton zijn de voegbreedte en de voegdiepte afgedrukt. Bij niet volledig
parallel verlopende voegflanken moet u de bandbreedte kiezen aan de hand
van het breedste punt in de voeg. Voor de waarborging van een goede werking
mogen de aanbevolen banddikten niet onder- of overschreden worden. De
zelfhechtende bandbreedte correspondeert met de minimale voegdiepte. Houd
bij de keuze van de bandmaten rekening met de lengtewijzigingen en de bewe-
gingen van de elementen. 

Voorbehandeling van de voegen:
Grove verontreinigingen verwijderen (in de bouw gebruikelijke materiaalru-
wheid en fijne stofresten werken niet storend). Klem de afdichtingsband op ver-
schillende punten van de voeg vast met wiggen, zodat de lijm ook kan hechten
in natte of stoffige voegen. Deze wiggen verwijdert u weer na de expansie van
het voegenband. 

Montage:
Aan het begin en het einde van de band de eerste 2 cm afknippen. Afdekpapier
van de lijmlaag alleen over de vereiste lengte (ca. 20–30 cm) verwijderen en de
band in de voegen leggen. Daarbij moet de voorzijde van de band ca. 1–2 mm
van de voegrand verwijderd liggen. De lijmlaag met een plamuurmes tegen de
voegflank drukken. Band niet spijkeren! Op deze wijze stukje voor stukje vlot en
met lichte opstuiking doorwerken. U mag de band daarbij absoluut niet uitrekken.  

De juiste bandlengte:
Bij de montage moet u rekening houden met een opstuikreserve van 1–3 %.
Deze reserve wordt bij de enigszins opgestuikte montage van de band direct
vanaf de rol reeds geïntegreerd. Wanneer u de band vóór de montage op de
vereiste lengte afsnijdt, moet u rekening houden met een lengteoverschot van
1–3 cm per meter. 

Belangrijk:
Voegenafdichtingsband bij kruisvoegen altijd eerst doorgaand in verticale
richting leggen en de resterende voegen vanaf de buitenzijde naar de eerste
voeg leggen. Daarbij de band met lichte druk tegen de doorlopende band sto-
ten. De uiteinden van de banddelen met lichte druk exact tegen elkaar leggen.
Niet afschuinen en nooit overlappend leggen! Bij sterk wisselende voegbreed-
ten moet u verschillende bandmaten in één voeg leggen. De uiteinden van de
band stomp stoten, nooit overlappend leggen! Voorkom ondichte voegen: leg
de voegenafdichtingsband nooit om een hoek.

Wanneer is de voeg dicht?
Tijdvertraagde expansie al naargelang de heersende temperatuur. 

Wat te doen met bandresten?
Nog niet geëxpandeerde, aangebroken rollen met plakband dichtplakken. U kunt
het materiaal bij de volgende inzet alsnog gebruiken. Resten van de kartonver-
pakking, rollenhulzen, PE-tussenfolie of resten van de krimpfolie afvoeren vol-
gens de plaatselijk geldende afvoervoorschriften.

Opslagstabiliteit:
De opslagstabiliteit bedraagt 18 maanden vanaf de productiedatum. Koel en
droog in de originele verpakking bij +5 - +25°C. Kartonnen dozen uitsluitend
staand (rollen liggend) bewaren. Afzonderlijke rollen uitsluitend op het hele
oppervlak liggend opslaan en transporteren. Plaatselijke belasting van de rollen
vermijden. Een verschuiving van de individuele lagen vermijden. Mechanische
invloeden op de gecomprimeerde rol vermijden. Rollen in geopende kartonnen
dozen dienen verzwaard te worden om het uitzetten (telescoperen) te vermij-
den. Mechanische belasting (met name loodrecht op de rol en drukbelasting op
de rolkant) kan ertoe leiden dat de individuele lagen van de gecomprimeerde rol
verschuiven en de rollen doen uitzetten.

Montage-instructies

Den Braven Sealants b.v.
P.O. Box 194
4900 AD Oosterhout
Denariusstraat 11
4903 RC Oosterhout
The Netherlands
Telephone: + 31(0)162-4910 00
Telefax: + 31(0)162-451217
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storage
The expansion behaviour of the sealing tapes depends on the environment
and material temperatures and the age of the tape. Store rolls before use at
least 24 h at 15 to 25° C to achieve best recovering behaviour (warm up in
winter/cool in summer).

choice of size
Refer to label for tape width and thickness and recommended joint size. Use
widest dimension for uneven joints to select proper dimension. Do not
exceed or fall short of the recommended tape thickness. The self adhesive
tape side should be the minimum joint depth. Consider temperature and
structure relevant dimensional changes. 

preparation of the joint
Clean the surface roughly (typical material structure and fine dust does not
harm). Fix tapes with wedges on upper end when applying to wet and dusty
surfaces. Remove wedges after tape expansion.

mounting
Cut off 2 cm at both ends of the tape. Remove covering paper just for the
needed lenght (about  20–30 cm) and place the tape in the joint. Locate
tapes 1–2 mm backwards from the joint face. Use a spatula for pressing the
tape on to the surface. Do not use nails! Do not pull or lenghten tape!
Continue work as described before.

correct tape length
Joint sealing tapes need a length reserve of 1–3 %. This will automatically
be achieved when you install the tape with a slight compression direct from
the roll. If the tape is cut off before, 1–3 cm per metre must be cut in addition.

look out
In case of joint crossings apply the tape in vertical  joint at first. Seal the
other joints against it. Use a little pressure. Press tape ends together. Do not
bevel or overlap! In order to avoid leakage do not lay tapes around edges!
Make sure to use different tapes in case of extraordinary variation of joint
width.

When will the joint be closed?
The tape expands time lapsed. The recovering time depends on working an
substrate temperature. 

how to handle tape rests
Not expanded rolls can be protected with self adhesive tape and might be
used next time. Packaging material and  unused material rests can be dispo-
sed in household and industrial waste or appropriate recycling bins.

shelf life
The storage stability amounts to 18 months as from the production date.
Store in the original packaging in a cool and dry place at temperatures of
between +5 and +25°C. Only store the boxes in an upright position (rolls
lying down). Only store and transport single rolls lying down with full surfa-
ce contact. Avoid the rolls being subjected to spot loads. Prevent a displace-
ment of the individual layers. Avoid the compressed role from being subjec-
ted to mechanical influences. Weight is to be applied to rolls in opened
boxes in order to prevent an expansion (telescoping). The application of
mechanical load (especially perpendicular to the roll and the application of
pressure to the edge of the roll) can result in the individual layers of the com-
pressed roll being displaced and the roll telescoping.

mounting instructions
Opslag:
Het uitzetgedrag van de afdichtingsbanden is afhankelijk van de omgevings- en
materiaaltemperaturen en tevens van de ouderdom van de band. Voor optima-
le "expansietijden" moeten de rollen vóór gebruik minstens 24 uur  bij een
kamertemperatuur tussen  15 en 25° C worden opgeslagen (’s winters verwar-
men, ’s zomers koelen). 

Keuze van de bandafmeting:
Op elk karton zijn de voegbreedte en de voegdiepte afgedrukt. Bij niet volledig
parallel verlopende voegflanken moet u de bandbreedte kiezen aan de hand
van het breedste punt in de voeg. Voor de waarborging van een goede werking
mogen de aanbevolen banddikten niet onder- of overschreden worden. De
zelfhechtende bandbreedte correspondeert met de minimale voegdiepte. Houd
bij de keuze van de bandmaten rekening met de lengtewijzigingen en de bewe-
gingen van de elementen. 

Voorbehandeling van de voegen:
Grove verontreinigingen verwijderen (in de bouw gebruikelijke materiaalru-
wheid en fijne stofresten werken niet storend). Klem de afdichtingsband op ver-
schillende punten van de voeg vast met wiggen, zodat de lijm ook kan hechten
in natte of stoffige voegen. Deze wiggen verwijdert u weer na de expansie van
het voegenband. 

Montage:
Aan het begin en het einde van de band de eerste 2 cm afknippen. Afdekpapier
van de lijmlaag alleen over de vereiste lengte (ca. 20–30 cm) verwijderen en de
band in de voegen leggen. Daarbij moet de voorzijde van de band ca. 1–2 mm
van de voegrand verwijderd liggen. De lijmlaag met een plamuurmes tegen de
voegflank drukken. Band niet spijkeren! Op deze wijze stukje voor stukje vlot en
met lichte opstuiking doorwerken. U mag de band daarbij absoluut niet uitrekken.  

De juiste bandlengte:
Bij de montage moet u rekening houden met een opstuikreserve van 1–3 %.
Deze reserve wordt bij de enigszins opgestuikte montage van de band direct
vanaf de rol reeds geïntegreerd. Wanneer u de band vóór de montage op de
vereiste lengte afsnijdt, moet u rekening houden met een lengteoverschot van
1–3 cm per meter. 

Belangrijk:
Voegenafdichtingsband bij kruisvoegen altijd eerst doorgaand in verticale
richting leggen en de resterende voegen vanaf de buitenzijde naar de eerste
voeg leggen. Daarbij de band met lichte druk tegen de doorlopende band sto-
ten. De uiteinden van de banddelen met lichte druk exact tegen elkaar leggen.
Niet afschuinen en nooit overlappend leggen! Bij sterk wisselende voegbreed-
ten moet u verschillende bandmaten in één voeg leggen. De uiteinden van de
band stomp stoten, nooit overlappend leggen! Voorkom ondichte voegen: leg
de voegenafdichtingsband nooit om een hoek.

Wanneer is de voeg dicht?
Tijdvertraagde expansie al naargelang de heersende temperatuur. 

Wat te doen met bandresten?
Nog niet geëxpandeerde, aangebroken rollen met plakband dichtplakken. U kunt
het materiaal bij de volgende inzet alsnog gebruiken. Resten van de kartonver-
pakking, rollenhulzen, PE-tussenfolie of resten van de krimpfolie afvoeren vol-
gens de plaatselijk geldende afvoervoorschriften.

Opslagstabiliteit:
De opslagstabiliteit bedraagt 18 maanden vanaf de productiedatum. Koel en
droog in de originele verpakking bij +5 - +25°C. Kartonnen dozen uitsluitend
staand (rollen liggend) bewaren. Afzonderlijke rollen uitsluitend op het hele
oppervlak liggend opslaan en transporteren. Plaatselijke belasting van de rollen
vermijden. Een verschuiving van de individuele lagen vermijden. Mechanische
invloeden op de gecomprimeerde rol vermijden. Rollen in geopende kartonnen
dozen dienen verzwaard te worden om het uitzetten (telescoperen) te vermij-
den. Mechanische belasting (met name loodrecht op de rol en drukbelasting op
de rolkant) kan ertoe leiden dat de individuele lagen van de gecomprimeerde rol
verschuiven en de rollen doen uitzetten.

Montage-instructies

Den Braven Sealants b.v.
P.O. Box 194
4900 AD Oosterhout
Denariusstraat 11
4903 RC Oosterhout
The Netherlands
Telephone: + 31(0)162-4910 00
Telefax: + 31(0)162-451217
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The expansion behaviour of the sealing tapes depends on the environment
and material temperatures and the age of the tape. Store rolls before use at
least 24 h at 15 to 25° C to achieve best recovering behaviour (warm up in
winter/cool in summer).

choice of size
Refer to label for tape width and thickness and recommended joint size. Use
widest dimension for uneven joints to select proper dimension. Do not
exceed or fall short of the recommended tape thickness. The self adhesive
tape side should be the minimum joint depth. Consider temperature and
structure relevant dimensional changes. 

preparation of the joint
Clean the surface roughly (typical material structure and fine dust does not
harm). Fix tapes with wedges on upper end when applying to wet and dusty
surfaces. Remove wedges after tape expansion.

mounting
Cut off 2 cm at both ends of the tape. Remove covering paper just for the
needed lenght (about  20–30 cm) and place the tape in the joint. Locate
tapes 1–2 mm backwards from the joint face. Use a spatula for pressing the
tape on to the surface. Do not use nails! Do not pull or lenghten tape!
Continue work as described before.

correct tape length
Joint sealing tapes need a length reserve of 1–3 %. This will automatically
be achieved when you install the tape with a slight compression direct from
the roll. If the tape is cut off before, 1–3 cm per metre must be cut in addition.

look out
In case of joint crossings apply the tape in vertical  joint at first. Seal the
other joints against it. Use a little pressure. Press tape ends together. Do not
bevel or overlap! In order to avoid leakage do not lay tapes around edges!
Make sure to use different tapes in case of extraordinary variation of joint
width.

When will the joint be closed?
The tape expands time lapsed. The recovering time depends on working an
substrate temperature. 

how to handle tape rests
Not expanded rolls can be protected with self adhesive tape and might be
used next time. Packaging material and  unused material rests can be dispo-
sed in household and industrial waste or appropriate recycling bins.

shelf life
The storage stability amounts to 18 months as from the production date.
Store in the original packaging in a cool and dry place at temperatures of
between +5 and +25°C. Only store the boxes in an upright position (rolls
lying down). Only store and transport single rolls lying down with full surfa-
ce contact. Avoid the rolls being subjected to spot loads. Prevent a displace-
ment of the individual layers. Avoid the compressed role from being subjec-
ted to mechanical influences. Weight is to be applied to rolls in opened
boxes in order to prevent an expansion (telescoping). The application of
mechanical load (especially perpendicular to the roll and the application of
pressure to the edge of the roll) can result in the individual layers of the com-
pressed roll being displaced and the roll telescoping.

mounting instructions
Opslag:
Het uitzetgedrag van de afdichtingsbanden is afhankelijk van de omgevings- en
materiaaltemperaturen en tevens van de ouderdom van de band. Voor optima-
le "expansietijden" moeten de rollen vóór gebruik minstens 24 uur  bij een
kamertemperatuur tussen  15 en 25° C worden opgeslagen (’s winters verwar-
men, ’s zomers koelen). 

Keuze van de bandafmeting:
Op elk karton zijn de voegbreedte en de voegdiepte afgedrukt. Bij niet volledig
parallel verlopende voegflanken moet u de bandbreedte kiezen aan de hand
van het breedste punt in de voeg. Voor de waarborging van een goede werking
mogen de aanbevolen banddikten niet onder- of overschreden worden. De
zelfhechtende bandbreedte correspondeert met de minimale voegdiepte. Houd
bij de keuze van de bandmaten rekening met de lengtewijzigingen en de bewe-
gingen van de elementen. 

Voorbehandeling van de voegen:
Grove verontreinigingen verwijderen (in de bouw gebruikelijke materiaalru-
wheid en fijne stofresten werken niet storend). Klem de afdichtingsband op ver-
schillende punten van de voeg vast met wiggen, zodat de lijm ook kan hechten
in natte of stoffige voegen. Deze wiggen verwijdert u weer na de expansie van
het voegenband. 

Montage:
Aan het begin en het einde van de band de eerste 2 cm afknippen. Afdekpapier
van de lijmlaag alleen over de vereiste lengte (ca. 20–30 cm) verwijderen en de
band in de voegen leggen. Daarbij moet de voorzijde van de band ca. 1–2 mm
van de voegrand verwijderd liggen. De lijmlaag met een plamuurmes tegen de
voegflank drukken. Band niet spijkeren! Op deze wijze stukje voor stukje vlot en
met lichte opstuiking doorwerken. U mag de band daarbij absoluut niet uitrekken.  

De juiste bandlengte:
Bij de montage moet u rekening houden met een opstuikreserve van 1–3 %.
Deze reserve wordt bij de enigszins opgestuikte montage van de band direct
vanaf de rol reeds geïntegreerd. Wanneer u de band vóór de montage op de
vereiste lengte afsnijdt, moet u rekening houden met een lengteoverschot van
1–3 cm per meter. 

Belangrijk:
Voegenafdichtingsband bij kruisvoegen altijd eerst doorgaand in verticale
richting leggen en de resterende voegen vanaf de buitenzijde naar de eerste
voeg leggen. Daarbij de band met lichte druk tegen de doorlopende band sto-
ten. De uiteinden van de banddelen met lichte druk exact tegen elkaar leggen.
Niet afschuinen en nooit overlappend leggen! Bij sterk wisselende voegbreed-
ten moet u verschillende bandmaten in één voeg leggen. De uiteinden van de
band stomp stoten, nooit overlappend leggen! Voorkom ondichte voegen: leg
de voegenafdichtingsband nooit om een hoek.

Wanneer is de voeg dicht?
Tijdvertraagde expansie al naargelang de heersende temperatuur. 

Wat te doen met bandresten?
Nog niet geëxpandeerde, aangebroken rollen met plakband dichtplakken. U kunt
het materiaal bij de volgende inzet alsnog gebruiken. Resten van de kartonver-
pakking, rollenhulzen, PE-tussenfolie of resten van de krimpfolie afvoeren vol-
gens de plaatselijk geldende afvoervoorschriften.

Opslagstabiliteit:
De opslagstabiliteit bedraagt 18 maanden vanaf de productiedatum. Koel en
droog in de originele verpakking bij +5 - +25°C. Kartonnen dozen uitsluitend
staand (rollen liggend) bewaren. Afzonderlijke rollen uitsluitend op het hele
oppervlak liggend opslaan en transporteren. Plaatselijke belasting van de rollen
vermijden. Een verschuiving van de individuele lagen vermijden. Mechanische
invloeden op de gecomprimeerde rol vermijden. Rollen in geopende kartonnen
dozen dienen verzwaard te worden om het uitzetten (telescoperen) te vermij-
den. Mechanische belasting (met name loodrecht op de rol en drukbelasting op
de rolkant) kan ertoe leiden dat de individuele lagen van de gecomprimeerde rol
verschuiven en de rollen doen uitzetten.

Montage-instructies

Den Braven Sealants b.v.
P.O. Box 194
4900 AD Oosterhout
Denariusstraat 11
4903 RC Oosterhout
The Netherlands
Telephone: + 31(0)162-4910 00
Telefax: + 31(0)162-451217
E-mail: info@denbraven.nl
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The expansion behaviour of the sealing tapes depends on the environment
and material temperatures and the age of the tape. Store rolls before use at
least 24 h at 15 to 25° C to achieve best recovering behaviour (warm up in
winter/cool in summer).

choice of size
Refer to label for tape width and thickness and recommended joint size. Use
widest dimension for uneven joints to select proper dimension. Do not
exceed or fall short of the recommended tape thickness. The self adhesive
tape side should be the minimum joint depth. Consider temperature and
structure relevant dimensional changes. 

preparation of the joint
Clean the surface roughly (typical material structure and fine dust does not
harm). Fix tapes with wedges on upper end when applying to wet and dusty
surfaces. Remove wedges after tape expansion.

mounting
Cut off 2 cm at both ends of the tape. Remove covering paper just for the
needed lenght (about  20–30 cm) and place the tape in the joint. Locate
tapes 1–2 mm backwards from the joint face. Use a spatula for pressing the
tape on to the surface. Do not use nails! Do not pull or lenghten tape!
Continue work as described before.

correct tape length
Joint sealing tapes need a length reserve of 1–3 %. This will automatically
be achieved when you install the tape with a slight compression direct from
the roll. If the tape is cut off before, 1–3 cm per metre must be cut in addition.

look out
In case of joint crossings apply the tape in vertical  joint at first. Seal the
other joints against it. Use a little pressure. Press tape ends together. Do not
bevel or overlap! In order to avoid leakage do not lay tapes around edges!
Make sure to use different tapes in case of extraordinary variation of joint
width.

When will the joint be closed?
The tape expands time lapsed. The recovering time depends on working an
substrate temperature. 

how to handle tape rests
Not expanded rolls can be protected with self adhesive tape and might be
used next time. Packaging material and  unused material rests can be dispo-
sed in household and industrial waste or appropriate recycling bins.

shelf life
The storage stability amounts to 18 months as from the production date.
Store in the original packaging in a cool and dry place at temperatures of
between +5 and +25°C. Only store the boxes in an upright position (rolls
lying down). Only store and transport single rolls lying down with full surfa-
ce contact. Avoid the rolls being subjected to spot loads. Prevent a displace-
ment of the individual layers. Avoid the compressed role from being subjec-
ted to mechanical influences. Weight is to be applied to rolls in opened
boxes in order to prevent an expansion (telescoping). The application of
mechanical load (especially perpendicular to the roll and the application of
pressure to the edge of the roll) can result in the individual layers of the com-
pressed roll being displaced and the roll telescoping.

mounting instructions
Opslag:
Het uitzetgedrag van de afdichtingsbanden is afhankelijk van de omgevings- en
materiaaltemperaturen en tevens van de ouderdom van de band. Voor optima-
le "expansietijden" moeten de rollen vóór gebruik minstens 24 uur  bij een
kamertemperatuur tussen  15 en 25° C worden opgeslagen (’s winters verwar-
men, ’s zomers koelen). 

Keuze van de bandafmeting:
Op elk karton zijn de voegbreedte en de voegdiepte afgedrukt. Bij niet volledig
parallel verlopende voegflanken moet u de bandbreedte kiezen aan de hand
van het breedste punt in de voeg. Voor de waarborging van een goede werking
mogen de aanbevolen banddikten niet onder- of overschreden worden. De
zelfhechtende bandbreedte correspondeert met de minimale voegdiepte. Houd
bij de keuze van de bandmaten rekening met de lengtewijzigingen en de bewe-
gingen van de elementen. 

Voorbehandeling van de voegen:
Grove verontreinigingen verwijderen (in de bouw gebruikelijke materiaalru-
wheid en fijne stofresten werken niet storend). Klem de afdichtingsband op ver-
schillende punten van de voeg vast met wiggen, zodat de lijm ook kan hechten
in natte of stoffige voegen. Deze wiggen verwijdert u weer na de expansie van
het voegenband. 

Montage:
Aan het begin en het einde van de band telkens 2 cm afknippen. Afdekpapier
van de lijmlaag alleen over de vereiste lengte (ca. 20–30 cm) verwijderen en de
band in de voegen leggen. Daarbij moet de voorzijde van de band ca. 1–2 mm
van de voegrand verwijderd liggen. De lijmlaag met een plamuurmes tegen de
voegflank drukken. Band niet spijkeren! Op deze wijze stukje voor stukje vlot en
met lichte opstuiking doorwerken. U mag de band daarbij absoluut niet uitrekken.  

De juiste bandlengte:
Bij de montage moet u rekening houden met een opstuikreserve van 1–3 %.
Deze reserve wordt bij de enigszins opgestuikte montage van de band direct
vanaf de rol reeds geïntegreerd. Wanneer u de band vóór de montage op de
vereiste lengte afsnijdt, moet u rekening houden met een lengteoverschot van
1–3 cm per meter. 

Belangrijk:
Voegenafdichtingsband bij kruisvoegen altijd eerst doorgaand in verticale
richting leggen en de resterende voegen vanaf de buitenzijde naar de eerste
voeg leggen. Daarbij de band met lichte druk tegen de doorlopende band sto-
ten. De uiteinden van de banddelen met lichte druk exact tegen elkaar leggen.
Niet afschuinen en nooit overlappend leggen! Bij sterk wisselende voegbreed-
ten moet u verschillende bandmaten in één voeg leggen. De uiteinden van de
band stomp stoten, nooit overlappend leggen! Voorkom ondichte voegen: leg
de voegenafdichtingsband nooit om een hoek.

Wanneer is de voeg dicht?
Tijdvertraagde expansie al naargelang de heersende temperatuur. 

Wat te doen met bandresten?
Nog niet geëxpandeerde, aangebroken rollen met plakband dichtplakken. U kunt
het materiaal bij de volgende inzet alsnog gebruiken. Resten van de kartonver-
pakking, rollenhulzen, PE-tussenfolie of resten van de krimpfolie afvoeren vol-
gens de plaatselijk geldende afvoervoorschriften.

Opslagstabiliteit:
De opslagstabiliteit bedraagt 18 maanden vanaf de productiedatum. Koel en
droog in de originele verpakking bij +5 - +25°C. Kartonnen dozen uitsluitend
staand (rollen liggend) bewaren. Afzonderlijke rollen uitsluitend op het hele
oppervlak liggend opslaan en transporteren. Plaatselijke belasting van de rollen
vermijden. Een verschuiving van de individuele lagen vermijden. Mechanische
invloeden op de gecomprimeerde rol vermijden. Rollen in geopende kartonnen
dozen dienen verzwaard te worden om het uitzetten (telescoperen) te vermij-
den. Mechanische belasting (met name loodrecht op de rol en drukbelasting op
de rolkant) kan ertoe leiden dat de individuele lagen van de gecomprimeerde rol
verschuiven en de rollen doen uitzetten.

Montage-instructies

Den Braven Sealants b.v.
P.O. Box 194
4900 AD Oosterhout
Denariusstraat 11
4903 RC Oosterhout
The Netherlands
Telephone: + 31(0)162-4910 00
Telefax: + 31(0)162-451217
E-mail: info@denbraven.nl
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storage
The expansion behaviour of the sealing tapes depends on the environment
and material temperatures and the age of the tape. Store rolls before use at
least 24 h at 15 to 25° C to achieve best recovering behaviour (warm up in
winter/cool in summer).

choice of size
Refer to label for tape width and thickness and recommended joint size. Use
widest dimension for uneven joints to select proper dimension. Do not
exceed or fall short of the recommended tape thickness. The self adhesive
tape side should be the minimum joint depth. Consider temperature and
structure relevant dimensional changes. 

preparation of the joint
Clean the surface roughly (typical material structure and fine dust does not
harm). Fix tapes with wedges on upper end when applying to wet and dusty
surfaces. Remove wedges after tape expansion.

mounting
Cut off 2 cm at both ends of the tape. Remove covering paper just for the
needed lenght (about  20–30 cm) and place the tape in the joint. Locate
tapes 1–2 mm backwards from the joint face. Use a spatula for pressing the
tape on to the surface. Do not use nails! Do not pull or lenghten tape!
Continue work as described before.

correct tape length
Joint sealing tapes need a length reserve of 1–3 %. This will automatically
be achieved when you install the tape with a slight compression direct from
the roll. If the tape is cut off before, 1–3 cm per metre must be cut in addition.

look out
In case of joint crossings apply the tape in vertical  joint at first. Seal the
other joints against it. Use a little pressure. Press tape ends together. Do not
bevel or overlap! In order to avoid leakage do not lay tapes around edges!
Make sure to use different tapes in case of extraordinary variation of joint
width.

When will the joint be closed?
The tape expands time lapsed. The recovering time depends on working an
substrate temperature. 

how to handle tape rests
Not expanded rolls can be protected with self adhesive tape and might be
used next time. Packaging material and  unused material rests can be dispo-
sed in household and industrial waste or appropriate recycling bins.

shelf life
The storage stability amounts to 18 months as from the production date.
Store in the original packaging in a cool and dry place at temperatures of
between +5 and +25°C. Only store the boxes in an upright position (rolls
lying down). Only store and transport single rolls lying down with full surfa-
ce contact. Avoid the rolls being subjected to spot loads. Prevent a displace-
ment of the individual layers. Avoid the compressed role from being subjec-
ted to mechanical influences. Weight is to be applied to rolls in opened
boxes in order to prevent an expansion (telescoping). The application of
mechanical load (especially perpendicular to the roll and the application of
pressure to the edge of the roll) can result in the individual layers of the com-
pressed roll being displaced and the roll telescoping.

mounting instructions
Opslag:
Het uitzetgedrag van de afdichtingsbanden is afhankelijk van de omgevings- en
materiaaltemperaturen en tevens van de ouderdom van de band. Voor optima-
le "expansietijden" moeten de rollen vóór gebruik minstens 24 uur  bij een
kamertemperatuur tussen  15 en 25° C worden opgeslagen (’s winters verwar-
men, ’s zomers koelen). 

Keuze van de bandafmeting:
Op elk karton zijn de voegbreedte en de voegdiepte afgedrukt. Bij niet volledig
parallel verlopende voegflanken moet u de bandbreedte kiezen aan de hand
van het breedste punt in de voeg. Voor de waarborging van een goede werking
mogen de aanbevolen banddikten niet onder- of overschreden worden. De
zelfhechtende bandbreedte correspondeert met de minimale voegdiepte. Houd
bij de keuze van de bandmaten rekening met de lengtewijzigingen en de bewe-
gingen van de elementen. 

Voorbehandeling van de voegen:
Grove verontreinigingen verwijderen (in de bouw gebruikelijke materiaalru-
wheid en fijne stofresten werken niet storend). Klem de afdichtingsband op ver-
schillende punten van de voeg vast met wiggen, zodat de lijm ook kan hechten
in natte of stoffige voegen. Deze wiggen verwijdert u weer na de expansie van
het voegenband. 

Montage:
Aan het begin en het einde van de band de eerste 2 cm afknippen. Afdekpapier
van de lijmlaag alleen over de vereiste lengte (ca. 20–30 cm) verwijderen en de
band in de voegen leggen. Daarbij moet de voorzijde van de band ca. 1–2 mm
van de voegrand verwijderd liggen. De lijmlaag met een plamuurmes tegen de
voegflank drukken. Band niet spijkeren! Op deze wijze stukje voor stukje vlot en
met lichte opstuiking doorwerken. U mag de band daarbij absoluut niet uitrekken.  

De juiste bandlengte:
Bij de montage moet u rekening houden met een opstuikreserve van 1–3 %.
Deze reserve wordt bij de enigszins opgestuikte montage van de band direct
vanaf de rol reeds geïntegreerd. Wanneer u de band vóór de montage op de
vereiste lengte afsnijdt, moet u rekening houden met een lengteoverschot van
1–3 cm per meter. 

Belangrijk:
Voegenafdichtingsband bij kruisvoegen altijd eerst doorgaand in verticale
richting leggen en de resterende voegen vanaf de buitenzijde naar de eerste
voeg leggen. Daarbij de band met lichte druk tegen de doorlopende band sto-
ten. De uiteinden van de banddelen met lichte druk exact tegen elkaar leggen.
Niet afschuinen en nooit overlappend leggen! Bij sterk wisselende voegbreed-
ten moet u verschillende bandmaten in één voeg leggen. De uiteinden van de
band stomp stoten, nooit overlappend leggen! Voorkom ondichte voegen: leg
de voegenafdichtingsband nooit om een hoek.

Wanneer is de voeg dicht?
Tijdvertraagde expansie al naargelang de heersende temperatuur. 

Wat te doen met bandresten?
Nog niet geëxpandeerde, aangebroken rollen met plakband dichtplakken. U kunt
het materiaal bij de volgende inzet alsnog gebruiken. Resten van de kartonver-
pakking, rollenhulzen, PE-tussenfolie of resten van de krimpfolie afvoeren vol-
gens de plaatselijk geldende afvoervoorschriften.

Opslagstabiliteit:
De opslagstabiliteit bedraagt 18 maanden vanaf de productiedatum. Koel en
droog in de originele verpakking bij +5 - +25°C. Kartonnen dozen uitsluitend
staand (rollen liggend) bewaren. Afzonderlijke rollen uitsluitend op het hele
oppervlak liggend opslaan en transporteren. Plaatselijke belasting van de rollen
vermijden. Een verschuiving van de individuele lagen vermijden. Mechanische
invloeden op de gecomprimeerde rol vermijden. Rollen in geopende kartonnen
dozen dienen verzwaard te worden om het uitzetten (telescoperen) te vermij-
den. Mechanische belasting (met name loodrecht op de rol en drukbelasting op
de rolkant) kan ertoe leiden dat de individuele lagen van de gecomprimeerde rol
verschuiven en de rollen doen uitzetten.

Montage-instructies

Den Braven Sealants b.v.
P.O. Box 194
4900 AD Oosterhout
Denariusstraat 11
4903 RC Oosterhout
The Netherlands
Telephone: + 31(0)162-4910 00
Telefax: + 31(0)162-451217
E-mail: info@denbraven.nl
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storage
The expansion behaviour of the sealing tapes depends on the environment
and material temperatures and the age of the tape. Store rolls before use at
least 24 h at 15 to 25° C to achieve best recovering behaviour (warm up in
winter/cool in summer).

choice of size
Refer to label for tape width and thickness and recommended joint size. Use
widest dimension for uneven joints to select proper dimension. Do not
exceed or fall short of the recommended tape thickness. The self adhesive
tape side should be the minimum joint depth. Consider temperature and
structure relevant dimensional changes. 

preparation of the joint
Clean the surface roughly (typical material structure and fine dust does not
harm). Fix tapes with wedges on upper end when applying to wet and dusty
surfaces. Remove wedges after tape expansion.

mounting
Cut off 2 cm at both ends of the tape. Remove covering paper just for the
needed lenght (about  20–30 cm) and place the tape in the joint. Locate
tapes 1–2 mm backwards from the joint face. Use a spatula for pressing the
tape on to the surface. Do not use nails! Do not pull or lenghten tape!
Continue work as described before.

correct tape length
Joint sealing tapes need a length reserve of 1–3 %. This will automatically
be achieved when you install the tape with a slight compression direct from
the roll. If the tape is cut off before, 1–3 cm per metre must be cut in addition.

look out
In case of joint crossings apply the tape in vertical  joint at first. Seal the
other joints against it. Use a little pressure. Press tape ends together. Do not
bevel or overlap! In order to avoid leakage do not lay tapes around edges!
Make sure to use different tapes in case of extraordinary variation of joint
width.

When will the joint be closed?
The tape expands time lapsed. The recovering time depends on working an
substrate temperature. 

how to handle tape rests
Not expanded rolls can be protected with self adhesive tape and might be
used next time. Packaging material and  unused material rests can be dispo-
sed in household and industrial waste or appropriate recycling bins.

shelf life
The storage stability amounts to 18 months as from the production date.
Store in the original packaging in a cool and dry place at temperatures of
between +5 and +25°C. Only store the boxes in an upright position (rolls
lying down). Only store and transport single rolls lying down with full surfa-
ce contact. Avoid the rolls being subjected to spot loads. Prevent a displace-
ment of the individual layers. Avoid the compressed role from being subjec-
ted to mechanical influences. Weight is to be applied to rolls in opened
boxes in order to prevent an expansion (telescoping). The application of
mechanical load (especially perpendicular to the roll and the application of
pressure to the edge of the roll) can result in the individual layers of the com-
pressed roll being displaced and the roll telescoping.

mounting instructions
Opslag:
Het uitzetgedrag van de afdichtingsbanden is afhankelijk van de omgevings- en
materiaaltemperaturen en tevens van de ouderdom van de band. Voor optima-
le "expansietijden" moeten de rollen vóór gebruik minstens 24 uur  bij een
kamertemperatuur tussen  15 en 25° C worden opgeslagen (’s winters verwar-
men, ’s zomers koelen). 

Keuze van de bandafmeting:
Op elk karton zijn de voegbreedte en de voegdiepte afgedrukt. Bij niet volledig
parallel verlopende voegflanken moet u de bandbreedte kiezen aan de hand
van het breedste punt in de voeg. Voor de waarborging van een goede werking
mogen de aanbevolen banddikten niet onder- of overschreden worden. De
zelfhechtende bandbreedte correspondeert met de minimale voegdiepte. Houd
bij de keuze van de bandmaten rekening met de lengtewijzigingen en de bewe-
gingen van de elementen. 

Voorbehandeling van de voegen:
Grove verontreinigingen verwijderen (in de bouw gebruikelijke materiaalru-
wheid en fijne stofresten werken niet storend). Klem de afdichtingsband op ver-
schillende punten van de voeg vast met wiggen, zodat de lijm ook kan hechten
in natte of stoffige voegen. Deze wiggen verwijdert u weer na de expansie van
het voegenband. 

Montage:
Aan het begin en het einde van de band de eerste 2 cm afknippen. Afdekpapier
van de lijmlaag alleen over de vereiste lengte (ca. 20–30 cm) verwijderen en de
band in de voegen leggen. Daarbij moet de voorzijde van de band ca. 1–2 mm
van de voegrand verwijderd liggen. De lijmlaag met een plamuurmes tegen de
voegflank drukken. Band niet spijkeren! Op deze wijze stukje voor stukje vlot en
met lichte opstuiking doorwerken. U mag de band daarbij absoluut niet uitrekken.  

De juiste bandlengte:
Bij de montage moet u rekening houden met een opstuikreserve van 1–3 %.
Deze reserve wordt bij de enigszins opgestuikte montage van de band direct
vanaf de rol reeds geïntegreerd. Wanneer u de band vóór de montage op de
vereiste lengte afsnijdt, moet u rekening houden met een lengteoverschot van
1–3 cm per meter. 

Belangrijk:
Voegenafdichtingsband bij kruisvoegen altijd eerst doorgaand in verticale
richting leggen en de resterende voegen vanaf de buitenzijde naar de eerste
voeg leggen. Daarbij de band met lichte druk tegen de doorlopende band sto-
ten. De uiteinden van de banddelen met lichte druk exact tegen elkaar leggen.
Niet afschuinen en nooit overlappend leggen! Bij sterk wisselende voegbreed-
ten moet u verschillende bandmaten in één voeg leggen. De uiteinden van de
band stomp stoten, nooit overlappend leggen! Voorkom ondichte voegen: leg
de voegenafdichtingsband nooit om een hoek.

Wanneer is de voeg dicht?
Tijdvertraagde expansie al naargelang de heersende temperatuur. 

Wat te doen met bandresten?
Nog niet geëxpandeerde, aangebroken rollen met plakband dichtplakken. U kunt
het materiaal bij de volgende inzet alsnog gebruiken. Resten van de kartonver-
pakking, rollenhulzen, PE-tussenfolie of resten van de krimpfolie afvoeren vol-
gens de plaatselijk geldende afvoervoorschriften.

Opslagstabiliteit:
De opslagstabiliteit bedraagt 18 maanden vanaf de productiedatum. Koel en
droog in de originele verpakking bij +5 - +25°C. Kartonnen dozen uitsluitend
staand (rollen liggend) bewaren. Afzonderlijke rollen uitsluitend op het hele
oppervlak liggend opslaan en transporteren. Plaatselijke belasting van de rollen
vermijden. Een verschuiving van de individuele lagen vermijden. Mechanische
invloeden op de gecomprimeerde rol vermijden. Rollen in geopende kartonnen
dozen dienen verzwaard te worden om het uitzetten (telescoperen) te vermij-
den. Mechanische belasting (met name loodrecht op de rol en drukbelasting op
de rolkant) kan ertoe leiden dat de individuele lagen van de gecomprimeerde rol
verschuiven en de rollen doen uitzetten.

Montage-instructies

Den Braven Sealants b.v.
P.O. Box 194
4900 AD Oosterhout
Denariusstraat 11
4903 RC Oosterhout
The Netherlands
Telephone: + 31(0)162-4910 00
Telefax: + 31(0)162-451217
E-mail: info@denbraven.nl
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The expansion behaviour of the sealing tapes depends on the environment
and material temperatures and the age of the tape. Store rolls before use at
least 24 h at 15 to 25° C to achieve best recovering behaviour (warm up in
winter/cool in summer).

choice of size
Refer to label for tape width and thickness and recommended joint size. Use
widest dimension for uneven joints to select proper dimension. Do not
exceed or fall short of the recommended tape thickness. The self adhesive
tape side should be the minimum joint depth. Consider temperature and
structure relevant dimensional changes. 

preparation of the joint
Clean the surface roughly (typical material structure and fine dust does not
harm). Fix tapes with wedges on upper end when applying to wet and dusty
surfaces. Remove wedges after tape expansion.

mounting
Cut off 2 cm at both ends of the tape. Remove covering paper just for the
needed lenght (about  20–30 cm) and place the tape in the joint. Locate
tapes 1–2 mm backwards from the joint face. Use a spatula for pressing the
tape on to the surface. Do not use nails! Do not pull or lenghten tape!
Continue work as described before.

correct tape length
Joint sealing tapes need a length reserve of 1–3 %. This will automatically
be achieved when you install the tape with a slight compression direct from
the roll. If the tape is cut off before, 1–3 cm per metre must be cut in addition.

look out
In case of joint crossings apply the tape in vertical  joint at first. Seal the
other joints against it. Use a little pressure. Press tape ends together. Do not
bevel or overlap! In order to avoid leakage do not lay tapes around edges!
Make sure to use different tapes in case of extraordinary variation of joint
width.

When will the joint be closed?
The tape expands time lapsed. The recovering time depends on working an
substrate temperature. 

how to handle tape rests
Not expanded rolls can be protected with self adhesive tape and might be
used next time. Packaging material and  unused material rests can be dispo-
sed in household and industrial waste or appropriate recycling bins.

shelf life
The storage stability amounts to 18 months as from the production date.
Store in the original packaging in a cool and dry place at temperatures of
between +5 and +25°C. Only store the boxes in an upright position (rolls
lying down). Only store and transport single rolls lying down with full surfa-
ce contact. Avoid the rolls being subjected to spot loads. Prevent a displace-
ment of the individual layers. Avoid the compressed role from being subjec-
ted to mechanical influences. Weight is to be applied to rolls in opened
boxes in order to prevent an expansion (telescoping). The application of
mechanical load (especially perpendicular to the roll and the application of
pressure to the edge of the roll) can result in the individual layers of the com-
pressed roll being displaced and the roll telescoping.

mounting instructions
Opslag:
Het uitzetgedrag van de afdichtingsbanden is afhankelijk van de omgevings- en
materiaaltemperaturen en tevens van de ouderdom van de band. Voor optima-
le "expansietijden" moeten de rollen vóór gebruik minstens 24 uur  bij een
kamertemperatuur tussen  15 en 25° C worden opgeslagen (’s winters verwar-
men, ’s zomers koelen). 

Keuze van de bandafmeting:
Op elk karton zijn de voegbreedte en de voegdiepte afgedrukt. Bij niet volledig
parallel verlopende voegflanken moet u de bandbreedte kiezen aan de hand
van het breedste punt in de voeg. Voor de waarborging van een goede werking
mogen de aanbevolen banddikten niet onder- of overschreden worden. De
zelfhechtende bandbreedte correspondeert met de minimale voegdiepte. Houd
bij de keuze van de bandmaten rekening met de lengtewijzigingen en de bewe-
gingen van de elementen. 

Voorbehandeling van de voegen:
Grove verontreinigingen verwijderen (in de bouw gebruikelijke materiaalru-
wheid en fijne stofresten werken niet storend). Klem de afdichtingsband op ver-
schillende punten van de voeg vast met wiggen, zodat de lijm ook kan hechten
in natte of stoffige voegen. Deze wiggen verwijdert u weer na de expansie van
het voegenband. 

Montage:
Aan het begin en het einde van de band de eerste 2 cm afknippen. Afdekpapier
van de lijmlaag alleen over de vereiste lengte (ca. 20–30 cm) verwijderen en de
band in de voegen leggen. Daarbij moet de voorzijde van de band ca. 1–2 mm
van de voegrand verwijderd liggen. De lijmlaag met een plamuurmes tegen de
voegflank drukken. Band niet spijkeren! Op deze wijze stukje voor stukje vlot en
met lichte opstuiking doorwerken. U mag de band daarbij absoluut niet uitrekken.  

De juiste bandlengte:
Bij de montage moet u rekening houden met een opstuikreserve van 1–3 %.
Deze reserve wordt bij de enigszins opgestuikte montage van de band direct
vanaf de rol reeds geïntegreerd. Wanneer u de band vóór de montage op de
vereiste lengte afsnijdt, moet u rekening houden met een lengteoverschot van
1–3 cm per meter. 

Belangrijk:
Voegenafdichtingsband bij kruisvoegen altijd eerst doorgaand in verticale
richting leggen en de resterende voegen vanaf de buitenzijde naar de eerste
voeg leggen. Daarbij de band met lichte druk tegen de doorlopende band sto-
ten. De uiteinden van de banddelen met lichte druk exact tegen elkaar leggen.
Niet afschuinen en nooit overlappend leggen! Bij sterk wisselende voegbreed-
ten moet u verschillende bandmaten in één voeg leggen. De uiteinden van de
band stomp stoten, nooit overlappend leggen! Voorkom ondichte voegen: leg
de voegenafdichtingsband nooit om een hoek.

Wanneer is de voeg dicht?
Tijdvertraagde expansie al naargelang de heersende temperatuur. 

Wat te doen met bandresten?
Nog niet geëxpandeerde, aangebroken rollen met plakband dichtplakken. U kunt
het materiaal bij de volgende inzet alsnog gebruiken. Resten van de kartonver-
pakking, rollenhulzen, PE-tussenfolie of resten van de krimpfolie afvoeren vol-
gens de plaatselijk geldende afvoervoorschriften.

Opslagstabiliteit:
De opslagstabiliteit bedraagt 18 maanden vanaf de productiedatum. Koel en
droog in de originele verpakking bij +5 - +25°C. Kartonnen dozen uitsluitend
staand (rollen liggend) bewaren. Afzonderlijke rollen uitsluitend op het hele
oppervlak liggend opslaan en transporteren. Plaatselijke belasting van de rollen
vermijden. Een verschuiving van de individuele lagen vermijden. Mechanische
invloeden op de gecomprimeerde rol vermijden. Rollen in geopende kartonnen
dozen dienen verzwaard te worden om het uitzetten (telescoperen) te vermij-
den. Mechanische belasting (met name loodrecht op de rol en drukbelasting op
de rolkant) kan ertoe leiden dat de individuele lagen van de gecomprimeerde rol
verschuiven en de rollen doen uitzetten.

Montage-instructies

Den Braven Sealants b.v.
P.O. Box 194
4900 AD Oosterhout
Denariusstraat 11
4903 RC Oosterhout
The Netherlands
Telephone: + 31(0)162-4910 00
Telefax: + 31(0)162-451217
E-mail: info@denbraven.nl
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storage
The expansion behaviour of the sealing tapes depends on the environment
and material temperatures and the age of the tape. Store rolls before use at
least 24 h at 15 to 25° C to achieve best recovering behaviour (warm up in
winter/cool in summer).

choice of size
Refer to label for tape width and thickness and recommended joint size. Use
widest dimension for uneven joints to select proper dimension. Do not
exceed or fall short of the recommended tape thickness. The self adhesive
tape side should be the minimum joint depth. Consider temperature and
structure relevant dimensional changes. 

preparation of the joint
Clean the surface roughly (typical material structure and fine dust does not
harm). Fix tapes with wedges on upper end when applying to wet and dusty
surfaces. Remove wedges after tape expansion.

mounting
Cut off 2 cm at both ends of the tape. Remove covering paper just for the
needed lenght (about  20–30 cm) and place the tape in the joint. Locate
tapes 1–2 mm backwards from the joint face. Use a spatula for pressing the
tape on to the surface. Do not use nails! Do not pull or lenghten tape!
Continue work as described before.

correct tape length
Joint sealing tapes need a length reserve of 1–3 %. This will automatically
be achieved when you install the tape with a slight compression direct from
the roll. If the tape is cut off before, 1–3 cm per metre must be cut in addition.

look out
In case of joint crossings apply the tape in vertical  joint at first. Seal the
other joints against it. Use a little pressure. Press tape ends together. Do not
bevel or overlap! In order to avoid leakage do not lay tapes around edges!
Make sure to use different tapes in case of extraordinary variation of joint
width.

When will the joint be closed?
The tape expands time lapsed. The recovering time depends on working an
substrate temperature. 

how to handle tape rests
Not expanded rolls can be protected with self adhesive tape and might be
used next time. Packaging material and  unused material rests can be dispo-
sed in household and industrial waste or appropriate recycling bins.

shelf life
The storage stability amounts to 18 months as from the production date.
Store in the original packaging in a cool and dry place at temperatures of
between +5 and +25°C. Only store the boxes in an upright position (rolls
lying down). Only store and transport single rolls lying down with full surfa-
ce contact. Avoid the rolls being subjected to spot loads. Prevent a displace-
ment of the individual layers. Avoid the compressed role from being subjec-
ted to mechanical influences. Weight is to be applied to rolls in opened
boxes in order to prevent an expansion (telescoping). The application of
mechanical load (especially perpendicular to the roll and the application of
pressure to the edge of the roll) can result in the individual layers of the com-
pressed roll being displaced and the roll telescoping.

mounting instructions
Opslag:
Het uitzetgedrag van de afdichtingsbanden is afhankelijk van de omgevings- en
materiaaltemperaturen en tevens van de ouderdom van de band. Voor optima-
le "expansietijden" moeten de rollen vóór gebruik minstens 24 uur  bij een
kamertemperatuur tussen  15 en 25° C worden opgeslagen (’s winters verwar-
men, ’s zomers koelen). 

Keuze van de bandafmeting:
Op elk karton zijn de voegbreedte en de voegdiepte afgedrukt. Bij niet volledig
parallel verlopende voegflanken moet u de bandbreedte kiezen aan de hand
van het breedste punt in de voeg. Voor de waarborging van een goede werking
mogen de aanbevolen banddikten niet onder- of overschreden worden. De
zelfhechtende bandbreedte correspondeert met de minimale voegdiepte. Houd
bij de keuze van de bandmaten rekening met de lengtewijzigingen en de bewe-
gingen van de elementen. 

Voorbehandeling van de voegen:
Grove verontreinigingen verwijderen (in de bouw gebruikelijke materiaalru-
wheid en fijne stofresten werken niet storend). Klem de afdichtingsband op ver-
schillende punten van de voeg vast met wiggen, zodat de lijm ook kan hechten
in natte of stoffige voegen. Deze wiggen verwijdert u weer na de expansie van
het voegenband. 

Montage:
Aan het begin en het einde van de band de eerste 2 cm afknippen. Afdekpapier
van de lijmlaag alleen over de vereiste lengte (ca. 20–30 cm) verwijderen en de
band in de voegen leggen. Daarbij moet de voorzijde van de band ca. 1–2 mm
van de voegrand verwijderd liggen. De lijmlaag met een plamuurmes tegen de
voegflank drukken. Band niet spijkeren! Op deze wijze stukje voor stukje vlot en
met lichte opstuiking doorwerken. U mag de band daarbij absoluut niet uitrekken.  

De juiste bandlengte:
Bij de montage moet u rekening houden met een opstuikreserve van 1–3 %.
Deze reserve wordt bij de enigszins opgestuikte montage van de band direct
vanaf de rol reeds geïntegreerd. Wanneer u de band vóór de montage op de
vereiste lengte afsnijdt, moet u rekening houden met een lengteoverschot van
1–3 cm per meter. 

Belangrijk:
Voegenafdichtingsband bij kruisvoegen altijd eerst doorgaand in verticale
richting leggen en de resterende voegen vanaf de buitenzijde naar de eerste
voeg leggen. Daarbij de band met lichte druk tegen de doorlopende band sto-
ten. De uiteinden van de banddelen met lichte druk exact tegen elkaar leggen.
Niet afschuinen en nooit overlappend leggen! Bij sterk wisselende voegbreed-
ten moet u verschillende bandmaten in één voeg leggen. De uiteinden van de
band stomp stoten, nooit overlappend leggen! Voorkom ondichte voegen: leg
de voegenafdichtingsband nooit om een hoek.

Wanneer is de voeg dicht?
Tijdvertraagde expansie al naargelang de heersende temperatuur. 

Wat te doen met bandresten?
Nog niet geëxpandeerde, aangebroken rollen met plakband dichtplakken. U kunt
het materiaal bij de volgende inzet alsnog gebruiken. Resten van de kartonver-
pakking, rollenhulzen, PE-tussenfolie of resten van de krimpfolie afvoeren vol-
gens de plaatselijk geldende afvoervoorschriften.

Opslagstabiliteit:
De opslagstabiliteit bedraagt 18 maanden vanaf de productiedatum. Koel en
droog in de originele verpakking bij +5 - +25°C. Kartonnen dozen uitsluitend
staand (rollen liggend) bewaren. Afzonderlijke rollen uitsluitend op het hele
oppervlak liggend opslaan en transporteren. Plaatselijke belasting van de rollen
vermijden. Een verschuiving van de individuele lagen vermijden. Mechanische
invloeden op de gecomprimeerde rol vermijden. Rollen in geopende kartonnen
dozen dienen verzwaard te worden om het uitzetten (telescoperen) te vermij-
den. Mechanische belasting (met name loodrecht op de rol en drukbelasting op
de rolkant) kan ertoe leiden dat de individuele lagen van de gecomprimeerde rol
verschuiven en de rollen doen uitzetten.

Montage-instructies

Den Braven Sealants b.v.
P.O. Box 194
4900 AD Oosterhout
Denariusstraat 11
4903 RC Oosterhout
The Netherlands
Telephone: + 31(0)162-4910 00
Telefax: + 31(0)162-451217
E-mail: info@denbraven.nl
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storage
The expansion behaviour of the sealing tapes depends on the environment
and material temperatures and the age of the tape. Store rolls before use at
least 24 h at 15 to 25° C to achieve best recovering behaviour (warm up in
winter/cool in summer).

choice of size
Refer to label for tape width and thickness and recommended joint size. Use
widest dimension for uneven joints to select proper dimension. Do not
exceed or fall short of the recommended tape thickness. The self adhesive
tape side should be the minimum joint depth. Consider temperature and
structure relevant dimensional changes. 

preparation of the joint
Clean the surface roughly (typical material structure and fine dust does not
harm). Fix tapes with wedges on upper end when applying to wet and dusty
surfaces. Remove wedges after tape expansion.

mounting
Cut off 2 cm at both ends of the tape. Remove covering paper just for the
needed lenght (about  20–30 cm) and place the tape in the joint. Locate
tapes 1–2 mm backwards from the joint face. Use a spatula for pressing the
tape on to the surface. Do not use nails! Do not pull or lenghten tape!
Continue work as described before.

correct tape length
Joint sealing tapes need a length reserve of 1–3 %. This will automatically
be achieved when you install the tape with a slight compression direct from
the roll. If the tape is cut off before, 1–3 cm per metre must be cut in addition.

look out
In case of joint crossings apply the tape in vertical  joint at first. Seal the
other joints against it. Use a little pressure. Press tape ends together. Do not
bevel or overlap! In order to avoid leakage do not lay tapes around edges!
Make sure to use different tapes in case of extraordinary variation of joint
width.

When will the joint be closed?
The tape expands time lapsed. The recovering time depends on working an
substrate temperature. 

how to handle tape rests
Not expanded rolls can be protected with self adhesive tape and might be
used next time. Packaging material and  unused material rests can be dispo-
sed in household and industrial waste or appropriate recycling bins.

shelf life
The storage stability amounts to 18 months as from the production date.
Store in the original packaging in a cool and dry place at temperatures of
between +5 and +25°C. Only store the boxes in an upright position (rolls
lying down). Only store and transport single rolls lying down with full surfa-
ce contact. Avoid the rolls being subjected to spot loads. Prevent a displace-
ment of the individual layers. Avoid the compressed role from being subjec-
ted to mechanical influences. Weight is to be applied to rolls in opened
boxes in order to prevent an expansion (telescoping). The application of
mechanical load (especially perpendicular to the roll and the application of
pressure to the edge of the roll) can result in the individual layers of the com-
pressed roll being displaced and the roll telescoping.

mounting instructions
Opslag:
Het uitzetgedrag van de afdichtingsbanden is afhankelijk van de omgevings- en
materiaaltemperaturen en tevens van de ouderdom van de band. Voor optima-
le "expansietijden" moeten de rollen vóór gebruik minstens 24 uur  bij een
kamertemperatuur tussen  15 en 25° C worden opgeslagen (’s winters verwar-
men, ’s zomers koelen). 

Keuze van de bandafmeting:
Op elk karton zijn de voegbreedte en de voegdiepte afgedrukt. Bij niet volledig
parallel verlopende voegflanken moet u de bandbreedte kiezen aan de hand
van het breedste punt in de voeg. Voor de waarborging van een goede werking
mogen de aanbevolen banddikten niet onder- of overschreden worden. De
zelfhechtende bandbreedte correspondeert met de minimale voegdiepte. Houd
bij de keuze van de bandmaten rekening met de lengtewijzigingen en de bewe-
gingen van de elementen. 

Voorbehandeling van de voegen:
Grove verontreinigingen verwijderen (in de bouw gebruikelijke materiaalru-
wheid en fijne stofresten werken niet storend). Klem de afdichtingsband op ver-
schillende punten van de voeg vast met wiggen, zodat de lijm ook kan hechten
in natte of stoffige voegen. Deze wiggen verwijdert u weer na de expansie van
het voegenband. 

Montage:
Aan het begin en het einde van de band telkens 2 cm afknippen. Afdekpapier
van de lijmlaag alleen over de vereiste lengte (ca. 20–30 cm) verwijderen en de
band in de voegen leggen. Daarbij moet de voorzijde van de band ca. 1–2 mm
van de voegrand verwijderd liggen. De lijmlaag met een plamuurmes tegen de
voegflank drukken. Band niet spijkeren! Op deze wijze stukje voor stukje vlot en
met lichte opstuiking doorwerken. U mag de band daarbij absoluut niet uitrekken.  

De juiste bandlengte:
Bij de montage moet u rekening houden met een opstuikreserve van 1–3 %.
Deze reserve wordt bij de enigszins opgestuikte montage van de band direct
vanaf de rol reeds geïntegreerd. Wanneer u de band vóór de montage op de
vereiste lengte afsnijdt, moet u rekening houden met een lengteoverschot van
1–3 cm per meter. 

Belangrijk:
Voegenafdichtingsband bij kruisvoegen altijd eerst doorgaand in verticale
richting leggen en de resterende voegen vanaf de buitenzijde naar de eerste
voeg leggen. Daarbij de band met lichte druk tegen de doorlopende band sto-
ten. De uiteinden van de banddelen met lichte druk exact tegen elkaar leggen.
Niet afschuinen en nooit overlappend leggen! Bij sterk wisselende voegbreed-
ten moet u verschillende bandmaten in één voeg leggen. De uiteinden van de
band stomp stoten, nooit overlappend leggen! Voorkom ondichte voegen: leg
de voegenafdichtingsband nooit om een hoek.

Wanneer is de voeg dicht?
Tijdvertraagde expansie al naargelang de heersende temperatuur. 

Wat te doen met bandresten?
Nog niet geëxpandeerde, aangebroken rollen met plakband dichtplakken. U kunt
het materiaal bij de volgende inzet alsnog gebruiken. Resten van de kartonver-
pakking, rollenhulzen, PE-tussenfolie of resten van de krimpfolie afvoeren vol-
gens de plaatselijk geldende afvoervoorschriften.

Opslagstabiliteit:
De opslagstabiliteit bedraagt 18 maanden vanaf de productiedatum. Koel en
droog in de originele verpakking bij +5 - +25°C. Kartonnen dozen uitsluitend
staand (rollen liggend) bewaren. Afzonderlijke rollen uitsluitend op het hele
oppervlak liggend opslaan en transporteren. Plaatselijke belasting van de rollen
vermijden. Een verschuiving van de individuele lagen vermijden. Mechanische
invloeden op de gecomprimeerde rol vermijden. Rollen in geopende kartonnen
dozen dienen verzwaard te worden om het uitzetten (telescoperen) te vermij-
den. Mechanische belasting (met name loodrecht op de rol en drukbelasting op
de rolkant) kan ertoe leiden dat de individuele lagen van de gecomprimeerde rol
verschuiven en de rollen doen uitzetten.

Montage-instructies

Den Braven Sealants b.v.
P.O. Box 194
4900 AD Oosterhout
Denariusstraat 11
4903 RC Oosterhout
The Netherlands
Telephone: + 31(0)162-4910 00
Telefax: + 31(0)162-451217
E-mail: info@denbraven.nl
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storage
The expansion behaviour of the sealing tapes depends on the environment
and material temperatures and the age of the tape. Store rolls before use at
least 24 h at 15 to 25° C to achieve best recovering behaviour (warm up in
winter/cool in summer).

choice of size
Refer to label for tape width and thickness and recommended joint size. Use
widest dimension for uneven joints to select proper dimension. Do not
exceed or fall short of the recommended tape thickness. The self adhesive
tape side should be the minimum joint depth. Consider temperature and
structure relevant dimensional changes. 

preparation of the joint
Clean the surface roughly (typical material structure and fine dust does not
harm). Fix tapes with wedges on upper end when applying to wet and dusty
surfaces. Remove wedges after tape expansion.

mounting
Cut off 2 cm at both ends of the tape. Remove covering paper just for the
needed lenght (about  20–30 cm) and place the tape in the joint. Locate
tapes 1–2 mm backwards from the joint face. Use a spatula for pressing the
tape on to the surface. Do not use nails! Do not pull or lenghten tape!
Continue work as described before.

correct tape length
Joint sealing tapes need a length reserve of 1–3 %. This will automatically
be achieved when you install the tape with a slight compression direct from
the roll. If the tape is cut off before, 1–3 cm per metre must be cut in addition.

look out
In case of joint crossings apply the tape in vertical  joint at first. Seal the
other joints against it. Use a little pressure. Press tape ends together. Do not
bevel or overlap! In order to avoid leakage do not lay tapes around edges!
Make sure to use different tapes in case of extraordinary variation of joint
width.

When will the joint be closed?
The tape expands time lapsed. The recovering time depends on working an
substrate temperature. 

how to handle tape rests
Not expanded rolls can be protected with self adhesive tape and might be
used next time. Packaging material and  unused material rests can be dispo-
sed in household and industrial waste or appropriate recycling bins.

shelf life
The storage stability amounts to 18 months as from the production date.
Store in the original packaging in a cool and dry place at temperatures of
between +5 and +25°C. Only store the boxes in an upright position (rolls
lying down). Only store and transport single rolls lying down with full surfa-
ce contact. Avoid the rolls being subjected to spot loads. Prevent a displace-
ment of the individual layers. Avoid the compressed role from being subjec-
ted to mechanical influences. Weight is to be applied to rolls in opened
boxes in order to prevent an expansion (telescoping). The application of
mechanical load (especially perpendicular to the roll and the application of
pressure to the edge of the roll) can result in the individual layers of the com-
pressed roll being displaced and the roll telescoping.

mounting instructions
Opslag:
Het uitzetgedrag van de afdichtingsbanden is afhankelijk van de omgevings- en
materiaaltemperaturen en tevens van de ouderdom van de band. Voor optima-
le "expansietijden" moeten de rollen vóór gebruik minstens 24 uur  bij een
kamertemperatuur tussen  15 en 25° C worden opgeslagen (’s winters verwar-
men, ’s zomers koelen). 

Keuze van de bandafmeting:
Op elk karton zijn de voegbreedte en de voegdiepte afgedrukt. Bij niet volledig
parallel verlopende voegflanken moet u de bandbreedte kiezen aan de hand
van het breedste punt in de voeg. Voor de waarborging van een goede werking
mogen de aanbevolen banddikten niet onder- of overschreden worden. De
zelfhechtende bandbreedte correspondeert met de minimale voegdiepte. Houd
bij de keuze van de bandmaten rekening met de lengtewijzigingen en de bewe-
gingen van de elementen. 

Voorbehandeling van de voegen:
Grove verontreinigingen verwijderen (in de bouw gebruikelijke materiaalru-
wheid en fijne stofresten werken niet storend). Klem de afdichtingsband op ver-
schillende punten van de voeg vast met wiggen, zodat de lijm ook kan hechten
in natte of stoffige voegen. Deze wiggen verwijdert u weer na de expansie van
het voegenband. 

Montage:
Aan het begin en het einde van de band de eerste 2 cm afknippen. Afdekpapier
van de lijmlaag alleen over de vereiste lengte (ca. 20–30 cm) verwijderen en de
band in de voegen leggen. Daarbij moet de voorzijde van de band ca. 1–2 mm
van de voegrand verwijderd liggen. De lijmlaag met een plamuurmes tegen de
voegflank drukken. Band niet spijkeren! Op deze wijze stukje voor stukje vlot en
met lichte opstuiking doorwerken. U mag de band daarbij absoluut niet uitrekken.  

De juiste bandlengte:
Bij de montage moet u rekening houden met een opstuikreserve van 1–3 %.
Deze reserve wordt bij de enigszins opgestuikte montage van de band direct
vanaf de rol reeds geïntegreerd. Wanneer u de band vóór de montage op de
vereiste lengte afsnijdt, moet u rekening houden met een lengteoverschot van
1–3 cm per meter. 

Belangrijk:
Voegenafdichtingsband bij kruisvoegen altijd eerst doorgaand in verticale
richting leggen en de resterende voegen vanaf de buitenzijde naar de eerste
voeg leggen. Daarbij de band met lichte druk tegen de doorlopende band sto-
ten. De uiteinden van de banddelen met lichte druk exact tegen elkaar leggen.
Niet afschuinen en nooit overlappend leggen! Bij sterk wisselende voegbreed-
ten moet u verschillende bandmaten in één voeg leggen. De uiteinden van de
band stomp stoten, nooit overlappend leggen! Voorkom ondichte voegen: leg
de voegenafdichtingsband nooit om een hoek.

Wanneer is de voeg dicht?
Tijdvertraagde expansie al naargelang de heersende temperatuur. 

Wat te doen met bandresten?
Nog niet geëxpandeerde, aangebroken rollen met plakband dichtplakken. U kunt
het materiaal bij de volgende inzet alsnog gebruiken. Resten van de kartonver-
pakking, rollenhulzen, PE-tussenfolie of resten van de krimpfolie afvoeren vol-
gens de plaatselijk geldende afvoervoorschriften.

Opslagstabiliteit:
De opslagstabiliteit bedraagt 18 maanden vanaf de productiedatum. Koel en
droog in de originele verpakking bij +5 - +25°C. Kartonnen dozen uitsluitend
staand (rollen liggend) bewaren. Afzonderlijke rollen uitsluitend op het hele
oppervlak liggend opslaan en transporteren. Plaatselijke belasting van de rollen
vermijden. Een verschuiving van de individuele lagen vermijden. Mechanische
invloeden op de gecomprimeerde rol vermijden. Rollen in geopende kartonnen
dozen dienen verzwaard te worden om het uitzetten (telescoperen) te vermij-
den. Mechanische belasting (met name loodrecht op de rol en drukbelasting op
de rolkant) kan ertoe leiden dat de individuele lagen van de gecomprimeerde rol
verschuiven en de rollen doen uitzetten.

Montage-instructies

Den Braven Sealants b.v.
P.O. Box 194
4900 AD Oosterhout
Denariusstraat 11
4903 RC Oosterhout
The Netherlands
Telephone: + 31(0)162-4910 00
Telefax: + 31(0)162-451217
E-mail: info@denbraven.nl
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Instrukcja montazuMontage-Anleitung
Lagerung:
Das Aufgehverhalten der Dichtungsbänder ist abhängig von den Umgebungs- und
Materialtemperaturen sowie dem Alter des Bandes. Um optimale "Aufgehzeiten" zu
erzielen, Rollen vor Gebrauch mindestens 24 Stunden bei einer Raumtemperatur
zwischen 15 und 25° C lagern (im Winter aufwärmen/im Sommer kühlen). 

Auswahl der Banddimension:
Auf jedem Karton ist die Fugenbreite und Fugentiefe aufgedruckt. Bei nicht ganz
parallel verlaufenden Fugenflanken ist die Banddicke entsprechend der breitesten
Stelle der Fugen zu treffen. Die empfohlenen Banddicken dürfen für ein einwand-
freies Funktionieren weder unter- noch überschritten werden. Die selbstklebende
Bandbreite entspricht der Mindestfugentiefe. Berücksichtigen Sie die Längenände-
rungen sowie Bewegungen der Bauteile bei der Auswahl der Banddimensionen. 

Fugenvorbehandlung:
Groben Schmutz beseitigen (Bauübliche Materialrauhigkeiten und Feinstaubreste
stören nicht). Damit der Kleber in nassen oder staubigen Fugen ausreichend grei-
fen kann, Dichtband an einigen Stellen der Fuge mit Keilen festklemmen und diese
nach Expansion des Bandes entfernen. 

Einbau:
Am Bandanfang und Bandende die ersten 2 cm abtrennen. Abdeckpapier der
Klebeschicht nur in benötigter Länge (für ca. 20–30 cm entfernen), in Fugen einle-
gen, wobei die Vorderfront des Bandes ca. 1–2 mm rückversetzt von der
Fugenkante liegen muss. Mit einem Spachtel die Klebeschicht an die Fugenflanke
andrücken. Band nicht nageln! Abschnitt für Abschnitt zügig unter leichter
Stauchung weiterverarbeiten. Das Band dabei keinesfalls dehnen.

Die richtige Bandlänge:
Bei der Verlegung ist eine Stauchreserve von 1–3 % zu berücksichtigen. Diese
Reserve wird beim leicht gestauchten Einbau des Bandes direkt von der Rolle
bereits integriert. Wird vor dem Einbau die benötigte Länge abgeschnitten, müs-
sen pro Meter 1–3 cm mehr abgelängt werden. 

Bitte beachten:
Fugendichtband bei Kreuzfugen zuerst in der senkrechten Fugen durchgehend
verlegen und die restlichen Fugen von außen zur ersten Fuge hin verlegen. Dabei
das Bandende unter leichtem Druck gegen das durchlaufende Band stoßen.
Bandenden mit leichtem Druck exakt gegeneinander legen. Nicht anschrägen und
keinesfalls überlappend verlegen! Bei stark wechselnden Fugenbreiten verschie-
dene Banddimensionen in einer Fuge verlegen. Die Bandenden stumpf stoßen, kei-
nesfalls überlappend verlegen. Um undichte Fugen zu verhindern, Fugendichtband
niemals um Ecken legen.

Wann ist die Fugen dicht?
Zeitverzögertes "Aufgehen” je nach Temperaturverhältnis.

Was geschieht mit Bandresten?
Noch nicht expandierte, angebrochene Rollen mit Klebestreifen sichern. Das
Material kann beim nächsten Einsatz wiederverwendet werden. Karton-Verpak-
kungsreste und Rollenkerne, PE-Folien-Zwischenlagen oder Schrumpffolienreste
dem regionalen Entsorger zuführen.

Lagerstabilität:
Die Lagerstabilität beträgt 18 Monate ab Produktionsdatum. Kühl und trocken im
Originalgebinde bei +5 - +25°C. Kartons nur stehend (Rollen liegend) lagern.
Einzelne Rollen nur vollflächig aufliegend lagern und transportieren. Punktuelle
Belastung der Scheiben vermeiden. Ein Verschieben der einzelnen Lagen vermei-
den. Mechanische Einwirkungen auf die komprimierte Rolle vermeiden. Rollen in
geöffneten Kartons sollten beschwert werden, um das Aufgehen (Teleskopieren)
zu vermeiden. Mechanische Belastung (insbesondere senkrecht zur Scheibe und
Druckbelastung auf die Scheibenkante) kann dazu führen, dass sich die einzelnen
Lagen der komprimierten Rolle verschieben und die Rollen teleskopieren.

Conseils de montage
Stockage
Le comportement en dilatation des rubans d'étanchéité dépend de la températu-
re ambiante et de celle des matériaux, ainsi que de l'âge du ruban. Afin d’obtenir
un temps de levée idéal, conserver le matériau en rouleau précomprimé au moins
24 heures avant l’emploi par une température ambiante entre 15 et 25 °C (en hiver
réchauffer et en été rafraîchir).

Choix de la dimension de la bande:
Pour des côtés de joints non rigoureusement parallèles, choisir la largeur de la
bande en fonction du côté le plus large du joint. Ce tableau se rapporte à des
températures de construction de 20 °C. Pour un bon fonctionnement des joints,
les largeurs recommandées de ceux-ci ne doivent être dépassées ni vers le haut ni
vers le bas. La largeur de la bande autoadhésive correspond à la profondeur mini-
male du joint. Sur chaque carton sont signalées et la largeur du joint et sa profon-
deur. De plus, sur chaque rouleau se trouve inscrite la largeur du joint recomman-
dée. Notez soigneusement les changements de longueur ainsi que les mouve-
ments des éléments de construction dans votre choix des dimensions de la bande.

Préparation des joints:
Nettoyage primaire (Les aspérités des matériaux habituelles pour un chantier et les
restes de poussière fine ne dérangent pas). Afin que la colle puisse adhérer suffi-
samment aux joints humides ou poussiéreux, maintenir la bande à plusieurs
endroits dans le joint à l’aide de clavettes et les retirer après l’expansion de la
bande.

Montage:
Coupez les deux premiers centimètres en début et en fin de bande. Enlever 20
à 30 cm du papier de protection recouvrant la bande adhésive et poser la bande
dans le joint. Le recto de la bande adhésive doit être posé à 1 ou 2 mm du bord
du joint. Presser la bande avec le côté adhésif contre le côté du joint à l’aide d’une
truelle. Ne pas clouer la bande! Continer à travailler morceau par morceau en
appuyant légèrement. Ne pas détendre la bande pendant le montage. 

La longueur de bande idéale:
Pendant le montage, il faut respecter une réserve de bande de1 à 3 %. Cette réser-
ve sera intégrée à la construction directement à partir du rouleau. Si l’on coupe la
longueur souhaitée avant le montage, il faudra rajouter par mètre 1 à 3 cm.

Attention! Pour les joints en croix ou en T:
Pour les joints en croix, mettre tout d’abord la bande d’étanchéité dans le joint ver-
tical en un morceau puis poser les joints restants autour du premier joint par l’ex-
térieur. Presser légèrement le bout de la bande contre la bande déjà en
place.Mettre les extrêmités des bandes exactement bout à bout en appuyant
légèrement . Ne pas les mettre de biais et ne les faire se chevaucher en aucun cas!
Les largeurs de joints ne sont pas toujours égales, poser dans un joint des bandes
de dimensions différentes. Mettre les extrêmités  bout à bout et en aucun cas ne
les faire se chevaucher! Pour éviter les joints non étanches, ne jamais poser la
bande d’étanchéité dans un coin, mais former un angle.

Quand le joint est-il imperméable?
Pour le matériel en bande: tout de suite après la pression. Pour le matériel en rou-
leau précomprimé: la „levée“ de la bande dépendra des températures.

Que faire des restes de bande? 
Refermer avec du ruban adhésif les rouleaux entamés et non déroulés. Vous pour-
rez utiliser le matériel lors de vos prochains travaux. Les restes de cartons d’embal-
lage et les bobines de rouleaux peuvent servir pour le recyclage. Les bandes de
papier entre les feuilles PE ou les restes de feuilles froissées pourront être évacués
par les associations régionales d’évacuation de l’industrie des matières syn-
thétiques.

Stabilité de stockage:
Le produit stocké reste stable pendant 18 mois à compter de la date de production.
A conserver au frais et au sec, entre +5 et +25 °C dans l'emballage d'origine. Ne
stockez les cartons que debout (bobines couchées). Ne stockez et transportez chaque
bobine que couchée en appui sur toute sa surface. Évitez d'appliquer des charges
ponctuelles sur les bobines. Évitez que les différentes couches se décalent. Évitez de
soumettre la bobine comprimée à des contraintes mécaniques. Il faudrait poser un
poids sur les bobines se trouvant dans les cartons entamés pour empêcher la dilatati-
on (le télescopage). Une contrainte mécanique (en particulier perpendiculairement à
la bobine, et une compression s'exerçant sur le bord de la bobine) peut provoquer le
décalage de chaque couche de ruban comprimé, et un télescopage des bobines.
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Lagerung:
Das Aufgehverhalten der Dichtungsbänder ist abhängig von den Umgebungs- und
Materialtemperaturen sowie dem Alter des Bandes. Um optimale "Aufgehzeiten" zu
erzielen, Rollen vor Gebrauch mindestens 24 Stunden bei einer Raumtemperatur
zwischen 15 und 25° C lagern (im Winter aufwärmen/im Sommer kühlen). 

Auswahl der Banddimension:
Auf jedem Karton ist die Fugenbreite und Fugentiefe aufgedruckt. Bei nicht ganz
parallel verlaufenden Fugenflanken ist die Banddicke entsprechend der breitesten
Stelle der Fugen zu treffen. Die empfohlenen Banddicken dürfen für ein einwand-
freies Funktionieren weder unter- noch überschritten werden. Die selbstklebende
Bandbreite entspricht der Mindestfugentiefe. Berücksichtigen Sie die Längenände-
rungen sowie Bewegungen der Bauteile bei der Auswahl der Banddimensionen. 

Fugenvorbehandlung:
Groben Schmutz beseitigen (Bauübliche Materialrauhigkeiten und Feinstaubreste
stören nicht). Damit der Kleber in nassen oder staubigen Fugen ausreichend grei-
fen kann, Dichtband an einigen Stellen der Fuge mit Keilen festklemmen und diese
nach Expansion des Bandes entfernen. 

Einbau:
Am Bandanfang und Bandende die ersten 2 cm abtrennen. Abdeckpapier der
Klebeschicht nur in benötigter Länge (für ca. 20–30 cm entfernen), in Fugen einle-
gen, wobei die Vorderfront des Bandes ca. 1–2 mm rückversetzt von der
Fugenkante liegen muss. Mit einem Spachtel die Klebeschicht an die Fugenflanke
andrücken. Band nicht nageln! Abschnitt für Abschnitt zügig unter leichter
Stauchung weiterverarbeiten. Das Band dabei keinesfalls dehnen.

Die richtige Bandlänge:
Bei der Verlegung ist eine Stauchreserve von 1–3 % zu berücksichtigen. Diese
Reserve wird beim leicht gestauchten Einbau des Bandes direkt von der Rolle
bereits integriert. Wird vor dem Einbau die benötigte Länge abgeschnitten, müs-
sen pro Meter 1–3 cm mehr abgelängt werden. 

Bitte beachten:
Fugendichtband bei Kreuzfugen zuerst in der senkrechten Fugen durchgehend
verlegen und die restlichen Fugen von außen zur ersten Fuge hin verlegen. Dabei
das Bandende unter leichtem Druck gegen das durchlaufende Band stoßen.
Bandenden mit leichtem Druck exakt gegeneinander legen. Nicht anschrägen und
keinesfalls überlappend verlegen! Bei stark wechselnden Fugenbreiten verschie-
dene Banddimensionen in einer Fuge verlegen. Die Bandenden stumpf stoßen, kei-
nesfalls überlappend verlegen. Um undichte Fugen zu verhindern, Fugendichtband
niemals um Ecken legen.

Wann ist die Fugen dicht?
Zeitverzögertes "Aufgehen” je nach Temperaturverhältnis.

Was geschieht mit Bandresten?
Noch nicht expandierte, angebrochene Rollen mit Klebestreifen sichern. Das
Material kann beim nächsten Einsatz wiederverwendet werden. Karton-Verpak-
kungsreste und Rollenkerne, PE-Folien-Zwischenlagen oder Schrumpffolienreste
dem regionalen Entsorger zuführen.

Lagerstabilität:
Die Lagerstabilität beträgt 18 Monate ab Produktionsdatum. Kühl und trocken im
Originalgebinde bei +5 - +25°C. Kartons nur stehend (Rollen liegend) lagern.
Einzelne Rollen nur vollflächig aufliegend lagern und transportieren. Punktuelle
Belastung der Scheiben vermeiden. Ein Verschieben der einzelnen Lagen vermei-
den. Mechanische Einwirkungen auf die komprimierte Rolle vermeiden. Rollen in
geöffneten Kartons sollten beschwert werden, um das Aufgehen (Teleskopieren)
zu vermeiden. Mechanische Belastung (insbesondere senkrecht zur Scheibe und
Druckbelastung auf die Scheibenkante) kann dazu führen, dass sich die einzelnen
Lagen der komprimierten Rolle verschieben und die Rollen teleskopieren.

Conseils de montage
Stockage
Le comportement en dilatation des rubans d'étanchéité dépend de la températu-
re ambiante et de celle des matériaux, ainsi que de l'âge du ruban. Afin d’obtenir
un temps de levée idéal, conserver le matériau en rouleau précomprimé au moins
24 heures avant l’emploi par une température ambiante entre 15 et 25 °C (en hiver
réchauffer et en été rafraîchir).

Choix de la dimension de la bande:
Pour des côtés de joints non rigoureusement parallèles, choisir la largeur de la
bande en fonction du côté le plus large du joint. Ce tableau se rapporte à des
températures de construction de 20 °C. Pour un bon fonctionnement des joints,
les largeurs recommandées de ceux-ci ne doivent être dépassées ni vers le haut ni
vers le bas. La largeur de la bande autoadhésive correspond à la profondeur mini-
male du joint. Sur chaque carton sont signalées et la largeur du joint et sa profon-
deur. De plus, sur chaque rouleau se trouve inscrite la largeur du joint recomman-
dée. Notez soigneusement les changements de longueur ainsi que les mouve-
ments des éléments de construction dans votre choix des dimensions de la bande.

Préparation des joints:
Nettoyage primaire (Les aspérités des matériaux habituelles pour un chantier et les
restes de poussière fine ne dérangent pas). Afin que la colle puisse adhérer suffi-
samment aux joints humides ou poussiéreux, maintenir la bande à plusieurs
endroits dans le joint à l’aide de clavettes et les retirer après l’expansion de la
bande.

Montage:
Coupez les deux premiers centimètres en début et en fin de bande. Enlever 20
à 30 cm du papier de protection recouvrant la bande adhésive et poser la bande
dans le joint. Le recto de la bande adhésive doit être posé à 1 ou 2 mm du bord
du joint. Presser la bande avec le côté adhésif contre le côté du joint à l’aide d’une
truelle. Ne pas clouer la bande! Continer à travailler morceau par morceau en
appuyant légèrement. Ne pas détendre la bande pendant le montage. 

La longueur de bande idéale:
Pendant le montage, il faut respecter une réserve de bande de1 à 3 %. Cette réser-
ve sera intégrée à la construction directement à partir du rouleau. Si l’on coupe la
longueur souhaitée avant le montage, il faudra rajouter par mètre 1 à 3 cm.

Attention! Pour les joints en croix ou en T:
Pour les joints en croix, mettre tout d’abord la bande d’étanchéité dans le joint ver-
tical en un morceau puis poser les joints restants autour du premier joint par l’ex-
térieur. Presser légèrement le bout de la bande contre la bande déjà en
place.Mettre les extrêmités des bandes exactement bout à bout en appuyant
légèrement . Ne pas les mettre de biais et ne les faire se chevaucher en aucun cas!
Les largeurs de joints ne sont pas toujours égales, poser dans un joint des bandes
de dimensions différentes. Mettre les extrêmités  bout à bout et en aucun cas ne
les faire se chevaucher! Pour éviter les joints non étanches, ne jamais poser la
bande d’étanchéité dans un coin, mais former un angle.

Quand le joint est-il imperméable?
Pour le matériel en bande: tout de suite après la pression. Pour le matériel en rou-
leau précomprimé: la „levée“ de la bande dépendra des températures.

Que faire des restes de bande? 
Refermer avec du ruban adhésif les rouleaux entamés et non déroulés. Vous pour-
rez utiliser le matériel lors de vos prochains travaux. Les restes de cartons d’embal-
lage et les bobines de rouleaux peuvent servir pour le recyclage. Les bandes de
papier entre les feuilles PE ou les restes de feuilles froissées pourront être évacués
par les associations régionales d’évacuation de l’industrie des matières syn-
thétiques.

Stabilité de stockage:
Le produit stocké reste stable pendant 18 mois à compter de la date de production.
A conserver au frais et au sec, entre +5 et +25 °C dans l'emballage d'origine. Ne
stockez les cartons que debout (bobines couchées). Ne stockez et transportez chaque
bobine que couchée en appui sur toute sa surface. Évitez d'appliquer des charges
ponctuelles sur les bobines. Évitez que les différentes couches se décalent. Évitez de
soumettre la bobine comprimée à des contraintes mécaniques. Il faudrait poser un
poids sur les bobines se trouvant dans les cartons entamés pour empêcher la dilatati-
on (le télescopage). Une contrainte mécanique (en particulier perpendiculairement à
la bobine, et une compression s'exerçant sur le bord de la bobine) peut provoquer le
décalage de chaque couche de ruban comprimé, et un télescopage des bobines.
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Lagerung:
Das Aufgehverhalten der Dichtungsbänder ist abhängig von den Umgebungs- und
Materialtemperaturen sowie dem Alter des Bandes. Um optimale "Aufgehzeiten" zu
erzielen, Rollen vor Gebrauch mindestens 24 Stunden bei einer Raumtemperatur
zwischen 15 und 25° C lagern (im Winter aufwärmen/im Sommer kühlen). 

Auswahl der Banddimension:
Auf jedem Karton ist die Fugenbreite und Fugentiefe aufgedruckt. Bei nicht ganz
parallel verlaufenden Fugenflanken ist die Banddicke entsprechend der breitesten
Stelle der Fugen zu treffen. Die empfohlenen Banddicken dürfen für ein einwand-
freies Funktionieren weder unter- noch überschritten werden. Die selbstklebende
Bandbreite entspricht der Mindestfugentiefe. Berücksichtigen Sie die Längenände-
rungen sowie Bewegungen der Bauteile bei der Auswahl der Banddimensionen. 

Fugenvorbehandlung:
Groben Schmutz beseitigen (Bauübliche Materialrauhigkeiten und Feinstaubreste
stören nicht). Damit der Kleber in nassen oder staubigen Fugen ausreichend grei-
fen kann, Dichtband an einigen Stellen der Fuge mit Keilen festklemmen und diese
nach Expansion des Bandes entfernen. 

Einbau:
Am Bandanfang und Bandende die ersten 2 cm abtrennen. Abdeckpapier der
Klebeschicht nur in benötigter Länge (für ca. 20–30 cm entfernen), in Fugen einle-
gen, wobei die Vorderfront des Bandes ca. 1–2 mm rückversetzt von der
Fugenkante liegen muss. Mit einem Spachtel die Klebeschicht an die Fugenflanke
andrücken. Band nicht nageln! Abschnitt für Abschnitt zügig unter leichter
Stauchung weiterverarbeiten. Das Band dabei keinesfalls dehnen.

Die richtige Bandlänge:
Bei der Verlegung ist eine Stauchreserve von 1–3 % zu berücksichtigen. Diese
Reserve wird beim leicht gestauchten Einbau des Bandes direkt von der Rolle
bereits integriert. Wird vor dem Einbau die benötigte Länge abgeschnitten, müs-
sen pro Meter 1–3 cm mehr abgelängt werden. 

Bitte beachten:
Fugendichtband bei Kreuzfugen zuerst in der senkrechten Fugen durchgehend
verlegen und die restlichen Fugen von außen zur ersten Fuge hin verlegen. Dabei
das Bandende unter leichtem Druck gegen das durchlaufende Band stoßen.
Bandenden mit leichtem Druck exakt gegeneinander legen. Nicht anschrägen und
keinesfalls überlappend verlegen! Bei stark wechselnden Fugenbreiten verschie-
dene Banddimensionen in einer Fuge verlegen. Die Bandenden stumpf stoßen, kei-
nesfalls überlappend verlegen. Um undichte Fugen zu verhindern, Fugendichtband
niemals um Ecken legen.

Wann ist die Fugen dicht?
Zeitverzögertes "Aufgehen” je nach Temperaturverhältnis.

Was geschieht mit Bandresten?
Noch nicht expandierte, angebrochene Rollen mit Klebestreifen sichern. Das
Material kann beim nächsten Einsatz wiederverwendet werden. Karton-Verpak-
kungsreste und Rollenkerne, PE-Folien-Zwischenlagen oder Schrumpffolienreste
dem regionalen Entsorger zuführen.

Lagerstabilität:
Die Lagerstabilität beträgt 18 Monate ab Produktionsdatum. Kühl und trocken im
Originalgebinde bei +5 - +25°C. Kartons nur stehend (Rollen liegend) lagern.
Einzelne Rollen nur vollflächig aufliegend lagern und transportieren. Punktuelle
Belastung der Scheiben vermeiden. Ein Verschieben der einzelnen Lagen vermei-
den. Mechanische Einwirkungen auf die komprimierte Rolle vermeiden. Rollen in
geöffneten Kartons sollten beschwert werden, um das Aufgehen (Teleskopieren)
zu vermeiden. Mechanische Belastung (insbesondere senkrecht zur Scheibe und
Druckbelastung auf die Scheibenkante) kann dazu führen, dass sich die einzelnen
Lagen der komprimierten Rolle verschieben und die Rollen teleskopieren.

Conseils de montage
Stockage
Le comportement en dilatation des rubans d'étanchéité dépend de la températu-
re ambiante et de celle des matériaux, ainsi que de l'âge du ruban. Afin d’obtenir
un temps de levée idéal, conserver le matériau en rouleau précomprimé au moins
24 heures avant l’emploi par une température ambiante entre 15 et 25 °C (en hiver
réchauffer et en été rafraîchir).

Choix de la dimension de la bande:
Pour des côtés de joints non rigoureusement parallèles, choisir la largeur de la
bande en fonction du côté le plus large du joint. Ce tableau se rapporte à des
températures de construction de 20 °C. Pour un bon fonctionnement des joints,
les largeurs recommandées de ceux-ci ne doivent être dépassées ni vers le haut ni
vers le bas. La largeur de la bande autoadhésive correspond à la profondeur mini-
male du joint. Sur chaque carton sont signalées et la largeur du joint et sa profon-
deur. De plus, sur chaque rouleau se trouve inscrite la largeur du joint recomman-
dée. Notez soigneusement les changements de longueur ainsi que les mouve-
ments des éléments de construction dans votre choix des dimensions de la bande.

Préparation des joints:
Nettoyage primaire (Les aspérités des matériaux habituelles pour un chantier et les
restes de poussière fine ne dérangent pas). Afin que la colle puisse adhérer suffi-
samment aux joints humides ou poussiéreux, maintenir la bande à plusieurs
endroits dans le joint à l’aide de clavettes et les retirer après l’expansion de la
bande.

Montage:
Coupez les deux premiers centimètres en début et en fin de bande. Enlever 20
à 30 cm du papier de protection recouvrant la bande adhésive et poser la bande
dans le joint. Le recto de la bande adhésive doit être posé à 1 ou 2 mm du bord
du joint. Presser la bande avec le côté adhésif contre le côté du joint à l’aide d’une
truelle. Ne pas clouer la bande! Continer à travailler morceau par morceau en
appuyant légèrement. Ne pas détendre la bande pendant le montage. 

La longueur de bande idéale:
Pendant le montage, il faut respecter une réserve de bande de1 à 3 %. Cette réser-
ve sera intégrée à la construction directement à partir du rouleau. Si l’on coupe la
longueur souhaitée avant le montage, il faudra rajouter par mètre 1 à 3 cm.

Attention! Pour les joints en croix ou en T:
Pour les joints en croix, mettre tout d’abord la bande d’étanchéité dans le joint ver-
tical en un morceau puis poser les joints restants autour du premier joint par l’ex-
térieur. Presser légèrement le bout de la bande contre la bande déjà en
place.Mettre les extrêmités des bandes exactement bout à bout en appuyant
légèrement . Ne pas les mettre de biais et ne les faire se chevaucher en aucun cas!
Les largeurs de joints ne sont pas toujours égales, poser dans un joint des bandes
de dimensions différentes. Mettre les extrêmités  bout à bout et en aucun cas ne
les faire se chevaucher! Pour éviter les joints non étanches, ne jamais poser la
bande d’étanchéité dans un coin, mais former un angle.

Quand le joint est-il imperméable?
Pour le matériel en bande: tout de suite après la pression. Pour le matériel en rou-
leau précomprimé: la „levée“ de la bande dépendra des températures.

Que faire des restes de bande? 
Refermer avec du ruban adhésif les rouleaux entamés et non déroulés. Vous pour-
rez utiliser le matériel lors de vos prochains travaux. Les restes de cartons d’embal-
lage et les bobines de rouleaux peuvent servir pour le recyclage. Les bandes de
papier entre les feuilles PE ou les restes de feuilles froissées pourront être évacués
par les associations régionales d’évacuation de l’industrie des matières syn-
thétiques.

Stabilité de stockage:
Le produit stocké reste stable pendant 18 mois à compter de la date de production.
A conserver au frais et au sec, entre +5 et +25 °C dans l'emballage d'origine. Ne
stockez les cartons que debout (bobines couchées). Ne stockez et transportez chaque
bobine que couchée en appui sur toute sa surface. Évitez d'appliquer des charges
ponctuelles sur les bobines. Évitez que les différentes couches se décalent. Évitez de
soumettre la bobine comprimée à des contraintes mécaniques. Il faudrait poser un
poids sur les bobines se trouvant dans les cartons entamés pour empêcher la dilatati-
on (le télescopage). Une contrainte mécanique (en particulier perpendiculairement à
la bobine, et une compression s'exerçant sur le bord de la bobine) peut provoquer le
décalage de chaque couche de ruban comprimé, et un télescopage des bobines.
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Lagerung:
Das Aufgehverhalten der Dichtungsbänder ist abhängig von den Umgebungs- und
Materialtemperaturen sowie dem Alter des Bandes. Um optimale "Aufgehzeiten" zu
erzielen, Rollen vor Gebrauch mindestens 24 Stunden bei einer Raumtemperatur
zwischen 15 und 25° C lagern (im Winter aufwärmen/im Sommer kühlen). 

Auswahl der Banddimension:
Auf jedem Karton ist die Fugenbreite und Fugentiefe aufgedruckt. Bei nicht ganz
parallel verlaufenden Fugenflanken ist die Banddicke entsprechend der breitesten
Stelle der Fugen zu treffen. Die empfohlenen Banddicken dürfen für ein einwand-
freies Funktionieren weder unter- noch überschritten werden. Die selbstklebende
Bandbreite entspricht der Mindestfugentiefe. Berücksichtigen Sie die Längenände-
rungen sowie Bewegungen der Bauteile bei der Auswahl der Banddimensionen. 

Fugenvorbehandlung:
Groben Schmutz beseitigen (Bauübliche Materialrauhigkeiten und Feinstaubreste
stören nicht). Damit der Kleber in nassen oder staubigen Fugen ausreichend grei-
fen kann, Dichtband an einigen Stellen der Fuge mit Keilen festklemmen und diese
nach Expansion des Bandes entfernen. 

Einbau:
Am Bandanfang und Bandende die ersten 2 cm abtrennen. Abdeckpapier der
Klebeschicht nur in benötigter Länge (für ca. 20–30 cm entfernen), in Fugen einle-
gen, wobei die Vorderfront des Bandes ca. 1–2 mm rückversetzt von der
Fugenkante liegen muss. Mit einem Spachtel die Klebeschicht an die Fugenflanke
andrücken. Band nicht nageln! Abschnitt für Abschnitt zügig unter leichter
Stauchung weiterverarbeiten. Das Band dabei keinesfalls dehnen.

Die richtige Bandlänge:
Bei der Verlegung ist eine Stauchreserve von 1–3 % zu berücksichtigen. Diese
Reserve wird beim leicht gestauchten Einbau des Bandes direkt von der Rolle
bereits integriert. Wird vor dem Einbau die benötigte Länge abgeschnitten, müs-
sen pro Meter 1–3 cm mehr abgelängt werden. 

Bitte beachten:
Fugendichtband bei Kreuzfugen zuerst in der senkrechten Fugen durchgehend
verlegen und die restlichen Fugen von außen zur ersten Fuge hin verlegen. Dabei
das Bandende unter leichtem Druck gegen das durchlaufende Band stoßen.
Bandenden mit leichtem Druck exakt gegeneinander legen. Nicht anschrägen und
keinesfalls überlappend verlegen! Bei stark wechselnden Fugenbreiten verschie-
dene Banddimensionen in einer Fuge verlegen. Die Bandenden stumpf stoßen, kei-
nesfalls überlappend verlegen. Um undichte Fugen zu verhindern, Fugendichtband
niemals um Ecken legen.

Wann ist die Fugen dicht?
Zeitverzögertes "Aufgehen” je nach Temperaturverhältnis.

Was geschieht mit Bandresten?
Noch nicht expandierte, angebrochene Rollen mit Klebestreifen sichern. Das
Material kann beim nächsten Einsatz wiederverwendet werden. Karton-Verpak-
kungsreste und Rollenkerne, PE-Folien-Zwischenlagen oder Schrumpffolienreste
dem regionalen Entsorger zuführen.

Lagerstabilität:
Die Lagerstabilität beträgt 18 Monate ab Produktionsdatum. Kühl und trocken im
Originalgebinde bei +5 - +25°C. Kartons nur stehend (Rollen liegend) lagern.
Einzelne Rollen nur vollflächig aufliegend lagern und transportieren. Punktuelle
Belastung der Scheiben vermeiden. Ein Verschieben der einzelnen Lagen vermei-
den. Mechanische Einwirkungen auf die komprimierte Rolle vermeiden. Rollen in
geöffneten Kartons sollten beschwert werden, um das Aufgehen (Teleskopieren)
zu vermeiden. Mechanische Belastung (insbesondere senkrecht zur Scheibe und
Druckbelastung auf die Scheibenkante) kann dazu führen, dass sich die einzelnen
Lagen der komprimierten Rolle verschieben und die Rollen teleskopieren.

Conseils de montage
Stockage
Le comportement en dilatation des rubans d'étanchéité dépend de la températu-
re ambiante et de celle des matériaux, ainsi que de l'âge du ruban. Afin d’obtenir
un temps de levée idéal, conserver le matériau en rouleau précomprimé au moins
24 heures avant l’emploi par une température ambiante entre 15 et 25 °C (en hiver
réchauffer et en été rafraîchir).

Choix de la dimension de la bande:
Pour des côtés de joints non rigoureusement parallèles, choisir la largeur de la
bande en fonction du côté le plus large du joint. Ce tableau se rapporte à des
températures de construction de 20 °C. Pour un bon fonctionnement des joints,
les largeurs recommandées de ceux-ci ne doivent être dépassées ni vers le haut ni
vers le bas. La largeur de la bande autoadhésive correspond à la profondeur mini-
male du joint. Sur chaque carton sont signalées et la largeur du joint et sa profon-
deur. De plus, sur chaque rouleau se trouve inscrite la largeur du joint recomman-
dée. Notez soigneusement les changements de longueur ainsi que les mouve-
ments des éléments de construction dans votre choix des dimensions de la bande.

Préparation des joints:
Nettoyage primaire (Les aspérités des matériaux habituelles pour un chantier et les
restes de poussière fine ne dérangent pas). Afin que la colle puisse adhérer suffi-
samment aux joints humides ou poussiéreux, maintenir la bande à plusieurs
endroits dans le joint à l’aide de clavettes et les retirer après l’expansion de la
bande.

Montage:
Coupez les deux premiers centimètres en début et en fin de bande. Enlever 20
à 30 cm du papier de protection recouvrant la bande adhésive et poser la bande
dans le joint. Le recto de la bande adhésive doit être posé à 1 ou 2 mm du bord
du joint. Presser la bande avec le côté adhésif contre le côté du joint à l’aide d’une
truelle. Ne pas clouer la bande! Continer à travailler morceau par morceau en
appuyant légèrement. Ne pas détendre la bande pendant le montage. 

La longueur de bande idéale:
Pendant le montage, il faut respecter une réserve de bande de1 à 3 %. Cette réser-
ve sera intégrée à la construction directement à partir du rouleau. Si l’on coupe la
longueur souhaitée avant le montage, il faudra rajouter par mètre 1 à 3 cm.

Attention! Pour les joints en croix ou en T:
Pour les joints en croix, mettre tout d’abord la bande d’étanchéité dans le joint ver-
tical en un morceau puis poser les joints restants autour du premier joint par l’ex-
térieur. Presser légèrement le bout de la bande contre la bande déjà en
place.Mettre les extrêmités des bandes exactement bout à bout en appuyant
légèrement . Ne pas les mettre de biais et ne les faire se chevaucher en aucun cas!
Les largeurs de joints ne sont pas toujours égales, poser dans un joint des bandes
de dimensions différentes. Mettre les extrêmités  bout à bout et en aucun cas ne
les faire se chevaucher! Pour éviter les joints non étanches, ne jamais poser la
bande d’étanchéité dans un coin, mais former un angle.

Quand le joint est-il imperméable?
Pour le matériel en bande: tout de suite après la pression. Pour le matériel en rou-
leau précomprimé: la „levée“ de la bande dépendra des températures.

Que faire des restes de bande? 
Refermer avec du ruban adhésif les rouleaux entamés et non déroulés. Vous pour-
rez utiliser le matériel lors de vos prochains travaux. Les restes de cartons d’embal-
lage et les bobines de rouleaux peuvent servir pour le recyclage. Les bandes de
papier entre les feuilles PE ou les restes de feuilles froissées pourront être évacués
par les associations régionales d’évacuation de l’industrie des matières syn-
thétiques.

Stabilité de stockage:
Le produit stocké reste stable pendant 18 mois à compter de la date de production.
A conserver au frais et au sec, entre +5 et +25 °C dans l'emballage d'origine. Ne
stockez les cartons que debout (bobines couchées). Ne stockez et transportez chaque
bobine que couchée en appui sur toute sa surface. Évitez d'appliquer des charges
ponctuelles sur les bobines. Évitez que les différentes couches se décalent. Évitez de
soumettre la bobine comprimée à des contraintes mécaniques. Il faudrait poser un
poids sur les bobines se trouvant dans les cartons entamés pour empêcher la dilatati-
on (le télescopage). Une contrainte mécanique (en particulier perpendiculairement à
la bobine, et une compression s'exerçant sur le bord de la bobine) peut provoquer le
décalage de chaque couche de ruban comprimé, et un télescopage des bobines.

.
Instrukcja montazuMontage-Anleitung

Lagerung:
Das Aufgehverhalten der Dichtungsbänder ist abhängig von den Umgebungs- und
Materialtemperaturen sowie dem Alter des Bandes. Um optimale "Aufgehzeiten" zu
erzielen, Rollen vor Gebrauch mindestens 24 Stunden bei einer Raumtemperatur
zwischen 15 und 25° C lagern (im Winter aufwärmen/im Sommer kühlen). 

Auswahl der Banddimension:
Auf jedem Karton ist die Fugenbreite und Fugentiefe aufgedruckt. Bei nicht ganz
parallel verlaufenden Fugenflanken ist die Banddicke entsprechend der breitesten
Stelle der Fugen zu treffen. Die empfohlenen Banddicken dürfen für ein einwand-
freies Funktionieren weder unter- noch überschritten werden. Die selbstklebende
Bandbreite entspricht der Mindestfugentiefe. Berücksichtigen Sie die Längenände-
rungen sowie Bewegungen der Bauteile bei der Auswahl der Banddimensionen. 

Fugenvorbehandlung:
Groben Schmutz beseitigen (Bauübliche Materialrauhigkeiten und Feinstaubreste
stören nicht). Damit der Kleber in nassen oder staubigen Fugen ausreichend grei-
fen kann, Dichtband an einigen Stellen der Fuge mit Keilen festklemmen und diese
nach Expansion des Bandes entfernen. 

Einbau:
Am Bandanfang und Bandende jeweils 2 cm abtrennen. Abdeckpapier der
Klebeschicht nur in benötigter Länge (für ca. 20–30 cm entfernen), in Fugen einle-
gen, wobei die Vorderfront des Bandes ca. 1–2 mm rückversetzt von der
Fugenkante liegen muss. Mit einem Spachtel die Klebeschicht an die Fugenflanke
andrücken. Band nicht nageln! Abschnitt für Abschnitt zügig unter leichter
Stauchung weiterverarbeiten. Das Band dabei keinesfalls dehnen.

Die richtige Bandlänge:
Bei der Verlegung ist eine Stauchreserve von 1–3 % zu berücksichtigen. Diese
Reserve wird beim leicht gestauchten Einbau des Bandes direkt von der Rolle
bereits integriert. Wird vor dem Einbau die benötigte Länge abgeschnitten, müs-
sen pro Meter 1–3 cm mehr abgelängt werden. 

Bitte beachten:
Fugendichtband bei Kreuzfugen zuerst in der senkrechten Fugen durchgehend
verlegen und die restlichen Fugen von außen zur ersten Fuge hin verlegen. Dabei
das Bandende unter leichtem Druck gegen das durchlaufende Band stoßen.
Bandenden mit leichtem Druck exakt gegeneinander legen. Nicht anschrägen und
keinesfalls überlappend verlegen! Bei stark wechselnden Fugenbreiten verschie-
dene Banddimensionen in einer Fuge verlegen. Die Bandenden stumpf stoßen, kei-
nesfalls überlappend verlegen. Um undichte Fugen zu verhindern, Fugendichtband
niemals um Ecken legen.

Wann ist die Fugen dicht?
Zeitverzögertes "Aufgehen” je nach Temperaturverhältnis.

Was geschieht mit Bandresten?
Noch nicht expandierte, angebrochene Rollen mit Klebestreifen sichern. Das
Material kann beim nächsten Einsatz wiederverwendet werden. Karton-Verpak-
kungsreste und Rollenkerne, PE-Folien-Zwischenlagen oder Schrumpffolienreste
dem regionalen Entsorger zuführen.

Lagerstabilität:
Die Lagerstabilität beträgt 18 Monate ab Produktionsdatum. Kühl und trocken im
Originalgebinde bei +5 - +25°C. Kartons nur stehend (Rollen liegend) lagern.
Einzelne Rollen nur vollflächig aufliegend lagern und transportieren. Punktuelle
Belastung der Scheiben vermeiden. Ein Verschieben der einzelnen Lagen vermei-
den. Mechanische Einwirkungen auf die komprimierte Rolle vermeiden. Rollen in
geöffneten Kartons sollten beschwert werden, um das Aufgehen (Teleskopieren)
zu vermeiden. Mechanische Belastung (insbesondere senkrecht zur Scheibe und
Druckbelastung auf die Scheibenkante) kann dazu führen, dass sich die einzelnen
Lagen der komprimierten Rolle verschieben und die Rollen teleskopieren.

Conseils de montage
Stockage
Le comportement en dilatation des rubans d'étanchéité dépend de la températu-
re ambiante et de celle des matériaux, ainsi que de l'âge du ruban. Afin d’obtenir
un temps de levée idéal, conserver le matériau en rouleau précomprimé au moins
24 heures avant l’emploi par une température ambiante entre 15 et 25 °C (en hiver
réchauffer et en été rafraîchir).

Choix de la dimension de la bande:
Pour des côtés de joints non rigoureusement parallèles, choisir la largeur de la
bande en fonction du côté le plus large du joint. Ce tableau se rapporte à des
températures de construction de 20 °C. Pour un bon fonctionnement des joints,
les largeurs recommandées de ceux-ci ne doivent être dépassées ni vers le haut ni
vers le bas. La largeur de la bande autoadhésive correspond à la profondeur mini-
male du joint. Sur chaque carton sont signalées et la largeur du joint et sa profon-
deur. De plus, sur chaque rouleau se trouve inscrite la largeur du joint recomman-
dée. Notez soigneusement les changements de longueur ainsi que les mouve-
ments des éléments de construction dans votre choix des dimensions de la bande.

Préparation des joints:
Nettoyage primaire (Les aspérités des matériaux habituelles pour un chantier et les
restes de poussière fine ne dérangent pas). Afin que la colle puisse adhérer suffi-
samment aux joints humides ou poussiéreux, maintenir la bande à plusieurs
endroits dans le joint à l’aide de clavettes et les retirer après l’expansion de la
bande.

Montage:
Couper le début et la fin de la bande resp. à 2 cm. Enlever 20 à 30 cm du papier
de protection recouvrant la bande adhésive et poser la bande dans le joint. Le recto
de la bande adhésive doit être posé à 1 ou 2 mm du bord du joint. Presser la bande
avec le côté adhésif contre le côté du joint à l’aide d’une truelle. Ne pas clouer la
bande! Continer à travailler morceau par morceau en appuyant légèrement. Ne
pas détendre la bande pendant le montage. 

La longueur de bande idéale:
Pendant le montage, il faut respecter une réserve de bande de1 à 3 %. Cette réser-
ve sera intégrée à la construction directement à partir du rouleau. Si l’on coupe la
longueur souhaitée avant le montage, il faudra rajouter par mètre 1 à 3 cm.

Attention! Pour les joints en croix ou en T:
Pour les joints en croix, mettre tout d’abord la bande d’étanchéité dans le joint ver-
tical en un morceau puis poser les joints restants autour du premier joint par l’ex-
térieur. Presser légèrement le bout de la bande contre la bande déjà en
place.Mettre les extrêmités des bandes exactement bout à bout en appuyant
légèrement . Ne pas les mettre de biais et ne les faire se chevaucher en aucun cas!
Les largeurs de joints ne sont pas toujours égales, poser dans un joint des bandes
de dimensions différentes. Mettre les extrêmités  bout à bout et en aucun cas ne
les faire se chevaucher! Pour éviter les joints non étanches, ne jamais poser la
bande d’étanchéité dans un coin, mais former un angle.

Quand le joint est-il imperméable?
Pour le matériel en bande: tout de suite après la pression. Pour le matériel en rou-
leau précomprimé: la „levée“ de la bande dépendra des températures.

Que faire des restes de bande? 
Refermer avec du ruban adhésif les rouleaux entamés et non déroulés. Vous pour-
rez utiliser le matériel lors de vos prochains travaux. Les restes de cartons d’embal-
lage et les bobines de rouleaux peuvent servir pour le recyclage. Les bandes de
papier entre les feuilles PE ou les restes de feuilles froissées pourront être évacués
par les associations régionales d’évacuation de l’industrie des matières syn-
thétiques.

Stabilité de stockage:
Le produit stocké reste stable pendant 18 mois à compter de la date de production.
A conserver au frais et au sec, entre +5 et +25 °C dans l'emballage d'origine. Ne
stockez les cartons que debout (bobines couchées). Ne stockez et transportez chaque
bobine que couchée en appui sur toute sa surface. Évitez d'appliquer des charges
ponctuelles sur les bobines. Évitez que les différentes couches se décalent. Évitez de
soumettre la bobine comprimée à des contraintes mécaniques. Il faudrait poser un
poids sur les bobines se trouvant dans les cartons entamés pour empêcher la dilatati-
on (le télescopage). Une contrainte mécanique (en particulier perpendiculairement à
la bobine, et une compression s'exerçant sur le bord de la bobine) peut provoquer le
décalage de chaque couche de ruban comprimé, et un télescopage des bobines.
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Lagerung:
Das Aufgehverhalten der Dichtungsbänder ist abhängig von den Umgebungs- und
Materialtemperaturen sowie dem Alter des Bandes. Um optimale "Aufgehzeiten" zu
erzielen, Rollen vor Gebrauch mindestens 24 Stunden bei einer Raumtemperatur
zwischen 15 und 25° C lagern (im Winter aufwärmen/im Sommer kühlen). 

Auswahl der Banddimension:
Auf jedem Karton ist die Fugenbreite und Fugentiefe aufgedruckt. Bei nicht ganz
parallel verlaufenden Fugenflanken ist die Banddicke entsprechend der breitesten
Stelle der Fugen zu treffen. Die empfohlenen Banddicken dürfen für ein einwand-
freies Funktionieren weder unter- noch überschritten werden. Die selbstklebende
Bandbreite entspricht der Mindestfugentiefe. Berücksichtigen Sie die Längenände-
rungen sowie Bewegungen der Bauteile bei der Auswahl der Banddimensionen. 

Fugenvorbehandlung:
Groben Schmutz beseitigen (Bauübliche Materialrauhigkeiten und Feinstaubreste
stören nicht). Damit der Kleber in nassen oder staubigen Fugen ausreichend grei-
fen kann, Dichtband an einigen Stellen der Fuge mit Keilen festklemmen und diese
nach Expansion des Bandes entfernen. 

Einbau:
Am Bandanfang und Bandende jeweils 2 cm abtrennen. Abdeckpapier der
Klebeschicht nur in benötigter Länge (für ca. 20–30 cm entfernen), in Fugen einle-
gen, wobei die Vorderfront des Bandes ca. 1–2 mm rückversetzt von der
Fugenkante liegen muss. Mit einem Spachtel die Klebeschicht an die Fugenflanke
andrücken. Band nicht nageln! Abschnitt für Abschnitt zügig unter leichter
Stauchung weiterverarbeiten. Das Band dabei keinesfalls dehnen.

Die richtige Bandlänge:
Bei der Verlegung ist eine Stauchreserve von 1–3 % zu berücksichtigen. Diese
Reserve wird beim leicht gestauchten Einbau des Bandes direkt von der Rolle
bereits integriert. Wird vor dem Einbau die benötigte Länge abgeschnitten, müs-
sen pro Meter 1–3 cm mehr abgelängt werden. 

Bitte beachten:
Fugendichtband bei Kreuzfugen zuerst in der senkrechten Fugen durchgehend
verlegen und die restlichen Fugen von außen zur ersten Fuge hin verlegen. Dabei
das Bandende unter leichtem Druck gegen das durchlaufende Band stoßen.
Bandenden mit leichtem Druck exakt gegeneinander legen. Nicht anschrägen und
keinesfalls überlappend verlegen! Bei stark wechselnden Fugenbreiten verschie-
dene Banddimensionen in einer Fuge verlegen. Die Bandenden stumpf stoßen, kei-
nesfalls überlappend verlegen. Um undichte Fugen zu verhindern, Fugendichtband
niemals um Ecken legen.

Wann ist die Fugen dicht?
Zeitverzögertes "Aufgehen” je nach Temperaturverhältnis.

Was geschieht mit Bandresten?
Noch nicht expandierte, angebrochene Rollen mit Klebestreifen sichern. Das
Material kann beim nächsten Einsatz wiederverwendet werden. Karton-Verpak-
kungsreste und Rollenkerne, PE-Folien-Zwischenlagen oder Schrumpffolienreste
dem regionalen Entsorger zuführen.

Lagerstabilität:
Die Lagerstabilität beträgt 18 Monate ab Produktionsdatum. Kühl und trocken im
Originalgebinde bei +5 - +25°C. Kartons nur stehend (Rollen liegend) lagern.
Einzelne Rollen nur vollflächig aufliegend lagern und transportieren. Punktuelle
Belastung der Scheiben vermeiden. Ein Verschieben der einzelnen Lagen vermei-
den. Mechanische Einwirkungen auf die komprimierte Rolle vermeiden. Rollen in
geöffneten Kartons sollten beschwert werden, um das Aufgehen (Teleskopieren)
zu vermeiden. Mechanische Belastung (insbesondere senkrecht zur Scheibe und
Druckbelastung auf die Scheibenkante) kann dazu führen, dass sich die einzelnen
Lagen der komprimierten Rolle verschieben und die Rollen teleskopieren.

Conseils de montage
Stockage
Le comportement en dilatation des rubans d'étanchéité dépend de la températu-
re ambiante et de celle des matériaux, ainsi que de l'âge du ruban. Afin d’obtenir
un temps de levée idéal, conserver le matériau en rouleau précomprimé au moins
24 heures avant l’emploi par une température ambiante entre 15 et 25 °C (en hiver
réchauffer et en été rafraîchir).

Choix de la dimension de la bande:
Pour des côtés de joints non rigoureusement parallèles, choisir la largeur de la
bande en fonction du côté le plus large du joint. Ce tableau se rapporte à des
températures de construction de 20 °C. Pour un bon fonctionnement des joints,
les largeurs recommandées de ceux-ci ne doivent être dépassées ni vers le haut ni
vers le bas. La largeur de la bande autoadhésive correspond à la profondeur mini-
male du joint. Sur chaque carton sont signalées et la largeur du joint et sa profon-
deur. De plus, sur chaque rouleau se trouve inscrite la largeur du joint recomman-
dée. Notez soigneusement les changements de longueur ainsi que les mouve-
ments des éléments de construction dans votre choix des dimensions de la bande.

Préparation des joints:
Nettoyage primaire (Les aspérités des matériaux habituelles pour un chantier et les
restes de poussière fine ne dérangent pas). Afin que la colle puisse adhérer suffi-
samment aux joints humides ou poussiéreux, maintenir la bande à plusieurs
endroits dans le joint à l’aide de clavettes et les retirer après l’expansion de la
bande.

Montage:
Couper le début et la fin de la bande resp. à 2 cm. Enlever 20 à 30 cm du papier
de protection recouvrant la bande adhésive et poser la bande dans le joint. Le recto
de la bande adhésive doit être posé à 1 ou 2 mm du bord du joint. Presser la bande
avec le côté adhésif contre le côté du joint à l’aide d’une truelle. Ne pas clouer la
bande! Continer à travailler morceau par morceau en appuyant légèrement. Ne
pas détendre la bande pendant le montage. 

La longueur de bande idéale:
Pendant le montage, il faut respecter une réserve de bande de1 à 3 %. Cette réser-
ve sera intégrée à la construction directement à partir du rouleau. Si l’on coupe la
longueur souhaitée avant le montage, il faudra rajouter par mètre 1 à 3 cm.

Attention! Pour les joints en croix ou en T:
Pour les joints en croix, mettre tout d’abord la bande d’étanchéité dans le joint ver-
tical en un morceau puis poser les joints restants autour du premier joint par l’ex-
térieur. Presser légèrement le bout de la bande contre la bande déjà en
place.Mettre les extrêmités des bandes exactement bout à bout en appuyant
légèrement . Ne pas les mettre de biais et ne les faire se chevaucher en aucun cas!
Les largeurs de joints ne sont pas toujours égales, poser dans un joint des bandes
de dimensions différentes. Mettre les extrêmités  bout à bout et en aucun cas ne
les faire se chevaucher! Pour éviter les joints non étanches, ne jamais poser la
bande d’étanchéité dans un coin, mais former un angle.

Quand le joint est-il imperméable?
Pour le matériel en bande: tout de suite après la pression. Pour le matériel en rou-
leau précomprimé: la „levée“ de la bande dépendra des températures.

Que faire des restes de bande? 
Refermer avec du ruban adhésif les rouleaux entamés et non déroulés. Vous pour-
rez utiliser le matériel lors de vos prochains travaux. Les restes de cartons d’embal-
lage et les bobines de rouleaux peuvent servir pour le recyclage. Les bandes de
papier entre les feuilles PE ou les restes de feuilles froissées pourront être évacués
par les associations régionales d’évacuation de l’industrie des matières syn-
thétiques.

Stabilité de stockage:
Le produit stocké reste stable pendant 18 mois à compter de la date de production.
A conserver au frais et au sec, entre +5 et +25 °C dans l'emballage d'origine. Ne
stockez les cartons que debout (bobines couchées). Ne stockez et transportez chaque
bobine que couchée en appui sur toute sa surface. Évitez d'appliquer des charges
ponctuelles sur les bobines. Évitez que les différentes couches se décalent. Évitez de
soumettre la bobine comprimée à des contraintes mécaniques. Il faudrait poser un
poids sur les bobines se trouvant dans les cartons entamés pour empêcher la dilatati-
on (le télescopage). Une contrainte mécanique (en particulier perpendiculairement à
la bobine, et une compression s'exerçant sur le bord de la bobine) peut provoquer le
décalage de chaque couche de ruban comprimé, et un télescopage des bobines.
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Lagerung:
Das Aufgehverhalten der Dichtungsbänder ist abhängig von den Umgebungs- und
Materialtemperaturen sowie dem Alter des Bandes. Um optimale "Aufgehzeiten" zu
erzielen, Rollen vor Gebrauch mindestens 24 Stunden bei einer Raumtemperatur
zwischen 15 und 25° C lagern (im Winter aufwärmen/im Sommer kühlen). 

Auswahl der Banddimension:
Auf jedem Karton ist die Fugenbreite und Fugentiefe aufgedruckt. Bei nicht ganz
parallel verlaufenden Fugenflanken ist die Banddicke entsprechend der breitesten
Stelle der Fugen zu treffen. Die empfohlenen Banddicken dürfen für ein einwand-
freies Funktionieren weder unter- noch überschritten werden. Die selbstklebende
Bandbreite entspricht der Mindestfugentiefe. Berücksichtigen Sie die Längenände-
rungen sowie Bewegungen der Bauteile bei der Auswahl der Banddimensionen. 

Fugenvorbehandlung:
Groben Schmutz beseitigen (Bauübliche Materialrauhigkeiten und Feinstaubreste
stören nicht). Damit der Kleber in nassen oder staubigen Fugen ausreichend grei-
fen kann, Dichtband an einigen Stellen der Fuge mit Keilen festklemmen und diese
nach Expansion des Bandes entfernen. 

Einbau:
Am Bandanfang und Bandende die ersten 2 cm abtrennen. Abdeckpapier der
Klebeschicht nur in benötigter Länge (für ca. 20–30 cm entfernen), in Fugen einle-
gen, wobei die Vorderfront des Bandes ca. 1–2 mm rückversetzt von der
Fugenkante liegen muss. Mit einem Spachtel die Klebeschicht an die Fugenflanke
andrücken. Band nicht nageln! Abschnitt für Abschnitt zügig unter leichter
Stauchung weiterverarbeiten. Das Band dabei keinesfalls dehnen.

Die richtige Bandlänge:
Bei der Verlegung ist eine Stauchreserve von 1–3 % zu berücksichtigen. Diese
Reserve wird beim leicht gestauchten Einbau des Bandes direkt von der Rolle
bereits integriert. Wird vor dem Einbau die benötigte Länge abgeschnitten, müs-
sen pro Meter 1–3 cm mehr abgelängt werden. 

Bitte beachten:
Fugendichtband bei Kreuzfugen zuerst in der senkrechten Fugen durchgehend
verlegen und die restlichen Fugen von außen zur ersten Fuge hin verlegen. Dabei
das Bandende unter leichtem Druck gegen das durchlaufende Band stoßen.
Bandenden mit leichtem Druck exakt gegeneinander legen. Nicht anschrägen und
keinesfalls überlappend verlegen! Bei stark wechselnden Fugenbreiten verschie-
dene Banddimensionen in einer Fuge verlegen. Die Bandenden stumpf stoßen, kei-
nesfalls überlappend verlegen. Um undichte Fugen zu verhindern, Fugendichtband
niemals um Ecken legen.

Wann ist die Fugen dicht?
Zeitverzögertes "Aufgehen” je nach Temperaturverhältnis.

Was geschieht mit Bandresten?
Noch nicht expandierte, angebrochene Rollen mit Klebestreifen sichern. Das
Material kann beim nächsten Einsatz wiederverwendet werden. Karton-Verpak-
kungsreste und Rollenkerne, PE-Folien-Zwischenlagen oder Schrumpffolienreste
dem regionalen Entsorger zuführen.

Lagerstabilität:
Die Lagerstabilität beträgt 18 Monate ab Produktionsdatum. Kühl und trocken im
Originalgebinde bei +5 - +25°C. Kartons nur stehend (Rollen liegend) lagern.
Einzelne Rollen nur vollflächig aufliegend lagern und transportieren. Punktuelle
Belastung der Scheiben vermeiden. Ein Verschieben der einzelnen Lagen vermei-
den. Mechanische Einwirkungen auf die komprimierte Rolle vermeiden. Rollen in
geöffneten Kartons sollten beschwert werden, um das Aufgehen (Teleskopieren)
zu vermeiden. Mechanische Belastung (insbesondere senkrecht zur Scheibe und
Druckbelastung auf die Scheibenkante) kann dazu führen, dass sich die einzelnen
Lagen der komprimierten Rolle verschieben und die Rollen teleskopieren.

Conseils de montage
Stockage
Le comportement en dilatation des rubans d'étanchéité dépend de la températu-
re ambiante et de celle des matériaux, ainsi que de l'âge du ruban. Afin d’obtenir
un temps de levée idéal, conserver le matériau en rouleau précomprimé au moins
24 heures avant l’emploi par une température ambiante entre 15 et 25 °C (en hiver
réchauffer et en été rafraîchir).

Choix de la dimension de la bande:
Pour des côtés de joints non rigoureusement parallèles, choisir la largeur de la
bande en fonction du côté le plus large du joint. Ce tableau se rapporte à des
températures de construction de 20 °C. Pour un bon fonctionnement des joints,
les largeurs recommandées de ceux-ci ne doivent être dépassées ni vers le haut ni
vers le bas. La largeur de la bande autoadhésive correspond à la profondeur mini-
male du joint. Sur chaque carton sont signalées et la largeur du joint et sa profon-
deur. De plus, sur chaque rouleau se trouve inscrite la largeur du joint recomman-
dée. Notez soigneusement les changements de longueur ainsi que les mouve-
ments des éléments de construction dans votre choix des dimensions de la bande.

Préparation des joints:
Nettoyage primaire (Les aspérités des matériaux habituelles pour un chantier et les
restes de poussière fine ne dérangent pas). Afin que la colle puisse adhérer suffi-
samment aux joints humides ou poussiéreux, maintenir la bande à plusieurs
endroits dans le joint à l’aide de clavettes et les retirer après l’expansion de la
bande.

Montage:
Coupez les deux premiers centimètres en début et en fin de bande. Enlever 20
à 30 cm du papier de protection recouvrant la bande adhésive et poser la bande
dans le joint. Le recto de la bande adhésive doit être posé à 1 ou 2 mm du bord
du joint. Presser la bande avec le côté adhésif contre le côté du joint à l’aide d’une
truelle. Ne pas clouer la bande! Continer à travailler morceau par morceau en
appuyant légèrement. Ne pas détendre la bande pendant le montage. 

La longueur de bande idéale:
Pendant le montage, il faut respecter une réserve de bande de1 à 3 %. Cette réser-
ve sera intégrée à la construction directement à partir du rouleau. Si l’on coupe la
longueur souhaitée avant le montage, il faudra rajouter par mètre 1 à 3 cm.

Attention! Pour les joints en croix ou en T:
Pour les joints en croix, mettre tout d’abord la bande d’étanchéité dans le joint ver-
tical en un morceau puis poser les joints restants autour du premier joint par l’ex-
térieur. Presser légèrement le bout de la bande contre la bande déjà en
place.Mettre les extrêmités des bandes exactement bout à bout en appuyant
légèrement . Ne pas les mettre de biais et ne les faire se chevaucher en aucun cas!
Les largeurs de joints ne sont pas toujours égales, poser dans un joint des bandes
de dimensions différentes. Mettre les extrêmités  bout à bout et en aucun cas ne
les faire se chevaucher! Pour éviter les joints non étanches, ne jamais poser la
bande d’étanchéité dans un coin, mais former un angle.

Quand le joint est-il imperméable?
Pour le matériel en bande: tout de suite après la pression. Pour le matériel en rou-
leau précomprimé: la „levée“ de la bande dépendra des températures.

Que faire des restes de bande? 
Refermer avec du ruban adhésif les rouleaux entamés et non déroulés. Vous pour-
rez utiliser le matériel lors de vos prochains travaux. Les restes de cartons d’embal-
lage et les bobines de rouleaux peuvent servir pour le recyclage. Les bandes de
papier entre les feuilles PE ou les restes de feuilles froissées pourront être évacués
par les associations régionales d’évacuation de l’industrie des matières syn-
thétiques.

Stabilité de stockage:
Le produit stocké reste stable pendant 18 mois à compter de la date de production.
A conserver au frais et au sec, entre +5 et +25 °C dans l'emballage d'origine. Ne
stockez les cartons que debout (bobines couchées). Ne stockez et transportez chaque
bobine que couchée en appui sur toute sa surface. Évitez d'appliquer des charges
ponctuelles sur les bobines. Évitez que les différentes couches se décalent. Évitez de
soumettre la bobine comprimée à des contraintes mécaniques. Il faudrait poser un
poids sur les bobines se trouvant dans les cartons entamés pour empêcher la dilatati-
on (le télescopage). Une contrainte mécanique (en particulier perpendiculairement à
la bobine, et une compression s'exerçant sur le bord de la bobine) peut provoquer le
décalage de chaque couche de ruban comprimé, et un télescopage des bobines.
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Lagerung:
Das Aufgehverhalten der Dichtungsbänder ist abhängig von den Umgebungs- und
Materialtemperaturen sowie dem Alter des Bandes. Um optimale "Aufgehzeiten" zu
erzielen, Rollen vor Gebrauch mindestens 24 Stunden bei einer Raumtemperatur
zwischen 15 und 25° C lagern (im Winter aufwärmen/im Sommer kühlen). 

Auswahl der Banddimension:
Auf jedem Karton ist die Fugenbreite und Fugentiefe aufgedruckt. Bei nicht ganz
parallel verlaufenden Fugenflanken ist die Banddicke entsprechend der breitesten
Stelle der Fugen zu treffen. Die empfohlenen Banddicken dürfen für ein einwand-
freies Funktionieren weder unter- noch überschritten werden. Die selbstklebende
Bandbreite entspricht der Mindestfugentiefe. Berücksichtigen Sie die Längenände-
rungen sowie Bewegungen der Bauteile bei der Auswahl der Banddimensionen. 

Fugenvorbehandlung:
Groben Schmutz beseitigen (Bauübliche Materialrauhigkeiten und Feinstaubreste
stören nicht). Damit der Kleber in nassen oder staubigen Fugen ausreichend grei-
fen kann, Dichtband an einigen Stellen der Fuge mit Keilen festklemmen und diese
nach Expansion des Bandes entfernen. 

Einbau:
Am Bandanfang und Bandende die ersten 2 cm abtrennen. Abdeckpapier der
Klebeschicht nur in benötigter Länge (für ca. 20–30 cm entfernen), in Fugen einle-
gen, wobei die Vorderfront des Bandes ca. 1–2 mm rückversetzt von der
Fugenkante liegen muss. Mit einem Spachtel die Klebeschicht an die Fugenflanke
andrücken. Band nicht nageln! Abschnitt für Abschnitt zügig unter leichter
Stauchung weiterverarbeiten. Das Band dabei keinesfalls dehnen.

Die richtige Bandlänge:
Bei der Verlegung ist eine Stauchreserve von 1–3 % zu berücksichtigen. Diese
Reserve wird beim leicht gestauchten Einbau des Bandes direkt von der Rolle
bereits integriert. Wird vor dem Einbau die benötigte Länge abgeschnitten, müs-
sen pro Meter 1–3 cm mehr abgelängt werden. 

Bitte beachten:
Fugendichtband bei Kreuzfugen zuerst in der senkrechten Fugen durchgehend
verlegen und die restlichen Fugen von außen zur ersten Fuge hin verlegen. Dabei
das Bandende unter leichtem Druck gegen das durchlaufende Band stoßen.
Bandenden mit leichtem Druck exakt gegeneinander legen. Nicht anschrägen und
keinesfalls überlappend verlegen! Bei stark wechselnden Fugenbreiten verschie-
dene Banddimensionen in einer Fuge verlegen. Die Bandenden stumpf stoßen, kei-
nesfalls überlappend verlegen. Um undichte Fugen zu verhindern, Fugendichtband
niemals um Ecken legen.

Wann ist die Fugen dicht?
Zeitverzögertes "Aufgehen” je nach Temperaturverhältnis.

Was geschieht mit Bandresten?
Noch nicht expandierte, angebrochene Rollen mit Klebestreifen sichern. Das
Material kann beim nächsten Einsatz wiederverwendet werden. Karton-Verpak-
kungsreste und Rollenkerne, PE-Folien-Zwischenlagen oder Schrumpffolienreste
dem regionalen Entsorger zuführen.

Lagerstabilität:
Die Lagerstabilität beträgt 18 Monate ab Produktionsdatum. Kühl und trocken im
Originalgebinde bei +5 - +25°C. Kartons nur stehend (Rollen liegend) lagern.
Einzelne Rollen nur vollflächig aufliegend lagern und transportieren. Punktuelle
Belastung der Scheiben vermeiden. Ein Verschieben der einzelnen Lagen vermei-
den. Mechanische Einwirkungen auf die komprimierte Rolle vermeiden. Rollen in
geöffneten Kartons sollten beschwert werden, um das Aufgehen (Teleskopieren)
zu vermeiden. Mechanische Belastung (insbesondere senkrecht zur Scheibe und
Druckbelastung auf die Scheibenkante) kann dazu führen, dass sich die einzelnen
Lagen der komprimierten Rolle verschieben und die Rollen teleskopieren.

Conseils de montage
Stockage
Le comportement en dilatation des rubans d'étanchéité dépend de la températu-
re ambiante et de celle des matériaux, ainsi que de l'âge du ruban. Afin d’obtenir
un temps de levée idéal, conserver le matériau en rouleau précomprimé au moins
24 heures avant l’emploi par une température ambiante entre 15 et 25 °C (en hiver
réchauffer et en été rafraîchir).

Choix de la dimension de la bande:
Pour des côtés de joints non rigoureusement parallèles, choisir la largeur de la
bande en fonction du côté le plus large du joint. Ce tableau se rapporte à des
températures de construction de 20 °C. Pour un bon fonctionnement des joints,
les largeurs recommandées de ceux-ci ne doivent être dépassées ni vers le haut ni
vers le bas. La largeur de la bande autoadhésive correspond à la profondeur mini-
male du joint. Sur chaque carton sont signalées et la largeur du joint et sa profon-
deur. De plus, sur chaque rouleau se trouve inscrite la largeur du joint recomman-
dée. Notez soigneusement les changements de longueur ainsi que les mouve-
ments des éléments de construction dans votre choix des dimensions de la bande.

Préparation des joints:
Nettoyage primaire (Les aspérités des matériaux habituelles pour un chantier et les
restes de poussière fine ne dérangent pas). Afin que la colle puisse adhérer suffi-
samment aux joints humides ou poussiéreux, maintenir la bande à plusieurs
endroits dans le joint à l’aide de clavettes et les retirer après l’expansion de la
bande.

Montage:
Coupez les deux premiers centimètres en début et en fin de bande. Enlever 20
à 30 cm du papier de protection recouvrant la bande adhésive et poser la bande
dans le joint. Le recto de la bande adhésive doit être posé à 1 ou 2 mm du bord
du joint. Presser la bande avec le côté adhésif contre le côté du joint à l’aide d’une
truelle. Ne pas clouer la bande! Continer à travailler morceau par morceau en
appuyant légèrement. Ne pas détendre la bande pendant le montage. 

La longueur de bande idéale:
Pendant le montage, il faut respecter une réserve de bande de1 à 3 %. Cette réser-
ve sera intégrée à la construction directement à partir du rouleau. Si l’on coupe la
longueur souhaitée avant le montage, il faudra rajouter par mètre 1 à 3 cm.

Attention! Pour les joints en croix ou en T:
Pour les joints en croix, mettre tout d’abord la bande d’étanchéité dans le joint ver-
tical en un morceau puis poser les joints restants autour du premier joint par l’ex-
térieur. Presser légèrement le bout de la bande contre la bande déjà en
place.Mettre les extrêmités des bandes exactement bout à bout en appuyant
légèrement . Ne pas les mettre de biais et ne les faire se chevaucher en aucun cas!
Les largeurs de joints ne sont pas toujours égales, poser dans un joint des bandes
de dimensions différentes. Mettre les extrêmités  bout à bout et en aucun cas ne
les faire se chevaucher! Pour éviter les joints non étanches, ne jamais poser la
bande d’étanchéité dans un coin, mais former un angle.

Quand le joint est-il imperméable?
Pour le matériel en bande: tout de suite après la pression. Pour le matériel en rou-
leau précomprimé: la „levée“ de la bande dépendra des températures.

Que faire des restes de bande? 
Refermer avec du ruban adhésif les rouleaux entamés et non déroulés. Vous pour-
rez utiliser le matériel lors de vos prochains travaux. Les restes de cartons d’embal-
lage et les bobines de rouleaux peuvent servir pour le recyclage. Les bandes de
papier entre les feuilles PE ou les restes de feuilles froissées pourront être évacués
par les associations régionales d’évacuation de l’industrie des matières syn-
thétiques.

Stabilité de stockage:
Le produit stocké reste stable pendant 18 mois à compter de la date de production.
A conserver au frais et au sec, entre +5 et +25 °C dans l'emballage d'origine. Ne
stockez les cartons que debout (bobines couchées). Ne stockez et transportez chaque
bobine que couchée en appui sur toute sa surface. Évitez d'appliquer des charges
ponctuelles sur les bobines. Évitez que les différentes couches se décalent. Évitez de
soumettre la bobine comprimée à des contraintes mécaniques. Il faudrait poser un
poids sur les bobines se trouvant dans les cartons entamés pour empêcher la dilatati-
on (le télescopage). Une contrainte mécanique (en particulier perpendiculairement à
la bobine, et une compression s'exerçant sur le bord de la bobine) peut provoquer le
décalage de chaque couche de ruban comprimé, et un télescopage des bobines.

.
Instrukcja montazuMontage-Anleitung

Lagerung:
Das Aufgehverhalten der Dichtungsbänder ist abhängig von den Umgebungs- und
Materialtemperaturen sowie dem Alter des Bandes. Um optimale "Aufgehzeiten" zu
erzielen, Rollen vor Gebrauch mindestens 24 Stunden bei einer Raumtemperatur
zwischen 15 und 25° C lagern (im Winter aufwärmen/im Sommer kühlen). 

Auswahl der Banddimension:
Auf jedem Karton ist die Fugenbreite und Fugentiefe aufgedruckt. Bei nicht ganz
parallel verlaufenden Fugenflanken ist die Banddicke entsprechend der breitesten
Stelle der Fugen zu treffen. Die empfohlenen Banddicken dürfen für ein einwand-
freies Funktionieren weder unter- noch überschritten werden. Die selbstklebende
Bandbreite entspricht der Mindestfugentiefe. Berücksichtigen Sie die Längenände-
rungen sowie Bewegungen der Bauteile bei der Auswahl der Banddimensionen. 

Fugenvorbehandlung:
Groben Schmutz beseitigen (Bauübliche Materialrauhigkeiten und Feinstaubreste
stören nicht). Damit der Kleber in nassen oder staubigen Fugen ausreichend grei-
fen kann, Dichtband an einigen Stellen der Fuge mit Keilen festklemmen und diese
nach Expansion des Bandes entfernen. 

Einbau:
Am Bandanfang und Bandende die ersten 2 cm abtrennen. Abdeckpapier der
Klebeschicht nur in benötigter Länge (für ca. 20–30 cm entfernen), in Fugen einle-
gen, wobei die Vorderfront des Bandes ca. 1–2 mm rückversetzt von der
Fugenkante liegen muss. Mit einem Spachtel die Klebeschicht an die Fugenflanke
andrücken. Band nicht nageln! Abschnitt für Abschnitt zügig unter leichter
Stauchung weiterverarbeiten. Das Band dabei keinesfalls dehnen.

Die richtige Bandlänge:
Bei der Verlegung ist eine Stauchreserve von 1–3 % zu berücksichtigen. Diese
Reserve wird beim leicht gestauchten Einbau des Bandes direkt von der Rolle
bereits integriert. Wird vor dem Einbau die benötigte Länge abgeschnitten, müs-
sen pro Meter 1–3 cm mehr abgelängt werden. 

Bitte beachten:
Fugendichtband bei Kreuzfugen zuerst in der senkrechten Fugen durchgehend
verlegen und die restlichen Fugen von außen zur ersten Fuge hin verlegen. Dabei
das Bandende unter leichtem Druck gegen das durchlaufende Band stoßen.
Bandenden mit leichtem Druck exakt gegeneinander legen. Nicht anschrägen und
keinesfalls überlappend verlegen! Bei stark wechselnden Fugenbreiten verschie-
dene Banddimensionen in einer Fuge verlegen. Die Bandenden stumpf stoßen, kei-
nesfalls überlappend verlegen. Um undichte Fugen zu verhindern, Fugendichtband
niemals um Ecken legen.

Wann ist die Fugen dicht?
Zeitverzögertes "Aufgehen” je nach Temperaturverhältnis.

Was geschieht mit Bandresten?
Noch nicht expandierte, angebrochene Rollen mit Klebestreifen sichern. Das
Material kann beim nächsten Einsatz wiederverwendet werden. Karton-Verpak-
kungsreste und Rollenkerne, PE-Folien-Zwischenlagen oder Schrumpffolienreste
dem regionalen Entsorger zuführen.

Lagerstabilität:
Die Lagerstabilität beträgt 18 Monate ab Produktionsdatum. Kühl und trocken im
Originalgebinde bei +5 - +25°C. Kartons nur stehend (Rollen liegend) lagern.
Einzelne Rollen nur vollflächig aufliegend lagern und transportieren. Punktuelle
Belastung der Scheiben vermeiden. Ein Verschieben der einzelnen Lagen vermei-
den. Mechanische Einwirkungen auf die komprimierte Rolle vermeiden. Rollen in
geöffneten Kartons sollten beschwert werden, um das Aufgehen (Teleskopieren)
zu vermeiden. Mechanische Belastung (insbesondere senkrecht zur Scheibe und
Druckbelastung auf die Scheibenkante) kann dazu führen, dass sich die einzelnen
Lagen der komprimierten Rolle verschieben und die Rollen teleskopieren.

Conseils de montage
Stockage
Le comportement en dilatation des rubans d'étanchéité dépend de la températu-
re ambiante et de celle des matériaux, ainsi que de l'âge du ruban. Afin d’obtenir
un temps de levée idéal, conserver le matériau en rouleau précomprimé au moins
24 heures avant l’emploi par une température ambiante entre 15 et 25 °C (en hiver
réchauffer et en été rafraîchir).

Choix de la dimension de la bande:
Pour des côtés de joints non rigoureusement parallèles, choisir la largeur de la
bande en fonction du côté le plus large du joint. Ce tableau se rapporte à des
températures de construction de 20 °C. Pour un bon fonctionnement des joints,
les largeurs recommandées de ceux-ci ne doivent être dépassées ni vers le haut ni
vers le bas. La largeur de la bande autoadhésive correspond à la profondeur mini-
male du joint. Sur chaque carton sont signalées et la largeur du joint et sa profon-
deur. De plus, sur chaque rouleau se trouve inscrite la largeur du joint recomman-
dée. Notez soigneusement les changements de longueur ainsi que les mouve-
ments des éléments de construction dans votre choix des dimensions de la bande.

Préparation des joints:
Nettoyage primaire (Les aspérités des matériaux habituelles pour un chantier et les
restes de poussière fine ne dérangent pas). Afin que la colle puisse adhérer suffi-
samment aux joints humides ou poussiéreux, maintenir la bande à plusieurs
endroits dans le joint à l’aide de clavettes et les retirer après l’expansion de la
bande.

Montage:
Coupez les deux premiers centimètres en début et en fin de bande. Enlever 20
à 30 cm du papier de protection recouvrant la bande adhésive et poser la bande
dans le joint. Le recto de la bande adhésive doit être posé à 1 ou 2 mm du bord
du joint. Presser la bande avec le côté adhésif contre le côté du joint à l’aide d’une
truelle. Ne pas clouer la bande! Continer à travailler morceau par morceau en
appuyant légèrement. Ne pas détendre la bande pendant le montage. 

La longueur de bande idéale:
Pendant le montage, il faut respecter une réserve de bande de1 à 3 %. Cette réser-
ve sera intégrée à la construction directement à partir du rouleau. Si l’on coupe la
longueur souhaitée avant le montage, il faudra rajouter par mètre 1 à 3 cm.

Attention! Pour les joints en croix ou en T:
Pour les joints en croix, mettre tout d’abord la bande d’étanchéité dans le joint ver-
tical en un morceau puis poser les joints restants autour du premier joint par l’ex-
térieur. Presser légèrement le bout de la bande contre la bande déjà en
place.Mettre les extrêmités des bandes exactement bout à bout en appuyant
légèrement . Ne pas les mettre de biais et ne les faire se chevaucher en aucun cas!
Les largeurs de joints ne sont pas toujours égales, poser dans un joint des bandes
de dimensions différentes. Mettre les extrêmités  bout à bout et en aucun cas ne
les faire se chevaucher! Pour éviter les joints non étanches, ne jamais poser la
bande d’étanchéité dans un coin, mais former un angle.

Quand le joint est-il imperméable?
Pour le matériel en bande: tout de suite après la pression. Pour le matériel en rou-
leau précomprimé: la „levée“ de la bande dépendra des températures.

Que faire des restes de bande? 
Refermer avec du ruban adhésif les rouleaux entamés et non déroulés. Vous pour-
rez utiliser le matériel lors de vos prochains travaux. Les restes de cartons d’embal-
lage et les bobines de rouleaux peuvent servir pour le recyclage. Les bandes de
papier entre les feuilles PE ou les restes de feuilles froissées pourront être évacués
par les associations régionales d’évacuation de l’industrie des matières syn-
thétiques.

Stabilité de stockage:
Le produit stocké reste stable pendant 18 mois à compter de la date de production.
A conserver au frais et au sec, entre +5 et +25 °C dans l'emballage d'origine. Ne
stockez les cartons que debout (bobines couchées). Ne stockez et transportez chaque
bobine que couchée en appui sur toute sa surface. Évitez d'appliquer des charges
ponctuelles sur les bobines. Évitez que les différentes couches se décalent. Évitez de
soumettre la bobine comprimée à des contraintes mécaniques. Il faudrait poser un
poids sur les bobines se trouvant dans les cartons entamés pour empêcher la dilatati-
on (le télescopage). Une contrainte mécanique (en particulier perpendiculairement à
la bobine, et une compression s'exerçant sur le bord de la bobine) peut provoquer le
décalage de chaque couche de ruban comprimé, et un télescopage des bobines.
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Lagerung:
Das Aufgehverhalten der Dichtungsbänder ist abhängig von den Umgebungs- und
Materialtemperaturen sowie dem Alter des Bandes. Um optimale "Aufgehzeiten" zu
erzielen, Rollen vor Gebrauch mindestens 24 Stunden bei einer Raumtemperatur
zwischen 15 und 25° C lagern (im Winter aufwärmen/im Sommer kühlen). 

Auswahl der Banddimension:
Auf jedem Karton ist die Fugenbreite und Fugentiefe aufgedruckt. Bei nicht ganz
parallel verlaufenden Fugenflanken ist die Banddicke entsprechend der breitesten
Stelle der Fugen zu treffen. Die empfohlenen Banddicken dürfen für ein einwand-
freies Funktionieren weder unter- noch überschritten werden. Die selbstklebende
Bandbreite entspricht der Mindestfugentiefe. Berücksichtigen Sie die Längenände-
rungen sowie Bewegungen der Bauteile bei der Auswahl der Banddimensionen. 

Fugenvorbehandlung:
Groben Schmutz beseitigen (Bauübliche Materialrauhigkeiten und Feinstaubreste
stören nicht). Damit der Kleber in nassen oder staubigen Fugen ausreichend grei-
fen kann, Dichtband an einigen Stellen der Fuge mit Keilen festklemmen und diese
nach Expansion des Bandes entfernen. 

Einbau:
Am Bandanfang und Bandende die ersten 2 cm abtrennen. Abdeckpapier der
Klebeschicht nur in benötigter Länge (für ca. 20–30 cm entfernen), in Fugen einle-
gen, wobei die Vorderfront des Bandes ca. 1–2 mm rückversetzt von der
Fugenkante liegen muss. Mit einem Spachtel die Klebeschicht an die Fugenflanke
andrücken. Band nicht nageln! Abschnitt für Abschnitt zügig unter leichter
Stauchung weiterverarbeiten. Das Band dabei keinesfalls dehnen.

Die richtige Bandlänge:
Bei der Verlegung ist eine Stauchreserve von 1–3 % zu berücksichtigen. Diese
Reserve wird beim leicht gestauchten Einbau des Bandes direkt von der Rolle
bereits integriert. Wird vor dem Einbau die benötigte Länge abgeschnitten, müs-
sen pro Meter 1–3 cm mehr abgelängt werden. 

Bitte beachten:
Fugendichtband bei Kreuzfugen zuerst in der senkrechten Fugen durchgehend
verlegen und die restlichen Fugen von außen zur ersten Fuge hin verlegen. Dabei
das Bandende unter leichtem Druck gegen das durchlaufende Band stoßen.
Bandenden mit leichtem Druck exakt gegeneinander legen. Nicht anschrägen und
keinesfalls überlappend verlegen! Bei stark wechselnden Fugenbreiten verschie-
dene Banddimensionen in einer Fuge verlegen. Die Bandenden stumpf stoßen, kei-
nesfalls überlappend verlegen. Um undichte Fugen zu verhindern, Fugendichtband
niemals um Ecken legen.

Wann ist die Fugen dicht?
Zeitverzögertes "Aufgehen” je nach Temperaturverhältnis.

Was geschieht mit Bandresten?
Noch nicht expandierte, angebrochene Rollen mit Klebestreifen sichern. Das
Material kann beim nächsten Einsatz wiederverwendet werden. Karton-Verpak-
kungsreste und Rollenkerne, PE-Folien-Zwischenlagen oder Schrumpffolienreste
dem regionalen Entsorger zuführen.

Lagerstabilität:
Die Lagerstabilität beträgt 18 Monate ab Produktionsdatum. Kühl und trocken im
Originalgebinde bei +5 - +25°C. Kartons nur stehend (Rollen liegend) lagern.
Einzelne Rollen nur vollflächig aufliegend lagern und transportieren. Punktuelle
Belastung der Scheiben vermeiden. Ein Verschieben der einzelnen Lagen vermei-
den. Mechanische Einwirkungen auf die komprimierte Rolle vermeiden. Rollen in
geöffneten Kartons sollten beschwert werden, um das Aufgehen (Teleskopieren)
zu vermeiden. Mechanische Belastung (insbesondere senkrecht zur Scheibe und
Druckbelastung auf die Scheibenkante) kann dazu führen, dass sich die einzelnen
Lagen der komprimierten Rolle verschieben und die Rollen teleskopieren.

Conseils de montage
Stockage
Le comportement en dilatation des rubans d'étanchéité dépend de la températu-
re ambiante et de celle des matériaux, ainsi que de l'âge du ruban. Afin d’obtenir
un temps de levée idéal, conserver le matériau en rouleau précomprimé au moins
24 heures avant l’emploi par une température ambiante entre 15 et 25 °C (en hiver
réchauffer et en été rafraîchir).

Choix de la dimension de la bande:
Pour des côtés de joints non rigoureusement parallèles, choisir la largeur de la
bande en fonction du côté le plus large du joint. Ce tableau se rapporte à des
températures de construction de 20 °C. Pour un bon fonctionnement des joints,
les largeurs recommandées de ceux-ci ne doivent être dépassées ni vers le haut ni
vers le bas. La largeur de la bande autoadhésive correspond à la profondeur mini-
male du joint. Sur chaque carton sont signalées et la largeur du joint et sa profon-
deur. De plus, sur chaque rouleau se trouve inscrite la largeur du joint recomman-
dée. Notez soigneusement les changements de longueur ainsi que les mouve-
ments des éléments de construction dans votre choix des dimensions de la bande.

Préparation des joints:
Nettoyage primaire (Les aspérités des matériaux habituelles pour un chantier et les
restes de poussière fine ne dérangent pas). Afin que la colle puisse adhérer suffi-
samment aux joints humides ou poussiéreux, maintenir la bande à plusieurs
endroits dans le joint à l’aide de clavettes et les retirer après l’expansion de la
bande.

Montage:
Coupez les deux premiers centimètres en début et en fin de bande. Enlever 20
à 30 cm du papier de protection recouvrant la bande adhésive et poser la bande
dans le joint. Le recto de la bande adhésive doit être posé à 1 ou 2 mm du bord
du joint. Presser la bande avec le côté adhésif contre le côté du joint à l’aide d’une
truelle. Ne pas clouer la bande! Continer à travailler morceau par morceau en
appuyant légèrement. Ne pas détendre la bande pendant le montage. 

La longueur de bande idéale:
Pendant le montage, il faut respecter une réserve de bande de1 à 3 %. Cette réser-
ve sera intégrée à la construction directement à partir du rouleau. Si l’on coupe la
longueur souhaitée avant le montage, il faudra rajouter par mètre 1 à 3 cm.

Attention! Pour les joints en croix ou en T:
Pour les joints en croix, mettre tout d’abord la bande d’étanchéité dans le joint ver-
tical en un morceau puis poser les joints restants autour du premier joint par l’ex-
térieur. Presser légèrement le bout de la bande contre la bande déjà en
place.Mettre les extrêmités des bandes exactement bout à bout en appuyant
légèrement . Ne pas les mettre de biais et ne les faire se chevaucher en aucun cas!
Les largeurs de joints ne sont pas toujours égales, poser dans un joint des bandes
de dimensions différentes. Mettre les extrêmités  bout à bout et en aucun cas ne
les faire se chevaucher! Pour éviter les joints non étanches, ne jamais poser la
bande d’étanchéité dans un coin, mais former un angle.

Quand le joint est-il imperméable?
Pour le matériel en bande: tout de suite après la pression. Pour le matériel en rou-
leau précomprimé: la „levée“ de la bande dépendra des températures.

Que faire des restes de bande? 
Refermer avec du ruban adhésif les rouleaux entamés et non déroulés. Vous pour-
rez utiliser le matériel lors de vos prochains travaux. Les restes de cartons d’embal-
lage et les bobines de rouleaux peuvent servir pour le recyclage. Les bandes de
papier entre les feuilles PE ou les restes de feuilles froissées pourront être évacués
par les associations régionales d’évacuation de l’industrie des matières syn-
thétiques.

Stabilité de stockage:
Le produit stocké reste stable pendant 18 mois à compter de la date de production.
A conserver au frais et au sec, entre +5 et +25 °C dans l'emballage d'origine. Ne
stockez les cartons que debout (bobines couchées). Ne stockez et transportez chaque
bobine que couchée en appui sur toute sa surface. Évitez d'appliquer des charges
ponctuelles sur les bobines. Évitez que les différentes couches se décalent. Évitez de
soumettre la bobine comprimée à des contraintes mécaniques. Il faudrait poser un
poids sur les bobines se trouvant dans les cartons entamés pour empêcher la dilatati-
on (le télescopage). Une contrainte mécanique (en particulier perpendiculairement à
la bobine, et une compression s'exerçant sur le bord de la bobine) peut provoquer le
décalage de chaque couche de ruban comprimé, et un télescopage des bobines.
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Lagerung:
Das Aufgehverhalten der Dichtungsbänder ist abhängig von den Umgebungs- und
Materialtemperaturen sowie dem Alter des Bandes. Um optimale "Aufgehzeiten" zu
erzielen, Rollen vor Gebrauch mindestens 24 Stunden bei einer Raumtemperatur
zwischen 15 und 25° C lagern (im Winter aufwärmen/im Sommer kühlen). 

Auswahl der Banddimension:
Auf jedem Karton ist die Fugenbreite und Fugentiefe aufgedruckt. Bei nicht ganz
parallel verlaufenden Fugenflanken ist die Banddicke entsprechend der breitesten
Stelle der Fugen zu treffen. Die empfohlenen Banddicken dürfen für ein einwand-
freies Funktionieren weder unter- noch überschritten werden. Die selbstklebende
Bandbreite entspricht der Mindestfugentiefe. Berücksichtigen Sie die Längenände-
rungen sowie Bewegungen der Bauteile bei der Auswahl der Banddimensionen. 

Fugenvorbehandlung:
Groben Schmutz beseitigen (Bauübliche Materialrauhigkeiten und Feinstaubreste
stören nicht). Damit der Kleber in nassen oder staubigen Fugen ausreichend grei-
fen kann, Dichtband an einigen Stellen der Fuge mit Keilen festklemmen und diese
nach Expansion des Bandes entfernen. 

Einbau:
Am Bandanfang und Bandende jeweils 2 cm abtrennen. Abdeckpapier der
Klebeschicht nur in benötigter Länge (für ca. 20–30 cm entfernen), in Fugen einle-
gen, wobei die Vorderfront des Bandes ca. 1–2 mm rückversetzt von der
Fugenkante liegen muss. Mit einem Spachtel die Klebeschicht an die Fugenflanke
andrücken. Band nicht nageln! Abschnitt für Abschnitt zügig unter leichter
Stauchung weiterverarbeiten. Das Band dabei keinesfalls dehnen.

Die richtige Bandlänge:
Bei der Verlegung ist eine Stauchreserve von 1–3 % zu berücksichtigen. Diese
Reserve wird beim leicht gestauchten Einbau des Bandes direkt von der Rolle
bereits integriert. Wird vor dem Einbau die benötigte Länge abgeschnitten, müs-
sen pro Meter 1–3 cm mehr abgelängt werden. 

Bitte beachten:
Fugendichtband bei Kreuzfugen zuerst in der senkrechten Fugen durchgehend
verlegen und die restlichen Fugen von außen zur ersten Fuge hin verlegen. Dabei
das Bandende unter leichtem Druck gegen das durchlaufende Band stoßen.
Bandenden mit leichtem Druck exakt gegeneinander legen. Nicht anschrägen und
keinesfalls überlappend verlegen! Bei stark wechselnden Fugenbreiten verschie-
dene Banddimensionen in einer Fuge verlegen. Die Bandenden stumpf stoßen, kei-
nesfalls überlappend verlegen. Um undichte Fugen zu verhindern, Fugendichtband
niemals um Ecken legen.

Wann ist die Fugen dicht?
Zeitverzögertes "Aufgehen” je nach Temperaturverhältnis.

Was geschieht mit Bandresten?
Noch nicht expandierte, angebrochene Rollen mit Klebestreifen sichern. Das
Material kann beim nächsten Einsatz wiederverwendet werden. Karton-Verpak-
kungsreste und Rollenkerne, PE-Folien-Zwischenlagen oder Schrumpffolienreste
dem regionalen Entsorger zuführen.

Lagerstabilität:
Die Lagerstabilität beträgt 18 Monate ab Produktionsdatum. Kühl und trocken im
Originalgebinde bei +5 - +25°C. Kartons nur stehend (Rollen liegend) lagern.
Einzelne Rollen nur vollflächig aufliegend lagern und transportieren. Punktuelle
Belastung der Scheiben vermeiden. Ein Verschieben der einzelnen Lagen vermei-
den. Mechanische Einwirkungen auf die komprimierte Rolle vermeiden. Rollen in
geöffneten Kartons sollten beschwert werden, um das Aufgehen (Teleskopieren)
zu vermeiden. Mechanische Belastung (insbesondere senkrecht zur Scheibe und
Druckbelastung auf die Scheibenkante) kann dazu führen, dass sich die einzelnen
Lagen der komprimierten Rolle verschieben und die Rollen teleskopieren.

Conseils de montage
Stockage
Le comportement en dilatation des rubans d'étanchéité dépend de la températu-
re ambiante et de celle des matériaux, ainsi que de l'âge du ruban. Afin d’obtenir
un temps de levée idéal, conserver le matériau en rouleau précomprimé au moins
24 heures avant l’emploi par une température ambiante entre 15 et 25 °C (en hiver
réchauffer et en été rafraîchir).

Choix de la dimension de la bande:
Pour des côtés de joints non rigoureusement parallèles, choisir la largeur de la
bande en fonction du côté le plus large du joint. Ce tableau se rapporte à des
températures de construction de 20 °C. Pour un bon fonctionnement des joints,
les largeurs recommandées de ceux-ci ne doivent être dépassées ni vers le haut ni
vers le bas. La largeur de la bande autoadhésive correspond à la profondeur mini-
male du joint. Sur chaque carton sont signalées et la largeur du joint et sa profon-
deur. De plus, sur chaque rouleau se trouve inscrite la largeur du joint recomman-
dée. Notez soigneusement les changements de longueur ainsi que les mouve-
ments des éléments de construction dans votre choix des dimensions de la bande.

Préparation des joints:
Nettoyage primaire (Les aspérités des matériaux habituelles pour un chantier et les
restes de poussière fine ne dérangent pas). Afin que la colle puisse adhérer suffi-
samment aux joints humides ou poussiéreux, maintenir la bande à plusieurs
endroits dans le joint à l’aide de clavettes et les retirer après l’expansion de la
bande.

Montage:
Couper le début et la fin de la bande resp. à 2 cm. Enlever 20 à 30 cm du papier
de protection recouvrant la bande adhésive et poser la bande dans le joint. Le recto
de la bande adhésive doit être posé à 1 ou 2 mm du bord du joint. Presser la bande
avec le côté adhésif contre le côté du joint à l’aide d’une truelle. Ne pas clouer la
bande! Continer à travailler morceau par morceau en appuyant légèrement. Ne
pas détendre la bande pendant le montage. 

La longueur de bande idéale:
Pendant le montage, il faut respecter une réserve de bande de1 à 3 %. Cette réser-
ve sera intégrée à la construction directement à partir du rouleau. Si l’on coupe la
longueur souhaitée avant le montage, il faudra rajouter par mètre 1 à 3 cm.

Attention! Pour les joints en croix ou en T:
Pour les joints en croix, mettre tout d’abord la bande d’étanchéité dans le joint ver-
tical en un morceau puis poser les joints restants autour du premier joint par l’ex-
térieur. Presser légèrement le bout de la bande contre la bande déjà en
place.Mettre les extrêmités des bandes exactement bout à bout en appuyant
légèrement . Ne pas les mettre de biais et ne les faire se chevaucher en aucun cas!
Les largeurs de joints ne sont pas toujours égales, poser dans un joint des bandes
de dimensions différentes. Mettre les extrêmités  bout à bout et en aucun cas ne
les faire se chevaucher! Pour éviter les joints non étanches, ne jamais poser la
bande d’étanchéité dans un coin, mais former un angle.

Quand le joint est-il imperméable?
Pour le matériel en bande: tout de suite après la pression. Pour le matériel en rou-
leau précomprimé: la „levée“ de la bande dépendra des températures.

Que faire des restes de bande? 
Refermer avec du ruban adhésif les rouleaux entamés et non déroulés. Vous pour-
rez utiliser le matériel lors de vos prochains travaux. Les restes de cartons d’embal-
lage et les bobines de rouleaux peuvent servir pour le recyclage. Les bandes de
papier entre les feuilles PE ou les restes de feuilles froissées pourront être évacués
par les associations régionales d’évacuation de l’industrie des matières syn-
thétiques.

Stabilité de stockage:
Le produit stocké reste stable pendant 18 mois à compter de la date de production.
A conserver au frais et au sec, entre +5 et +25 °C dans l'emballage d'origine. Ne
stockez les cartons que debout (bobines couchées). Ne stockez et transportez chaque
bobine que couchée en appui sur toute sa surface. Évitez d'appliquer des charges
ponctuelles sur les bobines. Évitez que les différentes couches se décalent. Évitez de
soumettre la bobine comprimée à des contraintes mécaniques. Il faudrait poser un
poids sur les bobines se trouvant dans les cartons entamés pour empêcher la dilatati-
on (le télescopage). Une contrainte mécanique (en particulier perpendiculairement à
la bobine, et une compression s'exerçant sur le bord de la bobine) peut provoquer le
décalage de chaque couche de ruban comprimé, et un télescopage des bobines.
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Lagerung:
Das Aufgehverhalten der Dichtungsbänder ist abhängig von den Umgebungs- und
Materialtemperaturen sowie dem Alter des Bandes. Um optimale "Aufgehzeiten" zu
erzielen, Rollen vor Gebrauch mindestens 24 Stunden bei einer Raumtemperatur
zwischen 15 und 25° C lagern (im Winter aufwärmen/im Sommer kühlen). 

Auswahl der Banddimension:
Auf jedem Karton ist die Fugenbreite und Fugentiefe aufgedruckt. Bei nicht ganz
parallel verlaufenden Fugenflanken ist die Banddicke entsprechend der breitesten
Stelle der Fugen zu treffen. Die empfohlenen Banddicken dürfen für ein einwand-
freies Funktionieren weder unter- noch überschritten werden. Die selbstklebende
Bandbreite entspricht der Mindestfugentiefe. Berücksichtigen Sie die Längenände-
rungen sowie Bewegungen der Bauteile bei der Auswahl der Banddimensionen. 

Fugenvorbehandlung:
Groben Schmutz beseitigen (Bauübliche Materialrauhigkeiten und Feinstaubreste
stören nicht). Damit der Kleber in nassen oder staubigen Fugen ausreichend grei-
fen kann, Dichtband an einigen Stellen der Fuge mit Keilen festklemmen und diese
nach Expansion des Bandes entfernen. 

Einbau:
Am Bandanfang und Bandende jeweils 2 cm abtrennen. Abdeckpapier der
Klebeschicht nur in benötigter Länge (für ca. 20–30 cm entfernen), in Fugen einle-
gen, wobei die Vorderfront des Bandes ca. 1–2 mm rückversetzt von der
Fugenkante liegen muss. Mit einem Spachtel die Klebeschicht an die Fugenflanke
andrücken. Band nicht nageln! Abschnitt für Abschnitt zügig unter leichter
Stauchung weiterverarbeiten. Das Band dabei keinesfalls dehnen.

Die richtige Bandlänge:
Bei der Verlegung ist eine Stauchreserve von 1–3 % zu berücksichtigen. Diese
Reserve wird beim leicht gestauchten Einbau des Bandes direkt von der Rolle
bereits integriert. Wird vor dem Einbau die benötigte Länge abgeschnitten, müs-
sen pro Meter 1–3 cm mehr abgelängt werden. 

Bitte beachten:
Fugendichtband bei Kreuzfugen zuerst in der senkrechten Fugen durchgehend
verlegen und die restlichen Fugen von außen zur ersten Fuge hin verlegen. Dabei
das Bandende unter leichtem Druck gegen das durchlaufende Band stoßen.
Bandenden mit leichtem Druck exakt gegeneinander legen. Nicht anschrägen und
keinesfalls überlappend verlegen! Bei stark wechselnden Fugenbreiten verschie-
dene Banddimensionen in einer Fuge verlegen. Die Bandenden stumpf stoßen, kei-
nesfalls überlappend verlegen. Um undichte Fugen zu verhindern, Fugendichtband
niemals um Ecken legen.

Wann ist die Fugen dicht?
Zeitverzögertes "Aufgehen” je nach Temperaturverhältnis.

Was geschieht mit Bandresten?
Noch nicht expandierte, angebrochene Rollen mit Klebestreifen sichern. Das
Material kann beim nächsten Einsatz wiederverwendet werden. Karton-Verpak-
kungsreste und Rollenkerne, PE-Folien-Zwischenlagen oder Schrumpffolienreste
dem regionalen Entsorger zuführen.

Lagerstabilität:
Die Lagerstabilität beträgt 18 Monate ab Produktionsdatum. Kühl und trocken im
Originalgebinde bei +5 - +25°C. Kartons nur stehend (Rollen liegend) lagern.
Einzelne Rollen nur vollflächig aufliegend lagern und transportieren. Punktuelle
Belastung der Scheiben vermeiden. Ein Verschieben der einzelnen Lagen vermei-
den. Mechanische Einwirkungen auf die komprimierte Rolle vermeiden. Rollen in
geöffneten Kartons sollten beschwert werden, um das Aufgehen (Teleskopieren)
zu vermeiden. Mechanische Belastung (insbesondere senkrecht zur Scheibe und
Druckbelastung auf die Scheibenkante) kann dazu führen, dass sich die einzelnen
Lagen der komprimierten Rolle verschieben und die Rollen teleskopieren.

Conseils de montage
Stockage
Le comportement en dilatation des rubans d'étanchéité dépend de la températu-
re ambiante et de celle des matériaux, ainsi que de l'âge du ruban. Afin d’obtenir
un temps de levée idéal, conserver le matériau en rouleau précomprimé au moins
24 heures avant l’emploi par une température ambiante entre 15 et 25 °C (en hiver
réchauffer et en été rafraîchir).

Choix de la dimension de la bande:
Pour des côtés de joints non rigoureusement parallèles, choisir la largeur de la
bande en fonction du côté le plus large du joint. Ce tableau se rapporte à des
températures de construction de 20 °C. Pour un bon fonctionnement des joints,
les largeurs recommandées de ceux-ci ne doivent être dépassées ni vers le haut ni
vers le bas. La largeur de la bande autoadhésive correspond à la profondeur mini-
male du joint. Sur chaque carton sont signalées et la largeur du joint et sa profon-
deur. De plus, sur chaque rouleau se trouve inscrite la largeur du joint recomman-
dée. Notez soigneusement les changements de longueur ainsi que les mouve-
ments des éléments de construction dans votre choix des dimensions de la bande.

Préparation des joints:
Nettoyage primaire (Les aspérités des matériaux habituelles pour un chantier et les
restes de poussière fine ne dérangent pas). Afin que la colle puisse adhérer suffi-
samment aux joints humides ou poussiéreux, maintenir la bande à plusieurs
endroits dans le joint à l’aide de clavettes et les retirer après l’expansion de la
bande.

Montage:
Couper le début et la fin de la bande resp. à 2 cm. Enlever 20 à 30 cm du papier
de protection recouvrant la bande adhésive et poser la bande dans le joint. Le recto
de la bande adhésive doit être posé à 1 ou 2 mm du bord du joint. Presser la bande
avec le côté adhésif contre le côté du joint à l’aide d’une truelle. Ne pas clouer la
bande! Continer à travailler morceau par morceau en appuyant légèrement. Ne
pas détendre la bande pendant le montage. 

La longueur de bande idéale:
Pendant le montage, il faut respecter une réserve de bande de1 à 3 %. Cette réser-
ve sera intégrée à la construction directement à partir du rouleau. Si l’on coupe la
longueur souhaitée avant le montage, il faudra rajouter par mètre 1 à 3 cm.

Attention! Pour les joints en croix ou en T:
Pour les joints en croix, mettre tout d’abord la bande d’étanchéité dans le joint ver-
tical en un morceau puis poser les joints restants autour du premier joint par l’ex-
térieur. Presser légèrement le bout de la bande contre la bande déjà en
place.Mettre les extrêmités des bandes exactement bout à bout en appuyant
légèrement . Ne pas les mettre de biais et ne les faire se chevaucher en aucun cas!
Les largeurs de joints ne sont pas toujours égales, poser dans un joint des bandes
de dimensions différentes. Mettre les extrêmités  bout à bout et en aucun cas ne
les faire se chevaucher! Pour éviter les joints non étanches, ne jamais poser la
bande d’étanchéité dans un coin, mais former un angle.

Quand le joint est-il imperméable?
Pour le matériel en bande: tout de suite après la pression. Pour le matériel en rou-
leau précomprimé: la „levée“ de la bande dépendra des températures.

Que faire des restes de bande? 
Refermer avec du ruban adhésif les rouleaux entamés et non déroulés. Vous pour-
rez utiliser le matériel lors de vos prochains travaux. Les restes de cartons d’embal-
lage et les bobines de rouleaux peuvent servir pour le recyclage. Les bandes de
papier entre les feuilles PE ou les restes de feuilles froissées pourront être évacués
par les associations régionales d’évacuation de l’industrie des matières syn-
thétiques.

Stabilité de stockage:
Le produit stocké reste stable pendant 18 mois à compter de la date de production.
A conserver au frais et au sec, entre +5 et +25 °C dans l'emballage d'origine. Ne
stockez les cartons que debout (bobines couchées). Ne stockez et transportez chaque
bobine que couchée en appui sur toute sa surface. Évitez d'appliquer des charges
ponctuelles sur les bobines. Évitez que les différentes couches se décalent. Évitez de
soumettre la bobine comprimée à des contraintes mécaniques. Il faudrait poser un
poids sur les bobines se trouvant dans les cartons entamés pour empêcher la dilatati-
on (le télescopage). Une contrainte mécanique (en particulier perpendiculairement à
la bobine, et une compression s'exerçant sur le bord de la bobine) peut provoquer le
décalage de chaque couche de ruban comprimé, et un télescopage des bobines.
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Lagerung:
Das Aufgehverhalten der Dichtungsbänder ist abhängig von den Umgebungs- und
Materialtemperaturen sowie dem Alter des Bandes. Um optimale "Aufgehzeiten" zu
erzielen, Rollen vor Gebrauch mindestens 24 Stunden bei einer Raumtemperatur
zwischen 15 und 25° C lagern (im Winter aufwärmen/im Sommer kühlen). 

Auswahl der Banddimension:
Auf jedem Karton ist die Fugenbreite und Fugentiefe aufgedruckt. Bei nicht ganz
parallel verlaufenden Fugenflanken ist die Banddicke entsprechend der breitesten
Stelle der Fugen zu treffen. Die empfohlenen Banddicken dürfen für ein einwand-
freies Funktionieren weder unter- noch überschritten werden. Die selbstklebende
Bandbreite entspricht der Mindestfugentiefe. Berücksichtigen Sie die Längenände-
rungen sowie Bewegungen der Bauteile bei der Auswahl der Banddimensionen. 

Fugenvorbehandlung:
Groben Schmutz beseitigen (Bauübliche Materialrauhigkeiten und Feinstaubreste
stören nicht). Damit der Kleber in nassen oder staubigen Fugen ausreichend grei-
fen kann, Dichtband an einigen Stellen der Fuge mit Keilen festklemmen und diese
nach Expansion des Bandes entfernen. 

Einbau:
Am Bandanfang und Bandende die ersten 2 cm abtrennen. Abdeckpapier der
Klebeschicht nur in benötigter Länge (für ca. 20–30 cm entfernen), in Fugen einle-
gen, wobei die Vorderfront des Bandes ca. 1–2 mm rückversetzt von der
Fugenkante liegen muss. Mit einem Spachtel die Klebeschicht an die Fugenflanke
andrücken. Band nicht nageln! Abschnitt für Abschnitt zügig unter leichter
Stauchung weiterverarbeiten. Das Band dabei keinesfalls dehnen.

Die richtige Bandlänge:
Bei der Verlegung ist eine Stauchreserve von 1–3 % zu berücksichtigen. Diese
Reserve wird beim leicht gestauchten Einbau des Bandes direkt von der Rolle
bereits integriert. Wird vor dem Einbau die benötigte Länge abgeschnitten, müs-
sen pro Meter 1–3 cm mehr abgelängt werden. 

Bitte beachten:
Fugendichtband bei Kreuzfugen zuerst in der senkrechten Fugen durchgehend
verlegen und die restlichen Fugen von außen zur ersten Fuge hin verlegen. Dabei
das Bandende unter leichtem Druck gegen das durchlaufende Band stoßen.
Bandenden mit leichtem Druck exakt gegeneinander legen. Nicht anschrägen und
keinesfalls überlappend verlegen! Bei stark wechselnden Fugenbreiten verschie-
dene Banddimensionen in einer Fuge verlegen. Die Bandenden stumpf stoßen, kei-
nesfalls überlappend verlegen. Um undichte Fugen zu verhindern, Fugendichtband
niemals um Ecken legen.

Wann ist die Fugen dicht?
Zeitverzögertes "Aufgehen” je nach Temperaturverhältnis.

Was geschieht mit Bandresten?
Noch nicht expandierte, angebrochene Rollen mit Klebestreifen sichern. Das
Material kann beim nächsten Einsatz wiederverwendet werden. Karton-Verpak-
kungsreste und Rollenkerne, PE-Folien-Zwischenlagen oder Schrumpffolienreste
dem regionalen Entsorger zuführen.

Lagerstabilität:
Die Lagerstabilität beträgt 18 Monate ab Produktionsdatum. Kühl und trocken im
Originalgebinde bei +5 - +25°C. Kartons nur stehend (Rollen liegend) lagern.
Einzelne Rollen nur vollflächig aufliegend lagern und transportieren. Punktuelle
Belastung der Scheiben vermeiden. Ein Verschieben der einzelnen Lagen vermei-
den. Mechanische Einwirkungen auf die komprimierte Rolle vermeiden. Rollen in
geöffneten Kartons sollten beschwert werden, um das Aufgehen (Teleskopieren)
zu vermeiden. Mechanische Belastung (insbesondere senkrecht zur Scheibe und
Druckbelastung auf die Scheibenkante) kann dazu führen, dass sich die einzelnen
Lagen der komprimierten Rolle verschieben und die Rollen teleskopieren.

Conseils de montage
Stockage
Le comportement en dilatation des rubans d'étanchéité dépend de la températu-
re ambiante et de celle des matériaux, ainsi que de l'âge du ruban. Afin d’obtenir
un temps de levée idéal, conserver le matériau en rouleau précomprimé au moins
24 heures avant l’emploi par une température ambiante entre 15 et 25 °C (en hiver
réchauffer et en été rafraîchir).

Choix de la dimension de la bande:
Pour des côtés de joints non rigoureusement parallèles, choisir la largeur de la
bande en fonction du côté le plus large du joint. Ce tableau se rapporte à des
températures de construction de 20 °C. Pour un bon fonctionnement des joints,
les largeurs recommandées de ceux-ci ne doivent être dépassées ni vers le haut ni
vers le bas. La largeur de la bande autoadhésive correspond à la profondeur mini-
male du joint. Sur chaque carton sont signalées et la largeur du joint et sa profon-
deur. De plus, sur chaque rouleau se trouve inscrite la largeur du joint recomman-
dée. Notez soigneusement les changements de longueur ainsi que les mouve-
ments des éléments de construction dans votre choix des dimensions de la bande.

Préparation des joints:
Nettoyage primaire (Les aspérités des matériaux habituelles pour un chantier et les
restes de poussière fine ne dérangent pas). Afin que la colle puisse adhérer suffi-
samment aux joints humides ou poussiéreux, maintenir la bande à plusieurs
endroits dans le joint à l’aide de clavettes et les retirer après l’expansion de la
bande.

Montage:
Coupez les deux premiers centimètres en début et en fin de bande. Enlever 20
à 30 cm du papier de protection recouvrant la bande adhésive et poser la bande
dans le joint. Le recto de la bande adhésive doit être posé à 1 ou 2 mm du bord
du joint. Presser la bande avec le côté adhésif contre le côté du joint à l’aide d’une
truelle. Ne pas clouer la bande! Continer à travailler morceau par morceau en
appuyant légèrement. Ne pas détendre la bande pendant le montage. 

La longueur de bande idéale:
Pendant le montage, il faut respecter une réserve de bande de1 à 3 %. Cette réser-
ve sera intégrée à la construction directement à partir du rouleau. Si l’on coupe la
longueur souhaitée avant le montage, il faudra rajouter par mètre 1 à 3 cm.

Attention! Pour les joints en croix ou en T:
Pour les joints en croix, mettre tout d’abord la bande d’étanchéité dans le joint ver-
tical en un morceau puis poser les joints restants autour du premier joint par l’ex-
térieur. Presser légèrement le bout de la bande contre la bande déjà en
place.Mettre les extrêmités des bandes exactement bout à bout en appuyant
légèrement . Ne pas les mettre de biais et ne les faire se chevaucher en aucun cas!
Les largeurs de joints ne sont pas toujours égales, poser dans un joint des bandes
de dimensions différentes. Mettre les extrêmités  bout à bout et en aucun cas ne
les faire se chevaucher! Pour éviter les joints non étanches, ne jamais poser la
bande d’étanchéité dans un coin, mais former un angle.

Quand le joint est-il imperméable?
Pour le matériel en bande: tout de suite après la pression. Pour le matériel en rou-
leau précomprimé: la „levée“ de la bande dépendra des températures.

Que faire des restes de bande? 
Refermer avec du ruban adhésif les rouleaux entamés et non déroulés. Vous pour-
rez utiliser le matériel lors de vos prochains travaux. Les restes de cartons d’embal-
lage et les bobines de rouleaux peuvent servir pour le recyclage. Les bandes de
papier entre les feuilles PE ou les restes de feuilles froissées pourront être évacués
par les associations régionales d’évacuation de l’industrie des matières syn-
thétiques.

Stabilité de stockage:
Le produit stocké reste stable pendant 18 mois à compter de la date de production.
A conserver au frais et au sec, entre +5 et +25 °C dans l'emballage d'origine. Ne
stockez les cartons que debout (bobines couchées). Ne stockez et transportez chaque
bobine que couchée en appui sur toute sa surface. Évitez d'appliquer des charges
ponctuelles sur les bobines. Évitez que les différentes couches se décalent. Évitez de
soumettre la bobine comprimée à des contraintes mécaniques. Il faudrait poser un
poids sur les bobines se trouvant dans les cartons entamés pour empêcher la dilatati-
on (le télescopage). Une contrainte mécanique (en particulier perpendiculairement à
la bobine, et une compression s'exerçant sur le bord de la bobine) peut provoquer le
décalage de chaque couche de ruban comprimé, et un télescopage des bobines.
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Lagerung:
Das Aufgehverhalten der Dichtungsbänder ist abhängig von den Umgebungs- und
Materialtemperaturen sowie dem Alter des Bandes. Um optimale "Aufgehzeiten" zu
erzielen, Rollen vor Gebrauch mindestens 24 Stunden bei einer Raumtemperatur
zwischen 15 und 25° C lagern (im Winter aufwärmen/im Sommer kühlen). 

Auswahl der Banddimension:
Auf jedem Karton ist die Fugenbreite und Fugentiefe aufgedruckt. Bei nicht ganz
parallel verlaufenden Fugenflanken ist die Banddicke entsprechend der breitesten
Stelle der Fugen zu treffen. Die empfohlenen Banddicken dürfen für ein einwand-
freies Funktionieren weder unter- noch überschritten werden. Die selbstklebende
Bandbreite entspricht der Mindestfugentiefe. Berücksichtigen Sie die Längenände-
rungen sowie Bewegungen der Bauteile bei der Auswahl der Banddimensionen. 

Fugenvorbehandlung:
Groben Schmutz beseitigen (Bauübliche Materialrauhigkeiten und Feinstaubreste
stören nicht). Damit der Kleber in nassen oder staubigen Fugen ausreichend grei-
fen kann, Dichtband an einigen Stellen der Fuge mit Keilen festklemmen und diese
nach Expansion des Bandes entfernen. 

Einbau:
Am Bandanfang und Bandende die ersten 2 cm abtrennen. Abdeckpapier der
Klebeschicht nur in benötigter Länge (für ca. 20–30 cm entfernen), in Fugen einle-
gen, wobei die Vorderfront des Bandes ca. 1–2 mm rückversetzt von der
Fugenkante liegen muss. Mit einem Spachtel die Klebeschicht an die Fugenflanke
andrücken. Band nicht nageln! Abschnitt für Abschnitt zügig unter leichter
Stauchung weiterverarbeiten. Das Band dabei keinesfalls dehnen.

Die richtige Bandlänge:
Bei der Verlegung ist eine Stauchreserve von 1–3 % zu berücksichtigen. Diese
Reserve wird beim leicht gestauchten Einbau des Bandes direkt von der Rolle
bereits integriert. Wird vor dem Einbau die benötigte Länge abgeschnitten, müs-
sen pro Meter 1–3 cm mehr abgelängt werden. 

Bitte beachten:
Fugendichtband bei Kreuzfugen zuerst in der senkrechten Fugen durchgehend
verlegen und die restlichen Fugen von außen zur ersten Fuge hin verlegen. Dabei
das Bandende unter leichtem Druck gegen das durchlaufende Band stoßen.
Bandenden mit leichtem Druck exakt gegeneinander legen. Nicht anschrägen und
keinesfalls überlappend verlegen! Bei stark wechselnden Fugenbreiten verschie-
dene Banddimensionen in einer Fuge verlegen. Die Bandenden stumpf stoßen, kei-
nesfalls überlappend verlegen. Um undichte Fugen zu verhindern, Fugendichtband
niemals um Ecken legen.

Wann ist die Fugen dicht?
Zeitverzögertes "Aufgehen” je nach Temperaturverhältnis.

Was geschieht mit Bandresten?
Noch nicht expandierte, angebrochene Rollen mit Klebestreifen sichern. Das
Material kann beim nächsten Einsatz wiederverwendet werden. Karton-Verpak-
kungsreste und Rollenkerne, PE-Folien-Zwischenlagen oder Schrumpffolienreste
dem regionalen Entsorger zuführen.

Lagerstabilität:
Die Lagerstabilität beträgt 18 Monate ab Produktionsdatum. Kühl und trocken im
Originalgebinde bei +5 - +25°C. Kartons nur stehend (Rollen liegend) lagern.
Einzelne Rollen nur vollflächig aufliegend lagern und transportieren. Punktuelle
Belastung der Scheiben vermeiden. Ein Verschieben der einzelnen Lagen vermei-
den. Mechanische Einwirkungen auf die komprimierte Rolle vermeiden. Rollen in
geöffneten Kartons sollten beschwert werden, um das Aufgehen (Teleskopieren)
zu vermeiden. Mechanische Belastung (insbesondere senkrecht zur Scheibe und
Druckbelastung auf die Scheibenkante) kann dazu führen, dass sich die einzelnen
Lagen der komprimierten Rolle verschieben und die Rollen teleskopieren.

Conseils de montage
Stockage
Le comportement en dilatation des rubans d'étanchéité dépend de la températu-
re ambiante et de celle des matériaux, ainsi que de l'âge du ruban. Afin d’obtenir
un temps de levée idéal, conserver le matériau en rouleau précomprimé au moins
24 heures avant l’emploi par une température ambiante entre 15 et 25 °C (en hiver
réchauffer et en été rafraîchir).

Choix de la dimension de la bande:
Pour des côtés de joints non rigoureusement parallèles, choisir la largeur de la
bande en fonction du côté le plus large du joint. Ce tableau se rapporte à des
températures de construction de 20 °C. Pour un bon fonctionnement des joints,
les largeurs recommandées de ceux-ci ne doivent être dépassées ni vers le haut ni
vers le bas. La largeur de la bande autoadhésive correspond à la profondeur mini-
male du joint. Sur chaque carton sont signalées et la largeur du joint et sa profon-
deur. De plus, sur chaque rouleau se trouve inscrite la largeur du joint recomman-
dée. Notez soigneusement les changements de longueur ainsi que les mouve-
ments des éléments de construction dans votre choix des dimensions de la bande.

Préparation des joints:
Nettoyage primaire (Les aspérités des matériaux habituelles pour un chantier et les
restes de poussière fine ne dérangent pas). Afin que la colle puisse adhérer suffi-
samment aux joints humides ou poussiéreux, maintenir la bande à plusieurs
endroits dans le joint à l’aide de clavettes et les retirer après l’expansion de la
bande.

Montage:
Coupez les deux premiers centimètres en début et en fin de bande. Enlever 20
à 30 cm du papier de protection recouvrant la bande adhésive et poser la bande
dans le joint. Le recto de la bande adhésive doit être posé à 1 ou 2 mm du bord
du joint. Presser la bande avec le côté adhésif contre le côté du joint à l’aide d’une
truelle. Ne pas clouer la bande! Continer à travailler morceau par morceau en
appuyant légèrement. Ne pas détendre la bande pendant le montage. 

La longueur de bande idéale:
Pendant le montage, il faut respecter une réserve de bande de1 à 3 %. Cette réser-
ve sera intégrée à la construction directement à partir du rouleau. Si l’on coupe la
longueur souhaitée avant le montage, il faudra rajouter par mètre 1 à 3 cm.

Attention! Pour les joints en croix ou en T:
Pour les joints en croix, mettre tout d’abord la bande d’étanchéité dans le joint ver-
tical en un morceau puis poser les joints restants autour du premier joint par l’ex-
térieur. Presser légèrement le bout de la bande contre la bande déjà en
place.Mettre les extrêmités des bandes exactement bout à bout en appuyant
légèrement . Ne pas les mettre de biais et ne les faire se chevaucher en aucun cas!
Les largeurs de joints ne sont pas toujours égales, poser dans un joint des bandes
de dimensions différentes. Mettre les extrêmités  bout à bout et en aucun cas ne
les faire se chevaucher! Pour éviter les joints non étanches, ne jamais poser la
bande d’étanchéité dans un coin, mais former un angle.

Quand le joint est-il imperméable?
Pour le matériel en bande: tout de suite après la pression. Pour le matériel en rou-
leau précomprimé: la „levée“ de la bande dépendra des températures.

Que faire des restes de bande? 
Refermer avec du ruban adhésif les rouleaux entamés et non déroulés. Vous pour-
rez utiliser le matériel lors de vos prochains travaux. Les restes de cartons d’embal-
lage et les bobines de rouleaux peuvent servir pour le recyclage. Les bandes de
papier entre les feuilles PE ou les restes de feuilles froissées pourront être évacués
par les associations régionales d’évacuation de l’industrie des matières syn-
thétiques.

Stabilité de stockage:
Le produit stocké reste stable pendant 18 mois à compter de la date de production.
A conserver au frais et au sec, entre +5 et +25 °C dans l'emballage d'origine. Ne
stockez les cartons que debout (bobines couchées). Ne stockez et transportez chaque
bobine que couchée en appui sur toute sa surface. Évitez d'appliquer des charges
ponctuelles sur les bobines. Évitez que les différentes couches se décalent. Évitez de
soumettre la bobine comprimée à des contraintes mécaniques. Il faudrait poser un
poids sur les bobines se trouvant dans les cartons entamés pour empêcher la dilatati-
on (le télescopage). Une contrainte mécanique (en particulier perpendiculairement à
la bobine, et une compression s'exerçant sur le bord de la bobine) peut provoquer le
décalage de chaque couche de ruban comprimé, et un télescopage des bobines.
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Lagerung:
Das Aufgehverhalten der Dichtungsbänder ist abhängig von den Umgebungs- und
Materialtemperaturen sowie dem Alter des Bandes. Um optimale "Aufgehzeiten" zu
erzielen, Rollen vor Gebrauch mindestens 24 Stunden bei einer Raumtemperatur
zwischen 15 und 25° C lagern (im Winter aufwärmen/im Sommer kühlen). 

Auswahl der Banddimension:
Auf jedem Karton ist die Fugenbreite und Fugentiefe aufgedruckt. Bei nicht ganz
parallel verlaufenden Fugenflanken ist die Banddicke entsprechend der breitesten
Stelle der Fugen zu treffen. Die empfohlenen Banddicken dürfen für ein einwand-
freies Funktionieren weder unter- noch überschritten werden. Die selbstklebende
Bandbreite entspricht der Mindestfugentiefe. Berücksichtigen Sie die Längenände-
rungen sowie Bewegungen der Bauteile bei der Auswahl der Banddimensionen. 

Fugenvorbehandlung:
Groben Schmutz beseitigen (Bauübliche Materialrauhigkeiten und Feinstaubreste
stören nicht). Damit der Kleber in nassen oder staubigen Fugen ausreichend grei-
fen kann, Dichtband an einigen Stellen der Fuge mit Keilen festklemmen und diese
nach Expansion des Bandes entfernen. 

Einbau:
Am Bandanfang und Bandende die ersten 2 cm abtrennen. Abdeckpapier der
Klebeschicht nur in benötigter Länge (für ca. 20–30 cm entfernen), in Fugen einle-
gen, wobei die Vorderfront des Bandes ca. 1–2 mm rückversetzt von der
Fugenkante liegen muss. Mit einem Spachtel die Klebeschicht an die Fugenflanke
andrücken. Band nicht nageln! Abschnitt für Abschnitt zügig unter leichter
Stauchung weiterverarbeiten. Das Band dabei keinesfalls dehnen.

Die richtige Bandlänge:
Bei der Verlegung ist eine Stauchreserve von 1–3 % zu berücksichtigen. Diese
Reserve wird beim leicht gestauchten Einbau des Bandes direkt von der Rolle
bereits integriert. Wird vor dem Einbau die benötigte Länge abgeschnitten, müs-
sen pro Meter 1–3 cm mehr abgelängt werden. 

Bitte beachten:
Fugendichtband bei Kreuzfugen zuerst in der senkrechten Fugen durchgehend
verlegen und die restlichen Fugen von außen zur ersten Fuge hin verlegen. Dabei
das Bandende unter leichtem Druck gegen das durchlaufende Band stoßen.
Bandenden mit leichtem Druck exakt gegeneinander legen. Nicht anschrägen und
keinesfalls überlappend verlegen! Bei stark wechselnden Fugenbreiten verschie-
dene Banddimensionen in einer Fuge verlegen. Die Bandenden stumpf stoßen, kei-
nesfalls überlappend verlegen. Um undichte Fugen zu verhindern, Fugendichtband
niemals um Ecken legen.

Wann ist die Fugen dicht?
Zeitverzögertes "Aufgehen” je nach Temperaturverhältnis.

Was geschieht mit Bandresten?
Noch nicht expandierte, angebrochene Rollen mit Klebestreifen sichern. Das
Material kann beim nächsten Einsatz wiederverwendet werden. Karton-Verpak-
kungsreste und Rollenkerne, PE-Folien-Zwischenlagen oder Schrumpffolienreste
dem regionalen Entsorger zuführen.

Lagerstabilität:
Die Lagerstabilität beträgt 18 Monate ab Produktionsdatum. Kühl und trocken im
Originalgebinde bei +5 - +25°C. Kartons nur stehend (Rollen liegend) lagern.
Einzelne Rollen nur vollflächig aufliegend lagern und transportieren. Punktuelle
Belastung der Scheiben vermeiden. Ein Verschieben der einzelnen Lagen vermei-
den. Mechanische Einwirkungen auf die komprimierte Rolle vermeiden. Rollen in
geöffneten Kartons sollten beschwert werden, um das Aufgehen (Teleskopieren)
zu vermeiden. Mechanische Belastung (insbesondere senkrecht zur Scheibe und
Druckbelastung auf die Scheibenkante) kann dazu führen, dass sich die einzelnen
Lagen der komprimierten Rolle verschieben und die Rollen teleskopieren.

Conseils de montage
Stockage
Le comportement en dilatation des rubans d'étanchéité dépend de la températu-
re ambiante et de celle des matériaux, ainsi que de l'âge du ruban. Afin d’obtenir
un temps de levée idéal, conserver le matériau en rouleau précomprimé au moins
24 heures avant l’emploi par une température ambiante entre 15 et 25 °C (en hiver
réchauffer et en été rafraîchir).

Choix de la dimension de la bande:
Pour des côtés de joints non rigoureusement parallèles, choisir la largeur de la
bande en fonction du côté le plus large du joint. Ce tableau se rapporte à des
températures de construction de 20 °C. Pour un bon fonctionnement des joints,
les largeurs recommandées de ceux-ci ne doivent être dépassées ni vers le haut ni
vers le bas. La largeur de la bande autoadhésive correspond à la profondeur mini-
male du joint. Sur chaque carton sont signalées et la largeur du joint et sa profon-
deur. De plus, sur chaque rouleau se trouve inscrite la largeur du joint recomman-
dée. Notez soigneusement les changements de longueur ainsi que les mouve-
ments des éléments de construction dans votre choix des dimensions de la bande.

Préparation des joints:
Nettoyage primaire (Les aspérités des matériaux habituelles pour un chantier et les
restes de poussière fine ne dérangent pas). Afin que la colle puisse adhérer suffi-
samment aux joints humides ou poussiéreux, maintenir la bande à plusieurs
endroits dans le joint à l’aide de clavettes et les retirer après l’expansion de la
bande.

Montage:
Coupez les deux premiers centimètres en début et en fin de bande. Enlever 20
à 30 cm du papier de protection recouvrant la bande adhésive et poser la bande
dans le joint. Le recto de la bande adhésive doit être posé à 1 ou 2 mm du bord
du joint. Presser la bande avec le côté adhésif contre le côté du joint à l’aide d’une
truelle. Ne pas clouer la bande! Continer à travailler morceau par morceau en
appuyant légèrement. Ne pas détendre la bande pendant le montage. 

La longueur de bande idéale:
Pendant le montage, il faut respecter une réserve de bande de1 à 3 %. Cette réser-
ve sera intégrée à la construction directement à partir du rouleau. Si l’on coupe la
longueur souhaitée avant le montage, il faudra rajouter par mètre 1 à 3 cm.

Attention! Pour les joints en croix ou en T:
Pour les joints en croix, mettre tout d’abord la bande d’étanchéité dans le joint ver-
tical en un morceau puis poser les joints restants autour du premier joint par l’ex-
térieur. Presser légèrement le bout de la bande contre la bande déjà en
place.Mettre les extrêmités des bandes exactement bout à bout en appuyant
légèrement . Ne pas les mettre de biais et ne les faire se chevaucher en aucun cas!
Les largeurs de joints ne sont pas toujours égales, poser dans un joint des bandes
de dimensions différentes. Mettre les extrêmités  bout à bout et en aucun cas ne
les faire se chevaucher! Pour éviter les joints non étanches, ne jamais poser la
bande d’étanchéité dans un coin, mais former un angle.

Quand le joint est-il imperméable?
Pour le matériel en bande: tout de suite après la pression. Pour le matériel en rou-
leau précomprimé: la „levée“ de la bande dépendra des températures.

Que faire des restes de bande? 
Refermer avec du ruban adhésif les rouleaux entamés et non déroulés. Vous pour-
rez utiliser le matériel lors de vos prochains travaux. Les restes de cartons d’embal-
lage et les bobines de rouleaux peuvent servir pour le recyclage. Les bandes de
papier entre les feuilles PE ou les restes de feuilles froissées pourront être évacués
par les associations régionales d’évacuation de l’industrie des matières syn-
thétiques.

Stabilité de stockage:
Le produit stocké reste stable pendant 18 mois à compter de la date de production.
A conserver au frais et au sec, entre +5 et +25 °C dans l'emballage d'origine. Ne
stockez les cartons que debout (bobines couchées). Ne stockez et transportez chaque
bobine que couchée en appui sur toute sa surface. Évitez d'appliquer des charges
ponctuelles sur les bobines. Évitez que les différentes couches se décalent. Évitez de
soumettre la bobine comprimée à des contraintes mécaniques. Il faudrait poser un
poids sur les bobines se trouvant dans les cartons entamés pour empêcher la dilatati-
on (le télescopage). Une contrainte mécanique (en particulier perpendiculairement à
la bobine, et une compression s'exerçant sur le bord de la bobine) peut provoquer le
décalage de chaque couche de ruban comprimé, et un télescopage des bobines.
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Lagerung:
Das Aufgehverhalten der Dichtungsbänder ist abhängig von den Umgebungs- und
Materialtemperaturen sowie dem Alter des Bandes. Um optimale "Aufgehzeiten" zu
erzielen, Rollen vor Gebrauch mindestens 24 Stunden bei einer Raumtemperatur
zwischen 15 und 25° C lagern (im Winter aufwärmen/im Sommer kühlen). 

Auswahl der Banddimension:
Auf jedem Karton ist die Fugenbreite und Fugentiefe aufgedruckt. Bei nicht ganz
parallel verlaufenden Fugenflanken ist die Banddicke entsprechend der breitesten
Stelle der Fugen zu treffen. Die empfohlenen Banddicken dürfen für ein einwand-
freies Funktionieren weder unter- noch überschritten werden. Die selbstklebende
Bandbreite entspricht der Mindestfugentiefe. Berücksichtigen Sie die Längenände-
rungen sowie Bewegungen der Bauteile bei der Auswahl der Banddimensionen. 

Fugenvorbehandlung:
Groben Schmutz beseitigen (Bauübliche Materialrauhigkeiten und Feinstaubreste
stören nicht). Damit der Kleber in nassen oder staubigen Fugen ausreichend grei-
fen kann, Dichtband an einigen Stellen der Fuge mit Keilen festklemmen und diese
nach Expansion des Bandes entfernen. 

Einbau:
Am Bandanfang und Bandende die ersten 2 cm abtrennen. Abdeckpapier der
Klebeschicht nur in benötigter Länge (für ca. 20–30 cm entfernen), in Fugen einle-
gen, wobei die Vorderfront des Bandes ca. 1–2 mm rückversetzt von der
Fugenkante liegen muss. Mit einem Spachtel die Klebeschicht an die Fugenflanke
andrücken. Band nicht nageln! Abschnitt für Abschnitt zügig unter leichter
Stauchung weiterverarbeiten. Das Band dabei keinesfalls dehnen.

Die richtige Bandlänge:
Bei der Verlegung ist eine Stauchreserve von 1–3 % zu berücksichtigen. Diese
Reserve wird beim leicht gestauchten Einbau des Bandes direkt von der Rolle
bereits integriert. Wird vor dem Einbau die benötigte Länge abgeschnitten, müs-
sen pro Meter 1–3 cm mehr abgelängt werden. 

Bitte beachten:
Fugendichtband bei Kreuzfugen zuerst in der senkrechten Fugen durchgehend
verlegen und die restlichen Fugen von außen zur ersten Fuge hin verlegen. Dabei
das Bandende unter leichtem Druck gegen das durchlaufende Band stoßen.
Bandenden mit leichtem Druck exakt gegeneinander legen. Nicht anschrägen und
keinesfalls überlappend verlegen! Bei stark wechselnden Fugenbreiten verschie-
dene Banddimensionen in einer Fuge verlegen. Die Bandenden stumpf stoßen, kei-
nesfalls überlappend verlegen. Um undichte Fugen zu verhindern, Fugendichtband
niemals um Ecken legen.

Wann ist die Fugen dicht?
Zeitverzögertes "Aufgehen” je nach Temperaturverhältnis.

Was geschieht mit Bandresten?
Noch nicht expandierte, angebrochene Rollen mit Klebestreifen sichern. Das
Material kann beim nächsten Einsatz wiederverwendet werden. Karton-Verpak-
kungsreste und Rollenkerne, PE-Folien-Zwischenlagen oder Schrumpffolienreste
dem regionalen Entsorger zuführen.

Lagerstabilität:
Die Lagerstabilität beträgt 18 Monate ab Produktionsdatum. Kühl und trocken im
Originalgebinde bei +5 - +25°C. Kartons nur stehend (Rollen liegend) lagern.
Einzelne Rollen nur vollflächig aufliegend lagern und transportieren. Punktuelle
Belastung der Scheiben vermeiden. Ein Verschieben der einzelnen Lagen vermei-
den. Mechanische Einwirkungen auf die komprimierte Rolle vermeiden. Rollen in
geöffneten Kartons sollten beschwert werden, um das Aufgehen (Teleskopieren)
zu vermeiden. Mechanische Belastung (insbesondere senkrecht zur Scheibe und
Druckbelastung auf die Scheibenkante) kann dazu führen, dass sich die einzelnen
Lagen der komprimierten Rolle verschieben und die Rollen teleskopieren.

Conseils de montage
Stockage
Le comportement en dilatation des rubans d'étanchéité dépend de la températu-
re ambiante et de celle des matériaux, ainsi que de l'âge du ruban. Afin d’obtenir
un temps de levée idéal, conserver le matériau en rouleau précomprimé au moins
24 heures avant l’emploi par une température ambiante entre 15 et 25 °C (en hiver
réchauffer et en été rafraîchir).

Choix de la dimension de la bande:
Pour des côtés de joints non rigoureusement parallèles, choisir la largeur de la
bande en fonction du côté le plus large du joint. Ce tableau se rapporte à des
températures de construction de 20 °C. Pour un bon fonctionnement des joints,
les largeurs recommandées de ceux-ci ne doivent être dépassées ni vers le haut ni
vers le bas. La largeur de la bande autoadhésive correspond à la profondeur mini-
male du joint. Sur chaque carton sont signalées et la largeur du joint et sa profon-
deur. De plus, sur chaque rouleau se trouve inscrite la largeur du joint recomman-
dée. Notez soigneusement les changements de longueur ainsi que les mouve-
ments des éléments de construction dans votre choix des dimensions de la bande.

Préparation des joints:
Nettoyage primaire (Les aspérités des matériaux habituelles pour un chantier et les
restes de poussière fine ne dérangent pas). Afin que la colle puisse adhérer suffi-
samment aux joints humides ou poussiéreux, maintenir la bande à plusieurs
endroits dans le joint à l’aide de clavettes et les retirer après l’expansion de la
bande.

Montage:
Coupez les deux premiers centimètres en début et en fin de bande. Enlever 20
à 30 cm du papier de protection recouvrant la bande adhésive et poser la bande
dans le joint. Le recto de la bande adhésive doit être posé à 1 ou 2 mm du bord
du joint. Presser la bande avec le côté adhésif contre le côté du joint à l’aide d’une
truelle. Ne pas clouer la bande! Continer à travailler morceau par morceau en
appuyant légèrement. Ne pas détendre la bande pendant le montage. 

La longueur de bande idéale:
Pendant le montage, il faut respecter une réserve de bande de1 à 3 %. Cette réser-
ve sera intégrée à la construction directement à partir du rouleau. Si l’on coupe la
longueur souhaitée avant le montage, il faudra rajouter par mètre 1 à 3 cm.

Attention! Pour les joints en croix ou en T:
Pour les joints en croix, mettre tout d’abord la bande d’étanchéité dans le joint ver-
tical en un morceau puis poser les joints restants autour du premier joint par l’ex-
térieur. Presser légèrement le bout de la bande contre la bande déjà en
place.Mettre les extrêmités des bandes exactement bout à bout en appuyant
légèrement . Ne pas les mettre de biais et ne les faire se chevaucher en aucun cas!
Les largeurs de joints ne sont pas toujours égales, poser dans un joint des bandes
de dimensions différentes. Mettre les extrêmités  bout à bout et en aucun cas ne
les faire se chevaucher! Pour éviter les joints non étanches, ne jamais poser la
bande d’étanchéité dans un coin, mais former un angle.

Quand le joint est-il imperméable?
Pour le matériel en bande: tout de suite après la pression. Pour le matériel en rou-
leau précomprimé: la „levée“ de la bande dépendra des températures.

Que faire des restes de bande? 
Refermer avec du ruban adhésif les rouleaux entamés et non déroulés. Vous pour-
rez utiliser le matériel lors de vos prochains travaux. Les restes de cartons d’embal-
lage et les bobines de rouleaux peuvent servir pour le recyclage. Les bandes de
papier entre les feuilles PE ou les restes de feuilles froissées pourront être évacués
par les associations régionales d’évacuation de l’industrie des matières syn-
thétiques.

Stabilité de stockage:
Le produit stocké reste stable pendant 18 mois à compter de la date de production.
A conserver au frais et au sec, entre +5 et +25 °C dans l'emballage d'origine. Ne
stockez les cartons que debout (bobines couchées). Ne stockez et transportez chaque
bobine que couchée en appui sur toute sa surface. Évitez d'appliquer des charges
ponctuelles sur les bobines. Évitez que les différentes couches se décalent. Évitez de
soumettre la bobine comprimée à des contraintes mécaniques. Il faudrait poser un
poids sur les bobines se trouvant dans les cartons entamés pour empêcher la dilatati-
on (le télescopage). Une contrainte mécanique (en particulier perpendiculairement à
la bobine, et une compression s'exerçant sur le bord de la bobine) peut provoquer le
décalage de chaque couche de ruban comprimé, et un télescopage des bobines.
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Lagerung:
Das Aufgehverhalten der Dichtungsbänder ist abhängig von den Umgebungs- und
Materialtemperaturen sowie dem Alter des Bandes. Um optimale "Aufgehzeiten" zu
erzielen, Rollen vor Gebrauch mindestens 24 Stunden bei einer Raumtemperatur
zwischen 15 und 25° C lagern (im Winter aufwärmen/im Sommer kühlen). 

Auswahl der Banddimension:
Auf jedem Karton ist die Fugenbreite und Fugentiefe aufgedruckt. Bei nicht ganz
parallel verlaufenden Fugenflanken ist die Banddicke entsprechend der breitesten
Stelle der Fugen zu treffen. Die empfohlenen Banddicken dürfen für ein einwand-
freies Funktionieren weder unter- noch überschritten werden. Die selbstklebende
Bandbreite entspricht der Mindestfugentiefe. Berücksichtigen Sie die Längenände-
rungen sowie Bewegungen der Bauteile bei der Auswahl der Banddimensionen. 

Fugenvorbehandlung:
Groben Schmutz beseitigen (Bauübliche Materialrauhigkeiten und Feinstaubreste
stören nicht). Damit der Kleber in nassen oder staubigen Fugen ausreichend grei-
fen kann, Dichtband an einigen Stellen der Fuge mit Keilen festklemmen und diese
nach Expansion des Bandes entfernen. 

Einbau:
Am Bandanfang und Bandende jeweils 2 cm abtrennen. Abdeckpapier der
Klebeschicht nur in benötigter Länge (für ca. 20–30 cm entfernen), in Fugen einle-
gen, wobei die Vorderfront des Bandes ca. 1–2 mm rückversetzt von der
Fugenkante liegen muss. Mit einem Spachtel die Klebeschicht an die Fugenflanke
andrücken. Band nicht nageln! Abschnitt für Abschnitt zügig unter leichter
Stauchung weiterverarbeiten. Das Band dabei keinesfalls dehnen.

Die richtige Bandlänge:
Bei der Verlegung ist eine Stauchreserve von 1–3 % zu berücksichtigen. Diese
Reserve wird beim leicht gestauchten Einbau des Bandes direkt von der Rolle
bereits integriert. Wird vor dem Einbau die benötigte Länge abgeschnitten, müs-
sen pro Meter 1–3 cm mehr abgelängt werden. 

Bitte beachten:
Fugendichtband bei Kreuzfugen zuerst in der senkrechten Fugen durchgehend
verlegen und die restlichen Fugen von außen zur ersten Fuge hin verlegen. Dabei
das Bandende unter leichtem Druck gegen das durchlaufende Band stoßen.
Bandenden mit leichtem Druck exakt gegeneinander legen. Nicht anschrägen und
keinesfalls überlappend verlegen! Bei stark wechselnden Fugenbreiten verschie-
dene Banddimensionen in einer Fuge verlegen. Die Bandenden stumpf stoßen, kei-
nesfalls überlappend verlegen. Um undichte Fugen zu verhindern, Fugendichtband
niemals um Ecken legen.

Wann ist die Fugen dicht?
Zeitverzögertes "Aufgehen” je nach Temperaturverhältnis.

Was geschieht mit Bandresten?
Noch nicht expandierte, angebrochene Rollen mit Klebestreifen sichern. Das
Material kann beim nächsten Einsatz wiederverwendet werden. Karton-Verpak-
kungsreste und Rollenkerne, PE-Folien-Zwischenlagen oder Schrumpffolienreste
dem regionalen Entsorger zuführen.

Lagerstabilität:
Die Lagerstabilität beträgt 18 Monate ab Produktionsdatum. Kühl und trocken im
Originalgebinde bei +5 - +25°C. Kartons nur stehend (Rollen liegend) lagern.
Einzelne Rollen nur vollflächig aufliegend lagern und transportieren. Punktuelle
Belastung der Scheiben vermeiden. Ein Verschieben der einzelnen Lagen vermei-
den. Mechanische Einwirkungen auf die komprimierte Rolle vermeiden. Rollen in
geöffneten Kartons sollten beschwert werden, um das Aufgehen (Teleskopieren)
zu vermeiden. Mechanische Belastung (insbesondere senkrecht zur Scheibe und
Druckbelastung auf die Scheibenkante) kann dazu führen, dass sich die einzelnen
Lagen der komprimierten Rolle verschieben und die Rollen teleskopieren.

Conseils de montage
Stockage
Le comportement en dilatation des rubans d'étanchéité dépend de la températu-
re ambiante et de celle des matériaux, ainsi que de l'âge du ruban. Afin d’obtenir
un temps de levée idéal, conserver le matériau en rouleau précomprimé au moins
24 heures avant l’emploi par une température ambiante entre 15 et 25 °C (en hiver
réchauffer et en été rafraîchir).

Choix de la dimension de la bande:
Pour des côtés de joints non rigoureusement parallèles, choisir la largeur de la
bande en fonction du côté le plus large du joint. Ce tableau se rapporte à des
températures de construction de 20 °C. Pour un bon fonctionnement des joints,
les largeurs recommandées de ceux-ci ne doivent être dépassées ni vers le haut ni
vers le bas. La largeur de la bande autoadhésive correspond à la profondeur mini-
male du joint. Sur chaque carton sont signalées et la largeur du joint et sa profon-
deur. De plus, sur chaque rouleau se trouve inscrite la largeur du joint recomman-
dée. Notez soigneusement les changements de longueur ainsi que les mouve-
ments des éléments de construction dans votre choix des dimensions de la bande.

Préparation des joints:
Nettoyage primaire (Les aspérités des matériaux habituelles pour un chantier et les
restes de poussière fine ne dérangent pas). Afin que la colle puisse adhérer suffi-
samment aux joints humides ou poussiéreux, maintenir la bande à plusieurs
endroits dans le joint à l’aide de clavettes et les retirer après l’expansion de la
bande.

Montage:
Couper le début et la fin de la bande resp. à 2 cm. Enlever 20 à 30 cm du papier
de protection recouvrant la bande adhésive et poser la bande dans le joint. Le recto
de la bande adhésive doit être posé à 1 ou 2 mm du bord du joint. Presser la bande
avec le côté adhésif contre le côté du joint à l’aide d’une truelle. Ne pas clouer la
bande! Continer à travailler morceau par morceau en appuyant légèrement. Ne
pas détendre la bande pendant le montage. 

La longueur de bande idéale:
Pendant le montage, il faut respecter une réserve de bande de1 à 3 %. Cette réser-
ve sera intégrée à la construction directement à partir du rouleau. Si l’on coupe la
longueur souhaitée avant le montage, il faudra rajouter par mètre 1 à 3 cm.

Attention! Pour les joints en croix ou en T:
Pour les joints en croix, mettre tout d’abord la bande d’étanchéité dans le joint ver-
tical en un morceau puis poser les joints restants autour du premier joint par l’ex-
térieur. Presser légèrement le bout de la bande contre la bande déjà en
place.Mettre les extrêmités des bandes exactement bout à bout en appuyant
légèrement . Ne pas les mettre de biais et ne les faire se chevaucher en aucun cas!
Les largeurs de joints ne sont pas toujours égales, poser dans un joint des bandes
de dimensions différentes. Mettre les extrêmités  bout à bout et en aucun cas ne
les faire se chevaucher! Pour éviter les joints non étanches, ne jamais poser la
bande d’étanchéité dans un coin, mais former un angle.

Quand le joint est-il imperméable?
Pour le matériel en bande: tout de suite après la pression. Pour le matériel en rou-
leau précomprimé: la „levée“ de la bande dépendra des températures.

Que faire des restes de bande? 
Refermer avec du ruban adhésif les rouleaux entamés et non déroulés. Vous pour-
rez utiliser le matériel lors de vos prochains travaux. Les restes de cartons d’embal-
lage et les bobines de rouleaux peuvent servir pour le recyclage. Les bandes de
papier entre les feuilles PE ou les restes de feuilles froissées pourront être évacués
par les associations régionales d’évacuation de l’industrie des matières syn-
thétiques.

Stabilité de stockage:
Le produit stocké reste stable pendant 18 mois à compter de la date de production.
A conserver au frais et au sec, entre +5 et +25 °C dans l'emballage d'origine. Ne
stockez les cartons que debout (bobines couchées). Ne stockez et transportez chaque
bobine que couchée en appui sur toute sa surface. Évitez d'appliquer des charges
ponctuelles sur les bobines. Évitez que les différentes couches se décalent. Évitez de
soumettre la bobine comprimée à des contraintes mécaniques. Il faudrait poser un
poids sur les bobines se trouvant dans les cartons entamés pour empêcher la dilatati-
on (le télescopage). Une contrainte mécanique (en particulier perpendiculairement à
la bobine, et une compression s'exerçant sur le bord de la bobine) peut provoquer le
décalage de chaque couche de ruban comprimé, et un télescopage des bobines.
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Lagerung:
Das Aufgehverhalten der Dichtungsbänder ist abhängig von den Umgebungs- und
Materialtemperaturen sowie dem Alter des Bandes. Um optimale "Aufgehzeiten" zu
erzielen, Rollen vor Gebrauch mindestens 24 Stunden bei einer Raumtemperatur
zwischen 15 und 25° C lagern (im Winter aufwärmen/im Sommer kühlen). 

Auswahl der Banddimension:
Auf jedem Karton ist die Fugenbreite und Fugentiefe aufgedruckt. Bei nicht ganz
parallel verlaufenden Fugenflanken ist die Banddicke entsprechend der breitesten
Stelle der Fugen zu treffen. Die empfohlenen Banddicken dürfen für ein einwand-
freies Funktionieren weder unter- noch überschritten werden. Die selbstklebende
Bandbreite entspricht der Mindestfugentiefe. Berücksichtigen Sie die Längenände-
rungen sowie Bewegungen der Bauteile bei der Auswahl der Banddimensionen. 

Fugenvorbehandlung:
Groben Schmutz beseitigen (Bauübliche Materialrauhigkeiten und Feinstaubreste
stören nicht). Damit der Kleber in nassen oder staubigen Fugen ausreichend grei-
fen kann, Dichtband an einigen Stellen der Fuge mit Keilen festklemmen und diese
nach Expansion des Bandes entfernen. 

Einbau:
Am Bandanfang und Bandende jeweils 2 cm abtrennen. Abdeckpapier der
Klebeschicht nur in benötigter Länge (für ca. 20–30 cm entfernen), in Fugen einle-
gen, wobei die Vorderfront des Bandes ca. 1–2 mm rückversetzt von der
Fugenkante liegen muss. Mit einem Spachtel die Klebeschicht an die Fugenflanke
andrücken. Band nicht nageln! Abschnitt für Abschnitt zügig unter leichter
Stauchung weiterverarbeiten. Das Band dabei keinesfalls dehnen.

Die richtige Bandlänge:
Bei der Verlegung ist eine Stauchreserve von 1–3 % zu berücksichtigen. Diese
Reserve wird beim leicht gestauchten Einbau des Bandes direkt von der Rolle
bereits integriert. Wird vor dem Einbau die benötigte Länge abgeschnitten, müs-
sen pro Meter 1–3 cm mehr abgelängt werden. 

Bitte beachten:
Fugendichtband bei Kreuzfugen zuerst in der senkrechten Fugen durchgehend
verlegen und die restlichen Fugen von außen zur ersten Fuge hin verlegen. Dabei
das Bandende unter leichtem Druck gegen das durchlaufende Band stoßen.
Bandenden mit leichtem Druck exakt gegeneinander legen. Nicht anschrägen und
keinesfalls überlappend verlegen! Bei stark wechselnden Fugenbreiten verschie-
dene Banddimensionen in einer Fuge verlegen. Die Bandenden stumpf stoßen, kei-
nesfalls überlappend verlegen. Um undichte Fugen zu verhindern, Fugendichtband
niemals um Ecken legen.

Wann ist die Fugen dicht?
Zeitverzögertes "Aufgehen” je nach Temperaturverhältnis.

Was geschieht mit Bandresten?
Noch nicht expandierte, angebrochene Rollen mit Klebestreifen sichern. Das
Material kann beim nächsten Einsatz wiederverwendet werden. Karton-Verpak-
kungsreste und Rollenkerne, PE-Folien-Zwischenlagen oder Schrumpffolienreste
dem regionalen Entsorger zuführen.

Lagerstabilität:
Die Lagerstabilität beträgt 18 Monate ab Produktionsdatum. Kühl und trocken im
Originalgebinde bei +5 - +25°C. Kartons nur stehend (Rollen liegend) lagern.
Einzelne Rollen nur vollflächig aufliegend lagern und transportieren. Punktuelle
Belastung der Scheiben vermeiden. Ein Verschieben der einzelnen Lagen vermei-
den. Mechanische Einwirkungen auf die komprimierte Rolle vermeiden. Rollen in
geöffneten Kartons sollten beschwert werden, um das Aufgehen (Teleskopieren)
zu vermeiden. Mechanische Belastung (insbesondere senkrecht zur Scheibe und
Druckbelastung auf die Scheibenkante) kann dazu führen, dass sich die einzelnen
Lagen der komprimierten Rolle verschieben und die Rollen teleskopieren.

Conseils de montage
Stockage
Le comportement en dilatation des rubans d'étanchéité dépend de la températu-
re ambiante et de celle des matériaux, ainsi que de l'âge du ruban. Afin d’obtenir
un temps de levée idéal, conserver le matériau en rouleau précomprimé au moins
24 heures avant l’emploi par une température ambiante entre 15 et 25 °C (en hiver
réchauffer et en été rafraîchir).

Choix de la dimension de la bande:
Pour des côtés de joints non rigoureusement parallèles, choisir la largeur de la
bande en fonction du côté le plus large du joint. Ce tableau se rapporte à des
températures de construction de 20 °C. Pour un bon fonctionnement des joints,
les largeurs recommandées de ceux-ci ne doivent être dépassées ni vers le haut ni
vers le bas. La largeur de la bande autoadhésive correspond à la profondeur mini-
male du joint. Sur chaque carton sont signalées et la largeur du joint et sa profon-
deur. De plus, sur chaque rouleau se trouve inscrite la largeur du joint recomman-
dée. Notez soigneusement les changements de longueur ainsi que les mouve-
ments des éléments de construction dans votre choix des dimensions de la bande.

Préparation des joints:
Nettoyage primaire (Les aspérités des matériaux habituelles pour un chantier et les
restes de poussière fine ne dérangent pas). Afin que la colle puisse adhérer suffi-
samment aux joints humides ou poussiéreux, maintenir la bande à plusieurs
endroits dans le joint à l’aide de clavettes et les retirer après l’expansion de la
bande.

Montage:
Couper le début et la fin de la bande resp. à 2 cm. Enlever 20 à 30 cm du papier
de protection recouvrant la bande adhésive et poser la bande dans le joint. Le recto
de la bande adhésive doit être posé à 1 ou 2 mm du bord du joint. Presser la bande
avec le côté adhésif contre le côté du joint à l’aide d’une truelle. Ne pas clouer la
bande! Continer à travailler morceau par morceau en appuyant légèrement. Ne
pas détendre la bande pendant le montage. 

La longueur de bande idéale:
Pendant le montage, il faut respecter une réserve de bande de1 à 3 %. Cette réser-
ve sera intégrée à la construction directement à partir du rouleau. Si l’on coupe la
longueur souhaitée avant le montage, il faudra rajouter par mètre 1 à 3 cm.

Attention! Pour les joints en croix ou en T:
Pour les joints en croix, mettre tout d’abord la bande d’étanchéité dans le joint ver-
tical en un morceau puis poser les joints restants autour du premier joint par l’ex-
térieur. Presser légèrement le bout de la bande contre la bande déjà en
place.Mettre les extrêmités des bandes exactement bout à bout en appuyant
légèrement . Ne pas les mettre de biais et ne les faire se chevaucher en aucun cas!
Les largeurs de joints ne sont pas toujours égales, poser dans un joint des bandes
de dimensions différentes. Mettre les extrêmités  bout à bout et en aucun cas ne
les faire se chevaucher! Pour éviter les joints non étanches, ne jamais poser la
bande d’étanchéité dans un coin, mais former un angle.

Quand le joint est-il imperméable?
Pour le matériel en bande: tout de suite après la pression. Pour le matériel en rou-
leau précomprimé: la „levée“ de la bande dépendra des températures.

Que faire des restes de bande? 
Refermer avec du ruban adhésif les rouleaux entamés et non déroulés. Vous pour-
rez utiliser le matériel lors de vos prochains travaux. Les restes de cartons d’embal-
lage et les bobines de rouleaux peuvent servir pour le recyclage. Les bandes de
papier entre les feuilles PE ou les restes de feuilles froissées pourront être évacués
par les associations régionales d’évacuation de l’industrie des matières syn-
thétiques.

Stabilité de stockage:
Le produit stocké reste stable pendant 18 mois à compter de la date de production.
A conserver au frais et au sec, entre +5 et +25 °C dans l'emballage d'origine. Ne
stockez les cartons que debout (bobines couchées). Ne stockez et transportez chaque
bobine que couchée en appui sur toute sa surface. Évitez d'appliquer des charges
ponctuelles sur les bobines. Évitez que les différentes couches se décalent. Évitez de
soumettre la bobine comprimée à des contraintes mécaniques. Il faudrait poser un
poids sur les bobines se trouvant dans les cartons entamés pour empêcher la dilatati-
on (le télescopage). Une contrainte mécanique (en particulier perpendiculairement à
la bobine, et une compression s'exerçant sur le bord de la bobine) peut provoquer le
décalage de chaque couche de ruban comprimé, et un télescopage des bobines.

.


